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Procedūrų sutartiniai ženklai

* Konsultavimosi procedūra
*** Pritarimo procedūra

***I Įprasta teisėkūros procedūra (pirmasis svarstymas)
***II Įprasta teisėkūros procedūra (antrasis svarstymas)

***III Įprasta teisėkūros procedūra (trečiasis svarstymas)

(Procedūra pasirenkama atsižvelgiant į teisės akto projekte pasiūlytą teisinį 
pagrindą.)

Teisės akto projekto pakeitimai

Parlamento pakeitimai, išdėstomi dviejuose stulpeliuose

Išbrauktos teksto dalys žymimos pusjuodžiu kursyvu kairiajame stulpelyje. 
Pakeitimai žymimi pusjuodžiu kursyvu abiejuose stulpeliuose. Naujas 
tekstas žymimas pusjuodžiu kursyvu dešiniajame stulpelyje.

Kiekvieno pakeitimo antraštės pirmoje ir antroje eilutėse nurodoma 
atitinkama svarstomo teisės akto projekto dalis. Jei pakeitimas susijęs su 
esamu teisės aktu, kurį siekiama pakeisti teisės akto projektu, antraštėje 
pridedamos trečia ir ketvirta eilutės, kuriose atitinkamai nurodomas esamas 
teisės aktas ir keičiama šio teisės akto dalis. 

Parlamento pakeitimai, pateikiami konsoliduoto teksto forma

Naujos teksto dalys žymimos pusjuodžiu kursyvu. Išbrauktos teksto dalys 
nurodomos simboliu „▌“ arba perbraukiamos. Pakeistos teksto dalys 
nurodomos naują tekstą pažymint pusjuodžiu kursyvu, o ankstesnį 
nereikalingą tekstą išbraukiant arba perbraukiant. 
Nežymimi tik grynai techninio pobūdžio pakeitimai, kuriuos daro tarnybos, 
siekdamos parengti galutinį tekstą.
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EUROPOS PARLAMENTO TEISĖKŪROS REZOLIUCIJOS PROJEKTAS

dėl pasiūlymo dėl Europos Parlamento ir Tarybos reglamento dėl augalų dauginamosios 
medžiagos gamybos ir prekybos Sąjungoje, kuriuo iš dalies keičiami Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentai (ES) 2016/2031, 2017/625 ir 2018/848 ir 
panaikinamos Tarybos direktyvos 66/401/EEB, 66/402/EEB, 68/193/EEB, 2002/53/EB, 
2002/54/EB, 2002/55/EB, 2002/56/EB, 2002/57/EB, 2008/72/EB ir 2008/90/EB (Augalų 
dauginamosios medžiagos reglamentas)
(COM(2023)0414 – C9-0236/2023 – 2023/0227(COD))

(Įprasta teisėkūros procedūra: pirmasis svarstymas)

Europos Parlamentas,

– atsižvelgdamas į Komisijos pasiūlymą Europos Parlamentui ir Tarybai 
(COM(2023)0414),

– atsižvelgdamas į Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 294 straipsnio 2 dalį ir 43 
straipsnio 2 dalį, pagal kurias Komisija pateikė pasiūlymą Parlamentui (C9-0236/2023),

– atsižvelgdamas į Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 294 straipsnio 3 dalį,

– atsižvelgdamas į 2023 m. gruodžio 13 d. Europos ekonomikos ir socialinių reikalų 
komiteto nuomonę1,

– atsižvelgdamas į Darbo tvarkos taisyklių 59 straipsnį,

– atsižvelgdamas į Aplinkos, visuomenės sveikatos ir maisto saugos komiteto nuomonę,

– atsižvelgdamas į Žemės ūkio ir kaimo plėtros komiteto pranešimą (A9-0149/2024),

1. priima per pirmąjį svarstymą toliau pateiktą poziciją;

2. ragina Komisiją dar kartą perduoti klausimą svarstyti Parlamentui, jei ji savo pasiūlymą 
pakeičia nauju tekstu, jį keičia iš esmės arba ketina jį keisti iš esmės;

3. paveda Pirmininkei perduoti Parlamento poziciją Tarybai, Komisijai ir nacionaliniams 
parlamentams.

1 OL C, C/2024/1583, 2024 3 5, ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/1583/oj. 
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Pakeitimas 1

Pasiūlymas dėl reglamento
1 antraštinė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Pasiūlymas Pasiūlymas

EUROPOS PARLAMENTO IR 
TARYBOS REGLAMENTAS

EUROPOS PARLAMENTO IR 
TARYBOS REGLAMENTAS

dėl augalų dauginamosios medžiagos 
gamybos ir prekybos Sąjungoje, kuriuo iš 
dalies keičiami Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamentai (ES) 2016/2031, 
2017/625 ir 2018/848 ir panaikinamos 
Tarybos direktyvos 66/401/EEB, 
66/402/EEB, 68/193/EEB, 2002/53/EB, 
2002/54/EB, 2002/55/EB, 2002/56/EB, 
2002/57/EB, 2008/72/EB ir 2008/90/EB 
(Augalų dauginamosios medžiagos 
reglamentas)

dėl augalų dauginamosios medžiagos 
gamybos ir prekybos Sąjungoje, kuriuo iš 
dalies keičiami Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamentai (ES) 
2016/2031 ir  (ES) 2017/625 ir 
panaikinamos Tarybos direktyvos 
66/401/EEB, 66/402/EEB, 68/193/EEB, 
2002/53/EB, 2002/54/EB, 2002/55/EB, 
2002/56/EB, 2002/57/EB, 2008/72/EB ir 
2008/90/EB (Augalų dauginamosios 
medžiagos reglamentas)

Pakeitimas 2

Pasiūlymas dėl reglamento
4 a nurodomoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

– atsižvelgdamas į Jungtinių Tautų 
žmogaus teisių tarybos 2018 m. rugsėjo 
28 d. priimtą Jungtinių Tautų deklaraciją 
dėl valstiečių ir kitų kaimo vietovėse 
dirbančių žmonių teisių,

Pakeitimas 3

Pasiūlymas dėl reglamento
4 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(4) ADM yra Sąjungos pradinė augalų 
auginimo medžiaga. Todėl ji labai svarbi 

(4) ADM yra Sąjungos pradinė augalų 
auginimo medžiaga. Todėl ji labai svarbi 
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maisto ir pašarų žaliavų gamybai ir 
veiksmingam augalų išteklių naudojimui. 
Ji padeda apsaugoti aplinką, užtikrinti 
maisto grandinės kokybę ir maisto tiekimą 
visoje Sąjungoje. Todėl panašu, kad 
siekiant pereiti prie tvarių maisto sistemų, 
kaip raginama strategijoje „Nuo ūkio iki 
stalo“36, taip pat žemės ūkiui, 
sodininkystei, aplinkos apsaugai, klimato 
kaitos švelninimui ir prisitaikymui prie jos, 
apsirūpinimo maistu ir pašarais saugumui 
ir apskritai ekonomikai yra itin svarbūs 
ADM prieinamumas, kokybė ir įvairovė;

maisto ir pašarų žaliavų gamybai ir 
veiksmingam augalų išteklių naudojimui. 
Jos paskirtis – padėti apsaugoti aplinką, 
užtikrinti maisto grandinės kokybę ir 
maisto tiekimą visoje Sąjungoje. Todėl 
panašu, kad siekiant pereiti prie tvarių 
maisto sistemų, kaip raginama strategijoje 
„Nuo ūkio iki stalo“36, taip pat žemės 
ūkiui, sodininkystei, aplinkos apsaugai, 
klimato kaitos švelninimui ir prisitaikymui 
prie jos, apsirūpinimo maistu ir pašarais 
saugumui ir apskritai ekonomikai yra itin 
svarbūs  ADM, įskaitant prie vietos sąlygų 
pritaikytas veisles, kurios gali turėti tokį 
privalumą, kad jos geriau toleruoja biotinį 
ir abiotinį stresą, prieinamumas, aukšta 
kokybė ir įvairovė;

__________________ __________________
36 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Tarybai, Europos Vadovų 
Tarybai, Europos ekonomikos ir socialinių 
reikalų komitetui ir Regionų komitetui 
„Sąžininga, sveika ir aplinkai palanki 
maisto sistema pagal strategiją „Nuo ūkio 
iki stalo“ (COM(2020) 381 final).

36 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Tarybai, Europos Vadovų 
Tarybai, Europos ekonomikos ir socialinių 
reikalų komitetui ir Regionų komitetui 
„Sąžininga, sveika ir aplinkai palanki 
maisto sistema pagal strategiją „Nuo ūkio 
iki stalo“ (COM(2020) 381 final).

Pakeitimas 4

Pasiūlymas dėl reglamento
5 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(5) todėl, siekiant pereiti prie tvarių 
maisto sistemų, Sąjungos teisės aktuose 
turėtų būti atsižvelgiama į poreikį 
užtikrinti, kad ADM gamybą būtų galima 
pritaikyti prie kintančių žemės ūkio, 
sodininkystės ir aplinkos sąlygų, spręsti 
klimato kaitos problemas, apsaugoti ir 
atkurti biologinę įvairovę ir patenkinti 
didėjančius ūkininkų ir vartotojų lūkesčius, 
susijusius su ADM kokybe ir tvarumu;

(5) todėl, siekiant pereiti prie tvarių 
maisto sistemų, Sąjungos teisės aktuose 
turėtų būti atsižvelgiama į poreikį valstybių 
narių ir Sąjungos lygmeniu užtikrinti, kad 
ADM gamybą būtų galima pritaikyti prie 
kintančių žemės ūkio, sodininkystės ir 
aplinkos sąlygų, spręsti klimato kaitos 
problemas, apsaugoti, atkurti ir skatinti 
biologinę įvairovę ir užtikrinti 
apsirūpinimo maistu saugumą, taip pat 
patenkinti didėjančius ūkininkų ir vartotojų 
lūkesčius, susijusius su ADM kokybe, 
sauga, įvairove ir tvarumu. Šiuo 
reglamentu turėtų būti skatinamos 
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atsparios ADM kūrimo inovacijos, kurios 
padėtų gerinti kultūrines veisles, 
skatinančias gerą dirvožemio būklę; 

Pakeitimas 5

Pasiūlymas dėl reglamento
12 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(12) šis reglamentas neturėtų būti 
taikomas į trečiąsias šalis eksportuojamai 
ADM ir ADM, kuri naudojama tik 
oficialiems tyrimams, selekcijai, 
patikrinimams, parodoms ar mokslo 
tikslams, nes tokių kategorijų ADM 
nereikia taikyti konkrečių darniųjų 
tapatybės ar kokybės standartų ir dėl jos 
nekyla pavojaus kitos ADM, kuria 
prekiaujama Sąjungoje, tapatumui ir 
kokybei;

(12) šis reglamentas neturėtų būti 
taikomas nei į trečiąsias šalis 
eksportuojamai ADM, nei ADM, kuri 
parduodama arba bet kokiu būdu 
perduodama oficialiems tyrimams, 
selekcijai, patikrinimams, parodoms ar 
mokslo tikslams, įskaitant tyrimus 
ūkiuose, nes tokių kategorijų ADM 
nereikia taikyti konkrečių darniųjų 
tapatybės ar kokybės standartų ir dėl jos 
nekyla pavojaus kitos ADM, kuria 
prekiaujama Sąjungoje, tapatumui ir 
kokybei;

Pakeitimas 6

Pasiūlymas dėl reglamento
13 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(13a) į šio reglamento taikymo sritį 
neturėtų būti įtraukta ADM, kuri 
prieinama, parduodama ar perduodama 
kitais būdais, nemokamai arba už 
užmokestį, ribotais kiekiais, kaip apibrėžta 
VIIa priede, dinamiško išsaugojimo 
tikslais, nes tokios rūšies ADM nereikia 
taikyti konkrečių darniųjų tapatybės ar 
kokybės standartų ir dėl jos nekyla 
pavojaus kitos ADM, kuria prekiaujama 
Sąjungoje, tapatumui ir kokybei;
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Pakeitimas 7

Pasiūlymas dėl reglamento
18 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(18a) taip pat turėtų būti nustatytos 
klonų gamybos in vitro ir prekybos jais 
taisyklės;

Pakeitimas 8

Pasiūlymas dėl reglamento
19 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(19) turėtų būti nustatytos specialios 
klonų, atrinktų klonų, daugiaklonių 
mišinių ir polikloninės ADM gamybos ir 
prekybos taisyklės, nes jų svarba ir 
naudojimas ADM sektoriuje išaugo. 
Siekiant užtikrinti skaidrumą, galimybę 
naudotojams priimti informacija pagrįstus 
sprendimus ir veiksmingą oficialią 
kontrolę, klonai turėtų būti registruojami 
specialiame kompetentingų institucijų 
sudarytame viešame registre. Taip pat 
turėtų būti nustatytos klonų palaikymo 
taisyklės, kad būtų užtikrintas jų 
išsaugojimas ir tapatumo nustatymas;

(19) turėtų būti nustatytos specialios 
atrinktų klonų ir polikloninės ADM 
gamybos ir prekybos taisyklės, nes jos 
svarba ir naudojimas ADM sektoriuje 
išaugo. Siekiant užtikrinti skaidrumą, 
galimybę naudotojams priimti informacija 
pagrįstus sprendimus ir veiksmingą 
oficialią kontrolę, atrinkti klonai ir 
polikloninė ADM turėtų būti registruojami 
specialiame kompetentingų institucijų 
sudarytame viešame registre;

Pakeitimas 9

Pasiūlymas dėl reglamento
32 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(32) tam tikri veislių tipai neatitinka 
nustatytų išskirtinumo, vienodumo ir 
stabilumo reikalavimų. Tačiau tos veislės 
yra svarbios siekiant išsaugoti ir tvariai 
naudoti augalų genetinius išteklius. Tai 
tradiciškai auginamos arba naujos tam 

(32) tam tikri veislių tipai neatitinka 
nustatytų išskirtinumo, vienodumo ir 
stabilumo reikalavimų. Tačiau tos veislės 
yra svarbios siekiant išsaugoti ir tvariai 
naudoti augalų genetinius išteklius, kurie 
būtini kultūrinių augalų genetinei 
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tikromis vietos sąlygomis išvestos ir prie tų 
sąlygų prisitaikiusios veislės. Dėl didelės 
genetinės ir fenotipinės atskirų 
dauginamųjų vienetų įvairovės jos yra 
mažiau vienodos. Šios veislės vadinamos 
saugotinomis veislėmis. Tų veislių gamyba 
ir prekyba prisidedama prie Tarptautinės 
sutarties dėl augalų genetinių išteklių 
maisto pramonei ir žemės ūkiui tikslų 
skatinti maisto ir žemės ūkio paskirties 
augalų genetinių išteklių išsaugojimą ir 
tausų naudojimą (40). Sąjunga – šios 
Sutarties šalis – įsipareigojo remti šiuos 
tikslus;

įvairovei ir prisitaikant prie aplinkos 
pokyčių ir ateities poreikių. Tai tradiciškai 
auginamos arba naujos tam tikromis vietos 
sąlygomis išvestos ir prie tų sąlygų 
prisitaikiusios veislės. Dėl pakankamos 
genetinės ir fenotipinės atskirų 
dauginamųjų vienetų įvairovės jos yra 
mažiau vienodos. Šios veislės vadinamos 
saugotinomis veislėmis. Tikslinga 
pripažinti, kad genetinių išteklių 
išsaugojimas yra dinamiškas procesas ir 
kad reikėtų įtraukti naujai išvestas veisles, 
prisitaikiusias prie vietos sąlygų. Tų 
veislių gamyba ir prekyba prisidedama prie 
Tarptautinės sutarties dėl augalų genetinių 
išteklių maisto pramonei ir žemės ūkiui 
tikslų skatinti maisto ir žemės ūkio 
paskirties augalų genetinių išteklių 
išsaugojimą ir tausų naudojimą (40). 
Sąjunga – šios Sutarties šalis – įsipareigojo 
remti šiuos tikslus;

__________________ __________________
40 2004 m. vasario 24 d. Tarybos 
sprendimas 2004/869/EB dėl Tarptautinės 
sutarties dėl augalų genetinių išteklių 
maisto pramonei ir žemės ūkiui sudarymo 
Bendrijos vardu (OL L 378, 2004 12 23, 
p. 1).

40 2004 m. vasario 24 d. Tarybos 
sprendimas 2004/869/EB dėl Tarptautinės 
sutarties dėl augalų genetinių išteklių 
maisto pramonei ir žemės ūkiui sudarymo 
Bendrijos vardu (OL L 378, 2004 12 23, 
p. 1).

Pakeitimas 10

Pasiūlymas dėl reglamento
35 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(35) Sąjungoje veikia daug genų bankų, 
organizacijų ir tinklų, kurie siekia 
išsaugoti augalų genetinius išteklius. 
Siekiant palengvinti jų veiklą, tikslinga 
leisti augalų dauginamajai medžiagai, 
kuri parduodama jiems arba kuria jie 
prekiauja tarpusavyje, taikyti nuostatą, 
leidžiančią nukrypti nuo nustatytų 
gamybos ir prekybos reikalavimų, ir 
mažiau griežtas taisykles;

(35) Sąjungoje veikia daug organizacijų 
ir tinklų, kurių tikslas – dinamiškas 
išsaugojimas. Siekiant palengvinti jų 
veiklą, tikslinga leisti ADM, kuri yra jų 
arba jiems parduodama arba kuria jie 
prekiauja tarpusavyje, taikyti nuostatą, 
leidžiančią nukrypti nuo nustatytų 
gamybos ir prekybos reikalavimų, ir 
mažiau griežtas taisykles;
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Pakeitimas 11

Pasiūlymas dėl reglamento
36 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(36) ūkininkai, norėdami dinamiškai 
tvarkyti savo sėklą, natūrinius sėklos 
mainus paprastai atlieka mažais kiekiais. 
Todėl tikslinga numatyti nuostatą, 
leidžiančią nukrypti nuo nustatytų 
reikalavimų, kai ūkininkai keičiasi 
nedideliais sėklų kiekiais. Tokia nukrypti 
leidžianti nuostata galėtų būti taikoma, jei 
tos sėklos nepriklauso veislei, kuriai pagal 
Tarybos reglamentą (ES) 2100/94(41) 
suteikta augalų veislių teisinė apsauga. 
Siekiant užtikrinti, kad tokia nukrypti 
leidžianti nuostata nebūtų netinkamai 
taikoma ir tai turėtų įtakos prekybai 
sėklomis, valstybėms narėms turėtų būti 
leidžiama nustatyti tuos mažus kiekvienos 
rūšies metinius kiekius;

(36) ūkininkai, norėdami dinamiškai 
tvarkyti savo ADM, natūrinius sėklos 
mainus arba jų mainus už piniginį atlygį 
paprastai atlieka mažais kiekiais. Todėl 
tikslinga numatyti nuostatą, leidžiančią 
nukrypti nuo nustatytų reikalavimų, kai 
ūkininkai keičiasi nedideliais ADM 
kiekiais, Sąjungos lygmeniu nustatant 
didžiausius galimus kiekius. Tokia 
nukrypti leidžianti nuostata galėtų būti 
taikoma, jei ta ADM nepriklauso veislei, 
kuriai pagal Tarybos reglamentą 
(ES) 2100/94(41) suteikta augalų veislių 
teisinė apsauga. Pagal Sutarties dėl 
Europos Sąjungos veikimo 290 straipsnį 
Komisijai turėtų būti deleguoti įgaliojimai 
priimti aktus dėl šio reglamento 
papildymo, kad būtų nustatyti kiekvienos 
rūšies didžiausi kiekiai, kurių mainus 
galima vykdyti;

__________________ __________________
41 1994 m. liepos 27 d. Tarybos 
reglamentas (EB) Nr. 2100/94 dėl augalų 
veislių teisinės apsaugos Bendrijoje (OL 
L 227, 1994 9 1, p. 1).

41 1994 m. liepos 27 d. Tarybos 
reglamentas (EB) Nr. 2100/94 dėl augalų 
veislių teisinės apsaugos Bendrijoje (OL 
L 227, 1994 9 1, p. 1).

Pakeitimas 12

Pasiūlymas dėl reglamento
38 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(38) naudoti ADM, nepriklausančią 
veislei, kuriai taikomas šis reglamentas, bet 
priklausančią vieno botaninio taksono, 
pasižyminčio didele genetine ir fenotipine 
atskirų dauginamųjų vienetų įvairove, 

(38) naudoti ADM, nepriklausančią 
veislei, kuriai taikomas šis reglamentas, bet 
priklausančią vieno botaninio taksono, 
pasižyminčio didele genetine ir fenotipine 
atskirų dauginamųjų vienetų įvairove, 
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augalų grupei (toliau – heterogeninė 
medžiaga), galėtų būti ypač naudinga 
ekologinės gamybos ir mažų sąnaudų 
reikalaujančiose žemės ūkio srityse, nes 
padidėtų auginamų augalų atsparumas ir 
tos pačios rūšies genetinė įvairovė. Todėl 
ADM iš heterogeninės medžiagos turėtų 
būti leidžiama gaminti ir ja prekiauti 
nereikalaujant laikytis veislių registravimo 
ir kitų šiame reglamente nustatytų gamybos 
ir prekybos reikalavimų. Turėtų būti 
nustatyti konkretūs tos medžiagos gamybos 
ir prekybos reikalavimai;

augalų grupei (toliau – heterogeninė 
medžiaga), galėtų būti ypač naudinga 
ekologinės gamybos ir mažų sąnaudų 
reikalaujančiose žemės ūkio srityse, nes 
padidėtų auginamų augalų atsparumas ir 
tos pačios rūšies genetinė įvairovė. Todėl 
ADM iš heterogeninės medžiagos, išskyrus 
pašarinius augalus, turėtų būti leidžiama 
gaminti ir ja prekiauti nereikalaujant 
laikytis veislių registravimo ir kitų šiame 
reglamente nustatytų gamybos ir prekybos 
reikalavimų. Turėtų būti nustatyti 
konkretūs tos medžiagos gamybos ir 
prekybos reikalavimai;

Pakeitimas 13

Pasiūlymas dėl reglamento
38 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(38a) heterogeninė medžiaga neturėtų 
būti iš genetiškai modifikuotų organizmų 
ar 1 ar 2 kategorijos NGM gautų augalų, 
kaip apibrėžta Reglamente (ES) .../…;

Pakeitimas 14

Pasiūlymas dėl reglamento
42 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(42) siekiant užtikrinti profesionaliųjų 
veiklos vykdytojų, kurių veikla susijusi su 
ADM gamyba ir prekyba, atskaitomybę, 
veiksmingesnę oficialią kontrolę ir tinkamą 
šio reglamento taikymą, turėtų būti 
nustatyti konkrečios tų veiklos vykdytojų 
prievolės;

(42) siekiant užtikrinti profesionaliųjų 
veiklos vykdytojų, kurių veikla susijusi su 
ADM gamyba siekiant prekiauti ir 
prekyba, atskaitomybę, veiksmingesnę 
oficialią kontrolę ir tinkamą šio reglamento 
taikymą, turėtų būti nustatyti konkrečios 
proporcingos tų veiklos vykdytojų 
prievolės. Tačiau turėtų būti atsižvelgta į 
konkrečias labai mažų įmonių ypatybes ir 
apribojimus;
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Pakeitimas 15

Pasiūlymas dėl reglamento
48 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(48) herbicidams atsparios veislės yra 
veislės, kurios sąmoningai buvo išvestos 
taip, kad būtų atsparios herbicidams ir jas 
būtų galima auginti kartu naudojant tuos 
herbicidus. Jeigu tai daroma netinkamomis 
sąlygomis, gali užaugti tiems herbicidams 
atsparių piktžolių, tokie atsparumo genai 
gali išplisti aplinkoje arba gali prireikti 
padidinti naudojamų herbicidų kiekį. 
Kadangi šiuo reglamentu siekiama prisidėti 
prie žemės ūkio gamybos tvarumo, 
valstybių narių kompetentingos 
institucijos, atsakingos už veislių 
registravimą, turėtų turėti galimybę tų 
veislių auginimui savo teritorijoje taikyti 
tokias auginimo sąlygas, kuriomis būtų 
išvengta tokio nepageidaujamo poveikio. 
Be to, jei veislės pasižymi ypatingomis 
savybėmis, išskyrus atsparumą 
herbicidams, dėl kurių galėtų būti 
padarytas nepageidaujamas agronominis 
poveikis, joms taip pat turėtų būti taikomos 
auginimo sąlygos, kad tas agronominis 
poveikis būtų pašalintas. Tos sąlygos turėtų 
būti taikomos, kai tos veislės auginamos ne 
tik ADM gamybai ir prekybai, bet ir 
maisto, pašarų ir kitų produktų gamybai. 
Tai būtina siekiant šio reglamento tikslų – 
prisidėti prie tvarios žemės ūkio gamybos 
pasibaigus ADM gamybos ir prekybos 
etapui;

(48) herbicidams atsparios veislės yra 
veislės, kurios sąmoningai buvo išvestos 
taip, kad būtų atsparios herbicidams ir jas 
būtų galima auginti kartu naudojant tuos 
herbicidus. Jeigu tai daroma netinkamomis 
sąlygomis, gali užaugti tiems herbicidams 
atsparių piktžolių, tokie atsparumo genai 
gali išplisti aplinkoje arba gali prireikti 
padidinti naudojamų herbicidų kiekį. 
Kadangi šiuo reglamentu siekiama prisidėti 
prie žemės ūkio gamybos tvarumo, 
valstybių narių kompetentingos 
institucijos, atsakingos už veislių 
registravimą, ir valstybės narės, kuriose 
ketinama auginti veisles, turėtų turėti 
galimybę tų veislių auginimui savo 
teritorijoje taikyti tokias auginimo sąlygas, 
kuriomis būtų išvengta tokio 
nepageidaujamo poveikio. Be to, jei veislės 
pasižymi ypatingomis savybėmis, išskyrus 
atsparumą herbicidams, dėl kurių galėtų 
būti padarytas nepageidaujamas 
agronominis poveikis, joms taip pat turėtų 
būti taikomos auginimo sąlygos, kad tas 
agronominis poveikis būtų pašalintas. Tos 
sąlygos turėtų būti taikomos, kai tos veislės 
auginamos ne tik ADM gamybai ir 
prekybai, bet ir maisto, pašarų ir kitų 
produktų gamybai. Tai būtina siekiant šio 
reglamento tikslų – prisidėti prie tvarios 
žemės ūkio gamybos pasibaigus ADM 
gamybos ir prekybos etapui;

Pakeitimas 16

Pasiūlymas dėl reglamento
49 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(49) siekiant prisidėti prie žemės ūkio (49) siekiant prisidėti prie žemės ūkio 
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gamybos tvarumo ir patenkinti 
ekonominius, aplinkos apsaugos ir 
platesnio masto visuomenės poreikius, 
naujos visų genčių ar rūšių veislės turėtų 
pagerinti padėtį, palyginti su kitomis tų 
pačių genčių ar rūšių veislėmis, 
įregistruotomis tame pačiame 
nacionaliniame veislių registre, 
atsižvelgiant į tam tikrus aspektus: 
derlingumą, įskaitant derlingumo stabilumą 
ir derlių, gaunamą mažų sąnaudų 
ūkininkavimo sąlygomis; tolerancija ar 
atsparumas biotiniams stresoriams, 
įskaitant augalų ligas, kurias sukelia 
nematodai, grybai, bakterijos, virusai, 
vabzdžiai ir kiti kenkėjai; tolerancija ar 
atsparumas abiotiniams stresoriams, 
įskaitant prisitaikymą prie klimato kaitos 
sąlygų; efektyvesnis gamtos išteklių, kaip 
antai vandens ir maistinių medžiagų, 
naudojimas; mažesnis poreikis naudoti 
išorės medžiagas, kaip antai augalų 
apsaugos produktus ir trąšas. saugojimo, 
perdirbimo ir platinimo tvarumą 
didinančios savybės; ir kokybės ar 
maistines savybes (ūkinis vertingumas 
tvarumo aspektu). Siekiant priimti 
sprendimą dėl veislių registravimo ir 
suteikti pakankamai lankstumo registruoti 
veisles, turinčias labiausiai pageidaujamų 
savybių, į tuos aspektus turėtų būti 
atsižvelgiama svarstant visus su konkrečia 
veisle susijusius veiksnius;

gamybos tvarumo ir patenkinti 
ekonominius, aplinkos apsaugos ir 
platesnio masto visuomenės poreikius, 
naujos veislės turėtų pagerinti padėtį, 
palyginti su kitomis tų pačių genčių ar 
rūšių veislėmis, įregistruotomis tame 
pačiame nacionaliniame veislių registre, 
atsižvelgiant į tam tikrus agronominius, 
naudojimo ir aplinkosaugos aspektus: 
derlingumą, įskaitant derlingumo stabilumą 
ir derlių, gaunamą mažų sąnaudų 
ūkininkavimo sąlygomis; tolerancija ar 
atsparumas biotiniams stresoriams, 
įskaitant augalų ligas, kurias sukelia 
nematodai, grybai, bakterijos, virusai, 
vabzdžiai ir kiti kenkėjai; tolerancija ar 
atsparumas abiotiniams stresoriams, 
įskaitant prisitaikymą prie klimato kaitos 
sąlygų; efektyvesnis gamtos išteklių, kaip 
antai vandens ir maistinių medžiagų, 
naudojimas; mažesnis poreikis naudoti 
išorės medžiagas, kaip antai augalų 
apsaugos produktus ir trąšas; auginimo, 
derliaus surinkimo, saugojimo, 
perdirbimo, platinimo ir naudojimo 
tvarumą didinančias savybes; ir kokybės ar 
maistines savybes (ūkinis vertingumas 
tvarumo aspektu) arba savybes, svarbias 
perdirbimo požiūriu. Siekiant priimti 
sprendimą dėl veislių registravimo ir 
suteikti pakankamai lankstumo registruoti 
veisles, turinčias labiausiai pageidaujamų 
savybių, į tuos aspektus turėtų būti 
atsižvelgiama svarstant visus su konkrečia 
veisle susijusius veiksnius. Atsižvelgiant į 
didelius tam patikrinimui reikalingus 
išteklius ir pasirengimą, I priedo B ir 
C dalyse išvardytų rūšių atveju jis turėtų 
būti atliekamas savanoriškai. Tais 
atvejais, kai patikrinimas yra prieigos prie 
registro sąlyga, tą patikrinimą turėtų 
atlikti tik kompetentinga institucija;

Pakeitimas 17

Pasiūlymas dėl reglamento
55 konstatuojamoji dalis
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(55) tačiau turėtų būti numatyta 
galimybė pareiškėjo patalpose ir oficialiai 
prižiūrint kompetentingai institucijai atlikti 
techninį patikrinimą, ar veislės ūkinis 
vertingumas tvarumo aspektu yra 
pakankamas. Tai būtina siekiant sumažinti 
administracinę naštą, užtikrinti prieigą prie 
tyrimų įrangos ir sumažinti kompetentingų 
institucijų išlaidas. Tačiau už tyrimų tvarką 
turėtų būti atsakinga kompetentinga 
institucija. Be to, turi būti įrodyta, kad 
profesionalieji veiklos vykdytojai, kurių 
veikla susijusi su naujų veislių selekcija, 
remiantis jų bendradarbiavimu su 
kompetentingomis institucijomis, yra 
kvalifikuoti atlikti tokius patikrinimus, nes 
jie turi atitinkamos patirties, žinių ir 
tinkamų išteklių;

(55) turėtų būti numatyta galimybė 
pareiškėjo patalpose ir oficialiai prižiūrint 
kompetentingai institucijai atlikti techninį 
patikrinimą, ar veislės ūkinis vertingumas 
tvarumo aspektu yra pakankamas pagal 
savanorišką sistemą. Tai galėtų sumažinti 
administracinę naštą, užtikrinti prieigą prie 
tyrimų įrangos ir sumažinti kompetentingų 
institucijų išlaidas. Tačiau už tyrimų tvarką 
turėtų būti atsakinga kompetentinga 
institucija. Be to, turi būti įrodyta, kad 
profesionalieji veiklos vykdytojai, kurių 
veikla susijusi su naujų veislių selekcija, 
remiantis jų bendradarbiavimu su 
kompetentingomis institucijomis, yra 
kvalifikuoti atlikti tokius patikrinimus, nes 
jie turi atitinkamos patirties, žinių ir 
tinkamų išteklių. Tačiau tais atvejais, kai 
patikrinimas yra privaloma prieigos prie 
registro sąlyga, tą patikrinimą turėtų 
atlikti tik kompetentinga institucija;

Pakeitimas 18

Pasiūlymas dėl reglamento
57 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(57) siekiant skatinti inovacijas 
selekcijos sektoriuje, senas veisles pašalinti 
iš rinkos ir pakeisti jas naujomis, veislės 
registracijos galiojimo laikotarpis turėtų 
būti 10 metų. Tačiau sodo augalų ir 
vynmedžių genčių ar rūšių veislių 
registracijos galiojimo laikotarpis turėtų 
būti 30 metų, nes tokių genčių ar rūšių 
produktyviam ciklui užbaigti reikalingas 
ilgesnis laikotarpis;

(57) siekiant skatinti inovacijas 
selekcijos sektoriuje, senas veisles pašalinti 
iš rinkos ir pakeisti jas naujomis, veislės 
registracijos galiojimo laikotarpis turėtų 
būti 10 metų. Tačiau sodo augalų ir 
vynmedžių genčių ar rūšių veislių ir 
saugotinų veislių registracijos galiojimo 
laikotarpis turėtų būti 30 metų, nes tokių 
genčių ar rūšių produktyviam ciklui 
užbaigti reikalingas ilgesnis laikotarpis;

Pakeitimas 19
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Pasiūlymas dėl reglamento
64 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(64) Reglamentas (ES) 2018/848 turėtų 
būti iš dalies pakeistas, kad augalų 
dauginamosios medžiagos ir 
heterogeninės medžiagos apibrėžtys būtų 
suderintos su šiame reglamente 
pateiktomis apibrėžtimis. Be to, 
Reglamentas (ES) 2018/848 neturėtų 
apimti Komisijos įgaliojimų priimti 
konkrečias nuostatas dėl prekybos ADM, 
kurios sudėtyje yra ekologiškos 
heterogeninės medžiagos, nes siekiant 
teisinio aiškumo šiame reglamente turėtų 
būti nustatytos visos taisyklės, susijusios 
su ADM gamyba ir prekyba;

Išbraukta.

Pakeitimas 20

Pasiūlymas dėl reglamento
85 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(85) siekiant užtikrinti vienodas šio 
reglamento įgyvendinimo sąlygas, 
Komisijai turėtų būti suteikti įgyvendinimo 
įgaliojimai priimti sprendimą dėl laikinų 
eksperimentų organizavimo, ieškant 
geresnių šio reglamento taikymo srities ir 
tam tikrų nuostatų alternatyvų;

(85) pagal Sutarties dėl Europos 
Sąjungos veikimo 290 straipsnį Komisijai 
turėtų būti deleguoti įgaliojimai priimti 
aktus dėl šio reglamento papildymo 
konkrečiomis taisyklėmis dėl laikinų 
eksperimentų organizavimo, ieškant 
geresnių šio reglamento taikymo srities ir 
tam tikrų nuostatų alternatyvų;

Pakeitimas 21

Pasiūlymas dėl reglamento
1 straipsnio 1 pastraipa 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Šiuo reglamentu nustatomos augalų 
dauginamosios medžiagos (toliau – ADM) 
gamybos ir prekybos Sąjungoje taisyklės, 

Šiuo reglamentu nustatomos augalų 
dauginamosios medžiagos (toliau – ADM) 
gamybos siekiant prekiauti ir prekybos 
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visų pirma reikalavimai dėl ADM gamybos 
lauke ir kitose vietose, medžiagos 
kategorijų, tapatumo ir kokybės 
reikalavimų, sertifikavimo, ženklinimo, 
pakavimo, importo ir profesionaliųjų 
veiklos vykdytojų bei veislių registravimo.

ADM Sąjungoje taisyklės, visų pirma 
reikalavimai dėl ADM gamybos lauke ir 
kitose vietose, medžiagos kategorijų, 
tapatumo ir kokybės reikalavimų, 
sertifikavimo, ženklinimo, pakavimo, 
importo ir profesionaliųjų veiklos 
vykdytojų bei veislių registravimo.

Pakeitimas 22

Pasiūlymas dėl reglamento
1 straipsnio 2 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Šiuo reglamentu taip pat nustatomos 
taisyklės dėl tam tikrų veislių, kurios galėtų 
turėti nepageidaujamą agronominį poveikį, 
auginimo sąlygų, įskaitant auginimą ne tik 
ADM gamybai ir prekybai, bet ir maisto, 
pašarų ir kitų produktų gamybai.

Šiuo reglamentu taip pat nustatomos 
taisyklės dėl tam tikrų veislių, kurios yra 
atsparios herbicidams arba kurios galėtų 
turėti nepageidaujamą agronominį poveikį, 
auginimo sąlygų, įskaitant auginimą ne tik 
ADM gamybai ir prekybai, bet ir maisto, 
pašarų ir kitų produktų gamybai.

Pakeitimas 23

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 1 dalies 3 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Reikalavimai dėl ADM gamybos taikomi 
tik kai ji skirta prekybai.

Reikalavimai dėl ADM gamybos ar 
importo taikomi tik kai ADM skirta 
prekybai Sąjungos viduje.

Pakeitimas 24

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 2 dalies a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) užtikrinti ADM kokybę ir 
pasirinkimo įvairovę, taip pat prieigą prie 
jos profesionaliesiems veiklos vykdytojams 

a) užtikrinti ADM kokybę, saugą ir 
pasirinkimo įvairovę, taip pat prieigą prie 
jos profesionaliesiems veiklos 
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ir galutiniams naudotojams; vykdytojams, ūkininkams ir galutiniams 
naudotojams;

Pakeitimas 25

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 2 dalies b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) užtikrinti vienodas profesionaliųjų 
veiklos vykdytojų konkurencijos sąlygas 
visoje Sąjungoje ir ADM vidaus rinkos 
veikimą;

b) užtikrinti sąžiningas 
profesionaliųjų veiklos vykdytojų 
konkurencijos sąlygas visoje Sąjungoje ir 
ADM vidaus rinkos veikimą;

Pakeitimas 26

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 2 dalies d punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

d) prisidėti prie augalų genetinių 
išteklių ir žemės ūkio biologinės įvairovės 
išsaugojimo ir tvaraus naudojimo;

d) prisidėti prie dinamiško augalų 
genetinių išteklių ir žemės ūkio biologinės 
įvairovės išsaugojimo ir tvaraus 
naudojimo;

Pakeitimas 27

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 2 dalies e punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

e) prisidėti prie tvarios žemės ūkio 
gamybos, pritaikytos prie dabartinių ir 
būsimų klimato sąlygų;

e) prisidėti prie tvarios žemės ūkio 
gamybos, pritaikytos prie dabartinių ir 
būsimų klimato ir dirvožemio sąlygų;

Pakeitimas 28

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 2 dalies f punktas
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

f) didinti apsirūpinimo maistu 
saugumą.

f) didinti apsirūpinimo maistu 
saugumą ir apsirūpinimo maistu 
savarankiškumą. 

Pakeitimas 29

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 3 dalies 1 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Komisijai pagal 75 straipsnį suteikiami 
įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus, 
kuriais iš dalies keičiamas I priedas, 
siekiant jį priderinti prie technikos ir 
mokslo žinių pokyčių ir ekonominių 
duomenų, susijusių su genčių ir rūšių 
gamyba ir prekyba, įtraukiant gentis ir rūšis 
į tą priedą arba jas iš jo išbraukiant.

Komisijai pagal 75 straipsnį suteikiami 
įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus, 
kuriais iš dalies keičiamas I priedas, 
siekiant tą priedą priderinti prie technikos 
ir mokslo žinių pokyčių ir ekonominių 
duomenų, susijusių su genčių ir rūšių 
gamyba ir prekyba, įtraukiant gentis ir rūšis 
į tą priedą arba jas iš jo išbraukiant.

Pakeitimas 30

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 3 dalies 2 pastraipos įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Pirmoje pastraipoje nurodytu deleguotuoju 
aktu gentys arba rūšys įtraukiamos į I 
priedo sąrašą, jeigu jos atitinka bent du iš 
šių elementų:

Pirmoje pastraipoje nurodytais 
deleguotaisiais aktais gentys arba rūšys 
įtraukiamos į I priedo sąrašą, jeigu jos 
atitinka bent du iš šių elementų:

Pakeitimas 31

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 3 dalies 2 pastraipos c a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ca) jos kelia susidomėjimą 
aplinkosauginio tvarumo požiūriu.
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Pakeitimas 32

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 4 dalies a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) dekoratyvinių augalų dauginamajai 
medžiagai, apibrėžtai Direktyvos 98/56/EB 
2 straipsnyje;

a) dekoratyvinių augalų dauginamajai 
medžiagai, apibrėžtai Direktyvos 98/56/EB 
2 straipsnyje, ir I priede išvardytų genčių 
ar rūšių, naudojamų tik dekoratyvinėms 
reikmėms, dauginamajai medžiagai;

Pakeitimas 33

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 4 dalies b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) miškų dauginamajai medžiagai, 
apibrėžtai Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamento (ES) .../…47 + 3 straipsnyje;

b) miškų dauginamajai medžiagai, 
apibrėžtai Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamento (ES) .../…47+ 3 straipsnyje ir 
šio reglamento I priede išvardytų genčių 
ar rūšių, naudojamų tik miškų ūkio 
reikmėms, dauginamajai medžiagai;

__________________ __________________
47 ... m. ... .. d. Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamentas (ES) .../... (OL , ... , p. 
...).

47 ... m. ... .. d. Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamentas (ES) .../... (OL , ... , p. 
...).

+ į tekstą įrašyti dokumente (... (COD)) 
nurodyto reglamento numerį, o išnašoje 
pateikti to reglamento numerį, datą, 
pavadinimą ir OL nuorodą.

+ į tekstą įrašyti dokumente (... (COD)) 
nurodyto reglamento numerį, o išnašoje 
pateikti to reglamento numerį, datą, 
pavadinimą ir OL nuorodą.

Pakeitimas 34

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 4 dalies c punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

c) ADM, kuri gaminama eksportui į 
trečiąsias šalis;

c) ADM, kuri gaminama tik eksportui 
į trečiąsias šalis;
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Pakeitimas 35

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 4 dalies e punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

e) ADM, kuri naudojama tik 
oficialiems tyrimams, selekcijai, 
patikrinimams, parodoms ar mokslo 
tikslams.

e) ADM, kuri parduodama arba bet 
kokiu kitu būdu perduodama, nemokamai 
arba už užmokestį, oficialiems tyrimams, 
selekcijai, patikrinimams, parodoms ar 
mokslo tikslams, įskaitant mokslinius 
tyrimus ūkyje ir genų bankų vykdomą 
veiklą;

Pakeitimas 36

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 4 dalies e a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ea) ADM, kuri prieinama, 
parduodama ar bet kokiu kitu būdu 
perduodama nedideliais kiekiais, kaip 
apibrėžta VIIa priede, nemokamai arba už 
užmokestį, dinamiško išsaugojimo tikslais, 
kaip nustatyta 29 straipsnyje;.

Pakeitimas 37

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 4 dalies e b punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

eb) ūkininkų savo reikmėms 
gaminama ADM;

Pakeitimas 38

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 pastraipos 2 punkto įžanginė dalis



PE756.010v02-00 22/156 RR\1299650LT.docx

LT

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2) profesionalusis veiklos vykdytojas 
– fizinis ar juridinis asmuo, Sąjungoje 
profesionaliai vykdantis bent vieną ar 
daugiau iš toliau išvardytų veiklų, susijusių 
su ADM:

2) profesionalusis veiklos vykdytojas 
– fizinis ar juridinis asmuo, Sąjungoje 
profesionaliai vykdantis bent vieną ar 
daugiau iš toliau išvardytų veiklų, susijusių 
su ADM komerciniu panaudojimu:

Pakeitimas 39

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 pastraipos 2 dalies c punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

c) veislių palaikymą, c) veislių palaikymą arba dauginimą,

Pakeitimas 40

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 pastraipos 3 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3) prekyba – veiksmai, kuriuos atlieka 
profesionalusis veiklos vykdytojas: 
pardavimas, laikymas, perdavimas 
nemokamai, siūlymas parduoti ar kitoks 
perdavimo, platinimo Sąjungoje arba 
importo į Sąjungą būdas;

3) prekyba – veiksmai, kuriuos atlieka 
profesionalusis komercinės veiklos 
vykdytojas: pardavimas, laikymas, 
siūlymas parduoti, įskaitant internetinę 
prekybą, ar kitoks perdavimo, platinimo 
Sąjungoje arba importo į Sąjungą būdas 
siekiant komercinio ADM panaudojimo;

Pakeitimas 41

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 pastraipos 5 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

5) klonas – atskiras augalo 
palikuonis, vegetatyvinio dauginimo būdu 
gautas iš kito pavienio augalo ir 
genetiškai jam identiškas;

5) klonas –

a) atskiras augalo palikuonis, 
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vegetatyvinio dauginimo būdu gautas iš 
kito pavienio augalo ir genetiškai jam 
identiškas arba
b) vegetacinis genetiškai vienodas 
vieno augalo palikuonis;

Pakeitimas 42

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 pastraipos 6 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

6) atrinktas klonas – klonas, atrinktas 
ir pasirinktas dėl tam tikrų ypatingų tos 
pačios veislės fenotipinių požymių ir jo 
fitosanitarinio statuso, dėl kurių atrinktas 
klonas įgauna geresnių savybių, atitinkantis 
veislės, kuriai jis priklauso, aprašą, o 
jeigu atrinkti klonai nepriklauso veislei, 
jis atitinka rūšies, kuriai jis priklauso, 
aprašą;

6) atrinktas klonas – klonas, atrinktas 
ir pasirinktas dėl tam tikrų ypatingų tos 
pačios veislės fenotipinių požymių ir jo 
fitosanitarinio statuso, dėl kurių atrinktas 
klonas įgauna geresnių savybių, atitinkantis 
vynmedžių ir tų sodo augalų, kurių atveju 
pasireiškė veislės kintamumas, veislės, 
kuriai atrinktas klonas priklauso, aprašą;

Pakeitimas 43

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 pastraipos 7 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

7) polikloninė augalų dauginamoji 
medžiaga – grupė kelių skirtingų atskirų 
augalų palikuonių, gautų iš skirtingų 
genotipų, kurių kiekvienas atitinka 
veislės, kuriai jis priklauso, aprašą;

7) polikloninė augalų dauginamoji 
medžiaga – dauginamoji medžiaga, gauta 
atrinkus bent septynių genotipų grupę, 
turinti spėjamos genetinės naudos, 
sudaryta naudojant kiekybines genetikos 
priemones, iš tos pačios konkrečios 
senosios veislės eksperimentinio rinkinio, 
kuriame yra didžioji dalis jos veislės 
kintamumo įvairovės;

Pakeitimas 44

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 pastraipos 8 punktas
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

8) daugiaklonis mišinys – atrinktų tai 
pačiai veislei ar rūšiai priklausančių 
klonų, iš kurių kiekvienas buvo gautas 
atliekant nepriklausomą atranką, mišinys;

Išbraukta.

Pakeitimas 45

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 pastraipos 12 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

12) veislės palaikymas – veiksmai, 
kurių imamasi veisliniam gryniui ir 
tapatumui kontroliuoti, siekiant užtikrinti, 
kad per vėlesnius dauginimosi ciklus veislė 
atitiktų jos aprašą;

12) veislės palaikymas – veiksmai, 
kurių imamasi veisliniam gryniui ir 
tapatumui kontroliuoti, siekiant užtikrinti, 
kad per vėlesnius dauginimosi ciklus 
veislės savybės išliktų tokios, kad atitiktų 
jų aprašą;

Pakeitimas 46

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 pastraipos 14 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

14) superelitinė sėkla – sėkla, 
priklausanti elitinės sėklos ankstesnei 
kartai, skirta elitinės arba sertifikuotos 
sėklos gamybai ir sertifikavimui, ir per 
oficialaus sertifikavimo arba sertifikavimo 
oficialiai prižiūrint procedūrą nustatyta, 
kad ji atitinka atitinkamus II priedo A 
dalyje nustatytus reikalavimus;

14) superelitinė sėkla – sėkla, 
priklausanti elitinės sėklos ankstesnei 
kartai, skirta elitinės arba sertifikuotos 
sėklos gamybai ir sertifikavimui, ir per 
oficialaus sertifikavimo arba sertifikavimo 
oficialiai prižiūrint procedūrą nustatyta, 
kad ji atitinka atitinkamus II priedo A ir 
D dalyse nustatytus reikalavimus;

Pakeitimas 47

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 pastraipos 15 punktas
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

15) elitinė sėkla – sėkla, gauta iš 
superelitinės arba elitinės sėklos ankstesnių 
kartų, skirta elitinės arba sertifikuotos 
sėklos vėlesnėms kartoms gaminti, ir per 
oficialaus sertifikavimo arba sertifikavimo 
oficialiai prižiūrint procedūrą nustatyta, 
kad ji tenkina atitinkamus II priedo A 
dalyje nustatytus reikalavimus;

15) elitinė sėkla – sėkla, gauta iš 
superelitinės arba elitinės sėklos ankstesnių 
kartų, skirta elitinės arba sertifikuotos 
sėklos vėlesnėms kartoms gaminti, ir per 
oficialaus sertifikavimo arba sertifikavimo 
oficialiai prižiūrint procedūrą nustatyta, 
kad ji tenkina atitinkamus II priedo A ir D 
dalyse nustatytus reikalavimus;

Pakeitimas 48

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 pastraipos 16 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

16) sertifikuota sėkla – sėkla, gauta iš 
superelitinės, elitinės sėklos arba 
sertifikuotos sėklos ankstesnių kartų, ir per 
oficialaus sertifikavimo arba sertifikavimo 
oficialiai prižiūrint procedūrą nustatyta, 
kad ji atitinka atitinkamus II priedo A 
dalyje nustatytus reikalavimus;

16) sertifikuota sėkla – sėkla, gauta iš 
superelitinės, elitinės sėklos arba 
sertifikuotos sėklos ankstesnių kartų, ir per 
oficialaus sertifikavimo arba sertifikavimo 
oficialiai prižiūrint procedūrą nustatyta, 
kad ji atitinka atitinkamus II priedo A ir D 
dalyse nustatytus reikalavimus;

Pakeitimas 49

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 pastraipos 17 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

17) standartinė sėkla – sėkla, kuri nėra 
superelitinė, elitinė arba sertifikuota sėkla, 
nėra skirta tolesniam dauginimui ir tenkina 
atitinkamus III priedo A dalyje nustatytus 
reikalavimus;

17) standartinė sėkla – sėkla, kuri nėra 
superelitinė, elitinė arba sertifikuota sėkla, 
nėra skirta tolesniam dauginimui ir tenkina 
atitinkamus III priedo A ir D dalyse 
nustatytus reikalavimus;

Pakeitimas 50

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 pastraipos 18 punktas
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

18) superelitinė medžiaga – ADM, kuri 
nėra sėkla ir kuri priklauso elitinės 
medžiagos ankstesnei kartai, skirta elitinės 
arba sertifikuotos medžiagos gamybai ir 
sertifikavimui, ir per oficialaus 
sertifikavimo arba sertifikavimo oficialiai 
prižiūrint procedūrą nustatyta, kad ji 
tenkina atitinkamus II priedo B dalyje 
nustatytus reikalavimus;

18) superelitinė medžiaga – ADM, kuri 
nėra sėkla ir kuri priklauso elitinės 
medžiagos ankstesnei kartai, skirta elitinės 
arba sertifikuotos medžiagos gamybai ir 
sertifikavimui, ir per oficialaus 
sertifikavimo arba sertifikavimo oficialiai 
prižiūrint procedūrą nustatyta, kad ji 
tenkina atitinkamus II priedo B, C ir E 
dalyse nustatytus reikalavimus;

Pakeitimas 51

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 pastraipos 19 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

19) elitinė medžiaga – ADM, kuri nėra 
sėkla ir yra gauta iš superelitinės 
medžiagos arba elitinės medžiagos 
ankstesnių kartų, skirta elitinės arba 
sertifikuotos medžiagos vėlesnėms kartoms 
gaminti ir sertifikuoti, ir per oficialaus 
sertifikavimo arba sertifikavimo oficialiai 
prižiūrint procedūrą nustatyta, kad ji 
tenkina atitinkamus II priedo B dalyje 
nustatytus reikalavimus;

19) elitinė medžiaga – ADM, kuri nėra 
sėkla ir yra gauta iš superelitinės 
medžiagos arba elitinės medžiagos 
ankstesnių kartų, skirta elitinės arba 
sertifikuotos medžiagos vėlesnėms kartoms 
gaminti ir sertifikuoti, ir per oficialaus 
sertifikavimo arba sertifikavimo oficialiai 
prižiūrint procedūrą nustatyta, kad ji 
tenkina atitinkamus II priedo B, C ir E 
dalyse nustatytus reikalavimus;

Pakeitimas 52

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 pastraipos 20 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

20) sertifikuota medžiaga – ADM, kuri 
nėra sėkla ir kuri gauta iš superelitinės, 
elitinės medžiagos arba sertifikuotos 
medžiagos ankstesnių kartų, ir per 
oficialaus sertifikavimo arba sertifikavimo 
oficialiai prižiūrint procedūrą nustatyta, 
kad ji atitinka atitinkamus II priedo B 
dalyje nustatytus reikalavimus;

20) sertifikuota medžiaga – ADM, kuri 
nėra sėkla ir kuri gauta iš superelitinės, 
elitinės medžiagos arba sertifikuotos 
medžiagos ankstesnių kartų, ir per 
oficialaus sertifikavimo arba sertifikavimo 
oficialiai prižiūrint procedūrą nustatyta, 
kad ji atitinka atitinkamus II priedo B, C ir 
E dalyse nustatytus reikalavimus;
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Pakeitimas 53

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 pastraipos 21 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

21) standartinė medžiaga – ADM, kuri 
nėra sėkla ir nėra superelitinė, elitinė arba 
sertifikuota medžiaga, nėra skirta tolesniam 
dauginimui ir tenkina atitinkamus III 
priedo B dalyje nustatytus reikalavimus;

21) standartinė medžiaga – ADM, kuri 
nėra sėkla ir nėra superelitinė, elitinė arba 
sertifikuota medžiaga, nėra skirta tolesniam 
dauginimui ir tenkina atitinkamus III 
priedo B, C ir E dalyse nustatytus 
reikalavimus;

Pakeitimas 54

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 pastraipos 28 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

28) galutinis naudotojas – asmuo, 
įsigyjantis, perduodantis ir naudojantis 
ADM su jo profesine veikla nesusijusioms 
reikmėms;

28) galutinis naudotojas – asmuo, 
įsigyjantis, perduodantis ir naudojantis 
ADM su jo pagrindine profesine veikla 
nesusijusioms reikmėms;

Pakeitimas 55

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 pastraipos 29 punkto a papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) tradiciškai auginama arba naujai 
veisiama vietoje tam tikromis vietos 
sąlygomis Sąjungoje ir pritaikyta prie tų 
sąlygų ir taip pat

a) tradiciškai auginama vietos augalų 
veislė arba naujai išvesta veislė (moderni 
vietos augalų veislė), gauta vykdant 
selekciją ūkyje ar išvesta siekiant 
pritaikyti ją vietos sąlygoms, tvariai 
naudojant augalų genetinius išteklius 
maisto produktų ir žemės ūkio srityje;

Pakeitimas 56
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Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 pastraipos 29 punkto a a papunktis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

aa) nėra F1 hibridinė veislė;

Pakeitimas 57

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 pastraipos 29 punkto b papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) pasižymi didele genetine ir 
fenotipine atskirų dauginamųjų vienetų 
įvairove;

b) pasižymi pakankama genetine ir 
fenotipine atskirų dauginamųjų vienetų 
įvairove;

Pakeitimas 58

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 pastraipos 29 punkto b a papunktis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ba) jai visai arba jos genetiniams 
komponentams netaikomos intelektinės 
nuosavybės teisės, kuriomis būtų 
ribojamas jos naudojimas tos veislės 
išsaugojimui, moksliniams tyrimams, 
selekcijai, švietimui, be kita ko, ūkyje, kai 
tai atlieka ūkininkas, kuris naudoja ūkyje 
užaugintą ADM, tais tikslais; 

Pakeitimas 59

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 pastraipos 30 dalies c punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

c) jo buvimas daro nepriimtiną 
neigiamą poveikį ADM kokybei ir 
nepriimtiną ekonominį poveikį, susijusį su 
tos ADM naudojimu Sąjungoje;

c) jo buvimas daro nepriimtiną 
poveikį ADM kokybei ir nepriimtiną 
ekonominį poveikį, susijusį su tos ADM 
naudojimu Sąjungoje;
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Pakeitimas 60

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 pastraipos 31 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

31) iš esmės neužkrėstas kenkėjais – 
požymis, rodantis, kad nekarantininių 
kenkėjų ant atitinkamos ADM nėra 
visiškai arba yra tiek mažai, kad jie nedaro 
neigiamo poveikio tos ADM kokybei;

31) iš esmės neužkrėstas 
nekarantininiais kenkėjais – požymis, 
rodantis, kad nekarantininių kenkėjų ant 
atitinkamos ADM yra tiek mažai, kad jie 
nedaro pernelyg didelio poveikio tos ADM 
kokybei;

Pakeitimas 61

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 pastraipos 32 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

32) sėklinė bulvė – bulvės (lot. 
Solanum tuberosum L.) gumbai, naudojami 
kitoms bulvėms dauginti;

32) sėklinė bulvė – bulvės (lot. 
Solanum tuberosum L.) gumbai, naudojami 
bulvėms dauginti;

Pakeitimas 62

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 pastraipos 35 a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

35a) dinamiškas išsaugojimas – 
auginamų augalų rūšių vidinės ir rūšių 
tarpusavio genetinės įvairovės 
išsaugojimas, įskaitant išsaugojimą in situ 
ūkyje arba sode, ex situ išsaugojimą už jų 
natūralios buveinės ribų ir tvarų augalų 
genetinių išteklių bei žemės ūkio 
biologinės įvairovės naudojimą tokiu 
būdu ir tempu, kuris nesukeltų ilgalaikio 
biologinės įvairovės nykimo, taip išlaikant 
jos potencialą tenkinti dabartinių ir 
būsimų kartų poreikius bei siekius;
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Pakeitimas 63

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 pastraipos 35 b punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

35b) NGM gautas augalas – augalas, 
gautas taikant tam tikrus naujus 
genomikos metodus, kaip apibrėžta 
Reglamento (ES) .../... 3 straipsnio 2 
punkte;  [OL: prašom įrašyti nuorodą į 
Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentą dėl tam tikrais naujais 
genomikos metodais gautų augalų ir iš jų 
gaminamo maisto bei pašarų];

Pakeitimas 64

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 pastraipos 35 c punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

35c) komercinė sėkla – sėkla, išauginta 
ir parduodama 21 straipsnyje nurodytiems 
mišiniams, kuri gali būti identifikuojama 
kaip priklausanti rūšiai, bet ne veislei, ir 
kuri, kaip nustatyta per oficialų 
sertifikavimą arba sertifikavimą, atliktą 
esant oficialiai priežiūrai, atitinka šiame 
reglamente nustatytus reikalavimus 
sertifikuotai sėklai, išskyrus 5 straipsnyje 
nustatytą reikalavimą;

Pakeitimas 65

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 pastraipos 35 d punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

35d) mažos pakuotės – pakuotės, 
kuriose sėklų ar medžiagos yra ne 



RR\1299650LT.docx 31/156 PE756.010v02-00

LT

daugiau kaip:
a) 30 kg grūdų, sėklinių bulvių;
b) 10 kg pašarinių augalų, runkelių, 
aliejinių ir pluoštinių augalų;
c) 5 kg ankštinių augalų;
d) 500 g svogūnų, daržinių builių, 
smidrų (šparagų), mangoldų, raudonųjų 
burokėlių, ropių, arbūzų, didžiųjų 
moliūgų, paprastųjų moliūgų, morkų, 
ridikų, valgomųjų gelteklių, špinatų, 
salotinių sultenių;
e) 100 g visų kitų daržovių rūšių;
f) sodo augalų ir vynuogių auginių 
atveju – 100 atskirų auginių, turinčių ne 
mažiau kaip penkias tinkamas naudoti 
akis.

Pakeitimas 66

Pasiūlymas dėl reglamento
5 straipsnio 1 dalies e punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

e) kaip sėkla, kurios natūrinius 
mainus vykdo ūkininkai pagal 30 straipsnį;

e) kaip ADM, kurios mainus vykdo 
ūkininkai pagal 30 straipsnį;

Pakeitimas 67

Pasiūlymas dėl reglamento
5 straipsnio 1 dalies f punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

f) tai selekcinė sėkla pagal 31 
straipsnį;

Išbraukta.

Pakeitimas 68

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 2 dalies d punktas
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

d) kaip sėkla, kurios natūrinius 
mainus vykdo ūkininkai pagal 30 straipsnį;

d) kaip ADM, kurios mainus vykdo 
ūkininkai pagal 30 straipsnį;

Pakeitimas 69

Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 2 dalies e punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

e) tai selekcinė sėkla, kaip nurodyta 
31 straipsnyje.

Išbraukta.

 Pakeitimas 70

Pasiūlymas dėl reglamento
7 straipsnio 1 dalies b punkto ii papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ii) pagal II priedo A dalyje nustatytus 
reikalavimus, o atitiktis tiems 
reikalavimams patvirtinta 15 straipsnio 1 
dalyje nurodyta oficialia etikete.

ii) pagal II priedo A ir D dalyse 
nustatytus reikalavimus, o atitiktis tiems 
reikalavimams patvirtinta 15 straipsnio 1 
dalyje nurodyta oficialia etikete.

Pakeitimas 71

Pasiūlymas dėl reglamento
7 straipsnio 2 dalies b punkto ii papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ii) pagal II priedo B dalyje nustatytus 
reikalavimus, o atitiktis tiems 
reikalavimams patvirtinta 15 straipsnio 1 
dalyje nurodyta oficialia etikete.

ii) pagal II priedo B ir E dalyse 
nustatytus reikalavimus, o atitiktis tiems 
reikalavimams patvirtinta 15 straipsnio 1 
dalyje nurodyta oficialia etikete.

Pakeitimas 72

Pasiūlymas dėl reglamento
7 straipsnio 3 dalies įžanginė dalis
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Komisijai pagal 75 straipsnį 
suteikiami įgaliojimai priimti 
deleguotuosius aktus, kuriais iš dalies 
keičiamas II priedas. Tais pakeitimais 
priedas priderinamas prie tarptautinių 
technikos ir mokslo standartų pokyčių ir 
gali būti susiję su reikalavimais dėl:

3. Komisijai pagal 75 straipsnį 
suteikiami įgaliojimai priimti 
deleguotuosius aktus, kuriais iš dalies 
keičiamas II priedas. Tais pakeitimais 
priedas priderinamas prie tarptautinių 
technikos ir mokslo standartų pokyčių ir jie 
turi būti susiję tik su reikalavimais dėl:

Pakeitimas 73

Pasiūlymas dėl reglamento
7 straipsnio 3 dalies g punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

g) klonų, atrinktų klonų, 
daugiaklonių mišinių ir polikloninės 
ADM superelitinės, elitinės ir sertifikuotos 
medžiagos;

g) atrinktų klonų superelitinės, elitinės 
ir sertifikuotos medžiagos gamybos ir 
prekybos ja;

Pakeitimas 74

Pasiūlymas dėl reglamento
7 straipsnio 4 dalies 1 pastraipos įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Komisija gali priimti įgyvendinimo aktus, 
kuriais nustatomi II priedo A ir B dalyse 
nurodyti gamybos ir prekybos 
reikalavimai, taikomi tam tikroms ADM 
gentims, rūšims ar kategorijoms ir, kai 
tinkama, tam tikriems atitinkamos 
kategorijos lygiams, klasėms, kartoms ar 
kitiems tos kategorijos poskirsniams. Tie 
reikalavimai yra susiję su vienu ar daugiau 
iš šių dalykų:

Komisija gali priimti įgyvendinimo aktus, 
kuriais nustatomi II priede nurodyti 
gamybos ir prekybos reikalavimai, taikomi 
tam tikroms ADM gentims, rūšims ar 
kategorijoms ir, kai tinkama, tam tikriems 
atitinkamos kategorijos lygiams, klasėms, 
kartoms ar kitiems tos kategorijos 
poskirsniams. Tie reikalavimai yra susiję 
su vienu ar daugiau iš šių dalykų:

Pakeitimas 75

Pasiūlymas dėl reglamento
7 straipsnio 4 dalies 1 pastraipos f punktas
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

c) daigumu, švarumu ir kitos ADM 
kiekiu, drėgme, gyvybingumu, žemės ar 
pašalinių medžiagų buvimu;

f) daigumu, švarumu ir kitos ADM 
kiekiu, drėgme, žemės ar pašalinių 
medžiagų buvimu;

Pakeitimas 76

Pasiūlymas dėl reglamento
7 straipsnio 4 dalies 2 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Tie įgyvendinimo aktai priimami laikantis 
76 straipsnio 2 dalyje nustatytos 
nagrinėjimo procedūros, siekiant juos 
priderinti prie susijusių tarptautinių 
technikos ir mokslo standartų pokyčių.

Tie įgyvendinimo aktai priimami laikantis 
76 straipsnio 2 dalyje nustatytos 
nagrinėjimo procedūros, siekiant juos 
priderinti prie susijusių tarptautinių 
technikos ir mokslo standartų pokyčių ir 
atsižvelgiant į galimą poveikį ADM 
gamybai ir prieinamumui bei 
smulkiesiems veiklos vykdytojams. Tie 
įgyvendinimo aktai turi būti proporcingi 
pagal ADM kategoriją.

Pakeitimas 77

Pasiūlymas dėl reglamento
8 straipsnio 1 dalies b punkto ii papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ii) pagal III priedo A dalyje nustatytus 
reikalavimus, o atitiktis tiems 
reikalavimams patvirtinta 16 straipsnyje 
nurodyta veiklos vykdytojo etikete.

ii) pagal III priedo A ir D dalyse 
nustatytus reikalavimus, o atitiktis tiems 
reikalavimams patvirtinta 16 straipsnyje 
nurodyta veiklos vykdytojo etikete.

Pakeitimas 78

Pasiūlymas dėl reglamento
8 straipsnio 2 dalies b punkto ii papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ii) pagal III priedo B dalyje nustatytus ii) pagal III priedo B ir E dalyse 
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reikalavimus, o atitiktis tiems 
reikalavimams patvirtinta 16 straipsnyje 
nurodyta veiklos vykdytojo etikete.

nustatytus reikalavimus, o atitiktis tiems 
reikalavimams patvirtinta 16 straipsnyje 
nurodyta veiklos vykdytojo etikete.

Pakeitimas 79

Pasiūlymas dėl reglamento
8 straipsnio 3 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Kartą per metus profesionalieji 
veiklos vykdytojai kompetentingai 
institucijai pateikia deklaraciją apie jų 
išaugintos kiekvienos rūšies standartinės 
sėklos ir medžiagos kiekį.

Išbraukta.

Pakeitimas 80

Pasiūlymas dėl reglamento
8 straipsnio 4 dalies g punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

g) standartinės medžiagos klonų, 
atrinktų klonų, daugiaklonių mišinių ir 
polikloninės ADM reikalavimais;

g) standartinės medžiagos 
polikloninės ADM gamybos ir prekybos 
reikalavimais;

Pakeitimas 81

Pasiūlymas dėl reglamento
8 straipsnio 4 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4a. Prieš priimdama 4 dalyje 
nurodytus deleguotuosius aktus dėl tos 
dalies a–i punktuose nurodytų 
reikalavimų, Komisija įvertina tų 
reikalavimų įgyvendinimą, atsižvelgdama 
į galimą poveikį ADM gamybai ir 
prieinamumui bei smulkiesiems veiklos 
vykdytojams. Tie deleguotieji aktai turi 
būti proporcingi pagal ADM kategoriją.
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Pakeitimas 82

Pasiūlymas dėl reglamento
8 straipsnio 5 dalies 1 pastraipos įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Komisija gali priimti įgyvendinimo aktus, 
kuriais nustatomi III priedo A ir B dalyse 
nurodyti tam tikrų standartinės sėklos arba 
medžiagos genčių arba rūšių gamybos ir 
prekybos reikalavimai. Tie reikalavimai 
yra susiję su vienu ar daugiau iš šių dalykų:

Komisija gali priimti įgyvendinimo aktus, 
kuriais nustatomi III priede nurodyti tam 
tikrų standartinės sėklos arba medžiagos 
genčių arba rūšių gamybos ir prekybos 
reikalavimai. Tie reikalavimai yra susiję su 
vienu ar daugiau iš šių dalykų:

Pakeitimas 83

Pasiūlymas dėl reglamento
8 straipsnio 5 dalies 1 pastraipos f punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

f) daigumu, švarumu ir kitos ADM 
kiekiu, drėgme, gyvybingumu, žemės ar 
pašalinių medžiagų buvimu;

f) daigumu, švarumu ir kitos ADM 
kiekiu, drėgme, žemės ar pašalinių 
medžiagų buvimu;

Pakeitimas 84

Pasiūlymas dėl reglamento
8 straipsnio 5 dalies 1 pastraipos g punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

g) biomolekulinių ar kitų techninių 
metodų taikymu, jų patvirtinimu ir 
naudojimu, taip pat Sąjungoje patvirtintų 
metodų sąrašu;

g) tarptautiniu mastu pripažintų 
biomolekulinių ar kitų techninių metodų 
taikymu, jų patvirtinimu ir naudojimu, taip 
pat Sąjungoje patvirtintų metodų sąrašu;

Pakeitimas 85

Pasiūlymas dėl reglamento
8 straipsnio 5 dalies 2 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Tie įgyvendinimo aktai priimami laikantis Tie įgyvendinimo aktai priimami laikantis 
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76 straipsnio 2 dalyje nustatytos 
nagrinėjimo procedūros, siekiant juos 
priderinti prie susijusių tarptautinių 
technikos ir mokslo standartų pokyčių.

76 straipsnio 2 dalyje nustatytos 
nagrinėjimo procedūros, siekiant juos 
priderinti prie susijusių tarptautinių 
technikos ir mokslo standartų pokyčių ir 
atsižvelgiant į galimą poveikį ADM 
gamybai ir prieinamumui bei 
smulkiesiems veiklos vykdytojams. Tie 
įgyvendinimo aktai turi būti proporcingi 
pagal ADM kategoriją.

Pakeitimas 86

Pasiūlymas dėl reglamento
9 straipsnio pavadinimas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Klonų, atrinktų klonų, daugiaklonių 
mišinių ir polikloninės ADM gamyba, 
prekyba ir registracija

Atrinktų klonų ir polikloninės ADM 
gamybos ir prekybos reikalavimai

Pakeitimas 87

Pasiūlymas dėl reglamento
9 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Be 4–43 straipsniuose nurodytų 
reikalavimų, klonų, atrinktų klonų, 
daugiaklonių mišinių ir polikloninės 
ADM superelitinė, elitinė, sertifikuota ir 
standartinė medžiaga gaminama ir ja 
prekiaujama laikantis 2 ir 3 dalyse bei 
atitinkamai II priedo C dalyje ir III priedo 
C dalyje išdėstytų reikalavimų.

1. Atrinktų klonų superelitinė, elitinė 
bei sertifikuota medžiaga ir polikloninės 
ADM standartinė medžiaga gaminama ir ja 
prekiaujama laikantis 2 ir 3 dalyse bei 
atitinkamai II priedo C dalyje ir III priedo 
C dalyje išdėstytų reikalavimų.

Pakeitimas 88

Pasiūlymas dėl reglamento
9 straipsnio 2 dalies 1 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Klonai, atrinkti klonai, daugiakloniai Atrinkti klonai ir polikloninė ADM gali 
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mišiniai ir polikloninė ADM gali būti 
gaminami ir jais prekiaujama tik tuo atveju, 
jei kompetentinga institucija juos 
įregistravo bent viename valstybės narės 
sudarytame oficialiame klonų registre.

būti gaminami ir jais prekiaujama tik tuo 
atveju, jei kompetentinga institucija juos 
įregistravo bent viename valstybės narės 
sudarytame oficialiame atrinktų klonų ir 
polikloninės ADM registre.

Pakeitimas 89

Pasiūlymas dėl reglamento
9 straipsnio 2 dalies 2 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Į tą registrą įtraukiami visi duomenys, 
nurodyti paraiškoje įregistruoti kloną, 
atrinktą kloną, daugiaklonį mišinį ir 
polikloninę ADM, kaip išdėstyta II priedo 
B dalies C dalies 2 punkte.

Į tą registrą įtraukiami visi duomenys, 
nurodyti paraiškoje įregistruoti atrinktą 
kloną ir polikloninę ADM, kaip išdėstyta 
53a straipsnyje.

Pakeitimas 90

Pasiūlymas dėl reglamento
9 straipsnio 3 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Klonai, atrinkti klonai, 
daugiakloniai mišiniai ir polikloninė 
ADM palaikomi, siekiant išsaugoti jų 
tapatumą. Asmenys, atsakingi už klonų, 
atrinktų klonų, daugiaklonių mišinių ir 
polikloninės ADM palaikymą, imasi visų 
priemonių, kad kompetentingos institucijos 
ar bet kuris kitas asmuo galėtų juos 
patikrinti, remdamiesi saugomais įrašais.

3. Atrinkti klonai ir polikloninė ADM 
palaikomi, siekiant išsaugoti jų tapatumą. 
Asmenys, atsakingi už atrinktų klonų ir 
polikloninės ADM palaikymą, imasi visų 
priemonių, kad kompetentingos institucijos 
ar bet kuris kitas asmuo galėtų juos 
patikrinti, remdamiesi saugomais įrašais.

Pakeitimas 91

Pasiūlymas dėl reglamento
9 straipsnio 3 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3a. Polikloninė ADM, įregistruota šio 
straipsnio 2 dalyje nurodytame registre, 
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gaminama ir parduodama tik tuo atveju, 
jei ji atitinka visus III priedo C dalyje 
nurodytus standartinės medžiagos 
reikalavimus. Prie polikloninės ADM 
pridedama profesionalaus veiklos 
vykdytojo etiketė su nuoroda „Polikloninė 
medžiaga“ pagal 17 straipsnį.

Pakeitimas 92

Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 1 dalies 1 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Kompetentinga institucija, gavusi prašymą, 
turėtų suteikti leidimą profesionaliajam 
veiklos vykdytojui, oficialiai prižiūrint 
kompetentingai institucijai, atlikti visą arba 
tam tikrą veiklą, reikalingą superelitinės, 
elitinės ir sertifikuotos medžiagos arba 
sėklų ADM sertifikuoti, ir išduoti jų 
oficialią etiketę.

Kompetentinga institucija, gavusi prašymą, 
turėtų suteikti leidimą profesionaliajam 
veiklos vykdytojui, oficialiai prižiūrint 
kompetentingai institucijai, atlikti visą arba 
tam tikrą veiklą, reikalingą superelitinės, 
elitinės ir sertifikuotos medžiagos arba 
sėklų ADM sertifikuoti, ir atspausdinti jų 
oficialią etiketę.

Pakeitimas 93

Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 1 dalies 2 pastraipos c punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

c) yra įdarbinęs darbuotojus, 
kvalifikuotus atlikti II priede nurodytą 
atranką, arba sudaro sutartis su 
bendrovėmis, kuriose dirba darbuotojai, 
kvalifikuoti vykdyti šią veiklą;

c) yra įdarbinęs darbuotojus, 
kvalifikuotus atlikti II priede nurodytą 
atranką, arba sudaro sutartis su 
bendrovėmis arba profesionaliųjų veiklos 
vykdytojų asociacijomis, kuriose dirba 
darbuotojai, kvalifikuoti vykdyti šią veiklą;

Pakeitimas 94

Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 1 dalies 2 pastraipos d punktas
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

d) yra įdarbinęs specialistus, 
kvalifikuotus atlikti II priede nurodytus 
bandymus, ir turi tam reikalingą įrangą 
arba naudojasi laboratorijomis, kuriose 
dirba darbuotojai, kvalifikuoti vykdyti šią 
veiklą;

d) yra įdarbinęs specialistus, 
kvalifikuotus atlikti II priede nurodytus 
bandymus, ir turi tam reikalingą įrangą 
arba naudojasi ADM tyrimų 
laboratorijomis, kuriose dirba darbuotojai, 
kvalifikuoti vykdyti šią veiklą;

Pakeitimas 95

Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 2 dalies įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Komisijai pagal 75 straipsnį 
suteikiami įgaliojimai priimti 
deleguotuosius aktus, kuriais 1 dalis 
papildoma nuostatomis dėl vieno ar kelių 
šių dalykų:

2. Komisijai pagal 75 straipsnį 
suteikiami įgaliojimai priimti 
deleguotuosius aktus, kuriais 1 dalis 
papildoma nuostatomis dėl:

Pakeitimas 96

Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 2 dalies a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) profesionaliojo veiklos vykdytojo 
prašymo procedūros;

Išbraukta.

Pakeitimas 97

Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 2 dalies b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) konkrečių veiksmų, kurių turi imtis 
kompetentinga institucija, kad patvirtintų, 
jog laikomasi 1 dalies a–g punktų.

konkrečių veiksmų, kurių turi imtis 
kompetentinga institucija, kad patvirtintų, 
jog laikomasi 1 dalies a–g punktų.
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Pakeitimas 98

Pasiūlymas dėl reglamento
12 straipsnio 1 dalies 1 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Sertifikavimo oficialiai prižiūrint tikslams 
kompetentingos institucijos bent kartą per 
metus atlieka auditą, siekdamos užtikrinti, 
kad profesionalusis veiklos vykdytojas 
atitiktų 10 straipsnio 1 dalyje nurodytus 
reikalavimus.

Sertifikavimo oficialiai prižiūrint tikslams 
kompetentingos institucijos reguliariai – 
bent kas 18 mėnesių – atlieka auditą, 
siekdamos užtikrinti, kad profesionalusis 
veiklos vykdytojas atitiktų 10 straipsnio 1 
dalyje nurodytus reikalavimus.

Pakeitimas 99

Pasiūlymas dėl reglamento
12 straipsnio 3 dalies 1 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Komisija gali priimti įgyvendinimo aktus, 
kuriais nustatomi 1 ir 2 dalyse nurodytų 
audito, mokymo, egzaminų, aprobavimo, 
patikrinimų, mėginių ėmimo ir tyrimų, 
rengiamų dėl konkrečių genčių ir rūšių, 
reikalavimai.

Komisijai pagal 75 straipsnį suteikiami 
įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus, 
kuriais papildomas šis reglamentas 
nustatant 1 ir 2 dalyse nurodytų audito, 
mokymo, egzaminų, aprobavimo, 
patikrinimų, mėginių ėmimo ir tyrimų, 
rengiamų dėl konkrečių genčių ir rūšių, 
reikalavimus.

Pakeitimas 100

Pasiūlymas dėl reglamento
12 straipsnio 3 dalies 2 pastraipos įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Tuose įgyvendinimo aktuose gali būti 
nustatomi vienas ar daugiau iš šių dalykų:

Tuose deleguotuosiuose aktuose gali būti 
nustatomi vienas ar daugiau iš šių dalykų:

Pakeitimas 101

Pasiūlymas dėl reglamento
12 straipsnio 3 dalies 2 pastraipos c punktas
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

c) profesionaliojo veiklos vykdytojo 
naudojimasis tam tikromis akreditavimo 
sistemomis ir galimybė kompetentingoms 
institucijoms sumažinti šiame straipsnyje 
nurodytų patikrinimų, mėginių ėmimo ir 
tyrimų bei stebėsenos veiklos mastą dėl tų 
sistemų naudojimo.

c) profesionaliojo veiklos vykdytojo 
naudojimasis tam tikromis akreditavimo 
sistemomis ir galimybė kompetentingoms 
institucijoms sumažinti šiame straipsnyje 
nurodytų patikrinimų, mėginių ėmimo ir 
tyrimų bei stebėsenos veiklos mastą dėl tų 
sistemų naudojimo, kaip nurodyta 
2 dalyje.

Pakeitimas 102

Pasiūlymas dėl reglamento
12 straipsnio 3 dalies 3 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Tie įgyvendinimo aktai priimami laikantis 
76 straipsnio 2 dalyje nurodytos 
nagrinėjimo procedūros.

Išbraukta.

Pakeitimas 103

Pasiūlymas dėl reglamento
13 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. ADM prekiaujama siuntomis. 
Kiekvienoje siuntoje turi būti pakankamai 
vienodas veislių ir rūšių kiekis, o 
naudotojai turi galėti atpažinti, kad ta 
siunta skiriasi nuo kitų ADM siuntų.

1. ADM prekiaujama siuntomis. 
Kiekvienoje siuntoje turi būti 
homogeniškai sumaišytas veislių ir rūšių 
kiekis, o naudotojai turi galėti atpažinti, 
kad ta siunta skiriasi nuo kitų ADM siuntų.

Pakeitimas 104

Pasiūlymas dėl reglamento
13 straipsnio 2 dalies 1 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Perdirbant, pakuojant, saugant arba 
pristatant ADM, jos siuntas į naują siuntą 

Perdirbant, pakuojant, saugant arba 
pristatant ADM, jos siuntas į naują siuntą 
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galima sujungti tik jei jose esanti ADM 
priklauso tai pačiai veislei ir jos derlius 
surinktas tais pačiais metais.

galima sujungti tik jei jose esanti ADM 
priklauso tai pačiai veislei.

Pakeitimas 105

Pasiūlymas dėl reglamento
14 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. ADM prekiaujama sandariose 
pakuotėse, ryšuliais arba konteineriuose su 
sandarinimo įtaisu ir žymeniu. ADM, 
išskyrus sėklas, taip pat gali būti 
prekiaujama kaip atskirais augalais.

1. ADM prekiaujama sandariose 
pakuotėse, ryšuliais arba konteineriuose su 
sandarinimo įtaisu ir žymeniu. ADM, 
išskyrus sėklas ir sėklines bulves, taip pat 
gali būti prekiaujama kaip atskirais 
augalais.

Pakeitimas 106

Pasiūlymas dėl reglamento
14 straipsnio 4 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4. Superelitinės, elitinės arba 
sertifikuotos ADM siuntas galima 
perpakuoti, perženklinti ir perplombuoti tik 
oficialiai kontroliuojant arba oficialiai 
prižiūrint kompetentingai institucijai.

4. Superelitinės, elitinės arba 
sertifikuotos ADM siuntas gali perpakuoti, 
perženklinti ir perplombuoti tik 
kompetentinga institucija arba 
profesionalusis veiklos vykdytojas 
oficialiai prižiūrint kompetentingai 
institucijai.

Pakeitimas 107

Pasiūlymas dėl reglamento
14 straipsnio 5 dalies 1 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Nukrypstant nuo 1 dalies, profesionalusis 
veiklos vykdytojas sėklas gali parduoti 
tiesiogiai ūkininkui nesupakuotas.

Nukrypstant nuo 1 dalies, profesionalusis 
veiklos vykdytojas sėklas ir sėklines 
bulves gali parduoti tiesiogiai ūkininkui 
nesupakuotas.
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Pakeitimas 108

Pasiūlymas dėl reglamento
14 straipsnio 5 dalies 2 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Kompetentinga institucija tam 
profesionaliajam veiklos vykdytojui 
suteikia atitinkamą leidimą. Jis iš anksto 
informuoja kompetentingą instituciją apie 
tokią veiklą ir siuntą, iš kurios gauta tokia 
sėkla.

Kompetentinga institucija tam 
profesionaliajam veiklos vykdytojui 
suteikia atitinkamą leidimą. Jis iš anksto 
informuoja kompetentingą instituciją apie 
tokią veiklą ir siuntą, iš kurios gauta tokia 
sėkla ir sėklinės bulvės.

Pakeitimas 109

Pasiūlymas dėl reglamento
14 straipsnio 5 dalies 3 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Kai sėkla pakraunama tiesiai į ūkininko 
transporto priemonę ar priekabą, 
profesionalusis veiklos vykdytojas ir 
atitinkamas ūkininkas užtikrina tos sėklos 
atsekamumą, išduodami ir saugodami 
dokumentus, kuriuose nurodoma rūšis ir 
veislė, kiekis, perdavimo laikas ir siuntos 
identifikavimas.

Kai sėkla ir sėklinės bulvės pakraunamos 
tiesiai į ūkininko transporto priemonę ar 
priekabą, profesionalusis veiklos 
vykdytojas ir atitinkamas ūkininkas 
užtikrina tos sėklos ir sėklinių bulvių 
atsekamumą, išduodami ir saugodami 
dokumentus, kuriuose nurodoma rūšis ir 
veislė, kiekis, perdavimo laikas ir siuntos 
identifikavimas.

Pakeitimas 110

Pasiūlymas dėl reglamento
14 straipsnio 5 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

5a. Kompetentinga institucija arba 
profesionalusis veiklos vykdytojas saugo 
įrašus apie:
a) ADM leidimą, pirkimą, siuntą ir 
transportą, taip pat
b) ADM kokybę, tapatumo nustatymą 
ir atsekamumą.
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Pakeitimas 111

Pasiūlymas dėl reglamento
14 straipsnio 6 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

6. Komisija gali priimti įgyvendinimo 
aktus, kuriais nustatomi tam tikrų rūšių 
ADM pakuočių, ryšulių ir konteinerių 
sandarinimo, uždarymo, dydžio ir formos 
konkretūs reikalavimai ir prekybos 
nesupakuotomis sėklomis sąlygos. Tie 
įgyvendinimo aktai priimami laikantis 
76 straipsnio 2 dalyje nurodytos 
nagrinėjimo procedūros.

6. Komisija gali priimti įgyvendinimo 
aktus, kuriais nustatomi tam tikrų rūšių 
ADM pakuočių, ryšulių ir konteinerių 
sandarinimo, uždarymo, dydžio ir formos 
konkretūs reikalavimai ir prekybos 
nesupakuotomis sėklomis ir sėklinėmis 
bulvėmis sąlygos. Tie įgyvendinimo aktai 
priimami laikantis 76 straipsnio 2 dalyje 
nurodytos nagrinėjimo procedūros.

Pakeitimas 112

Pasiūlymas dėl reglamento
15 straipsnio 2 dalies 2 pastraipos a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) kompetentinga institucija, jei to 
prašo profesionalusis veiklos vykdytojas, 
arba jei profesionalusis veiklos vykdytojas 
neturi leidimo atlikti sertifikavimo 
oficialiai prižiūrint, kompetentinga 
institucija pagal 10 straipsnį, arba

a) oficialią etiketę išdavusi 
kompetentinga institucija, jei to prašo 
profesionalusis veiklos vykdytojas, arba jei 
profesionalusis veiklos vykdytojas neturi 
leidimo atlikti sertifikavimo oficialiai 
prižiūrint, kompetentinga institucija pagal 
10 straipsnį, arba

Pakeitimas 113

Pasiūlymas dėl reglamento
15 straipsnio 2 dalies 2 pastraipos b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) profesionalusis veiklos vykdytojas, 
oficialiai prižiūrint kompetentingai 
institucijai, jei profesionalusis veiklos 
vykdytojas yra įgaliotas atlikti 
sertifikavimą oficialiai prižiūrint pagal 10 
straipsnį.

b) profesionalusis veiklos vykdytojas 
arba profesionaliųjų veiklos vykdytojų 
asociacijos, oficialiai prižiūrint 
kompetentingai institucijai, jei 
profesionalusis veiklos vykdytojas yra 
įgaliotas atlikti sertifikavimą oficialiai 
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prižiūrint pagal 10 straipsnį.

Pakeitimas 114

Pasiūlymas dėl reglamento
15 straipsnio 6 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

6. Nukrypstant nuo 1–5 dalių, 
superelitinė, elitinė medžiaga ir sėkla, 
elitinė medžiaga ir sėkla bei sertifikuota 
medžiaga ir sėkla, importuotomis iš 
trečiųjų šalių pagal 39 straipsnį, Sąjungoje 
prekiaujama su atitinkama EBPO etikete, 
kuri buvo prie jų pridėta jas importuojant.

6. Nukrypstant nuo šio straipsnio 1–5 
dalių, superelitine, elitine ir sertifikuota 
sėkla, importuota iš trečiųjų šalių pagal 39 
straipsnį, Sąjungoje prekiaujama su 
atitinkama EBPO etikete, kuri buvo prie 
jos pridėta ją importuojant.

Pakeitimas 115

Pasiūlymas dėl reglamento
16 straipsnio 2 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Veiklos vykdytojo etiketę išduoda, 
atspausdina ir ryšulio, pakuotės ar 
konteinerio išorėje pritvirtina 
profesionalusis veiklos vykdytojas arba jo 
atsakomybe veikiantis asmuo.

Veiklos vykdytojo etiketę išduoda, 
atspausdina ir augalo ryšulio, pakuotės ar 
konteinerio išorėje pritvirtina 
profesionalusis veiklos vykdytojas arba 
profesionaliojo veiklos vykdytojo 
atsakomybe veikiantis asmuo. Informaciją, 
kuri turi būti nurodyta profesionaliojo 
veiklos vykdytojo etiketėje, profesionalusis 
veiklos vykdytojas arba profesionaliojo 
veiklos vykdytojo atsakomybe veikiantis 
asmuo taip pat gali tiesiogiai atspausdinti 
ant augalo ryšulio, pakuotės ar 
konteinerio.

Pakeitimas 116

Pasiūlymas dėl reglamento
17 straipsnio 2 dalis
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Oficiali ir veiklos vykdytojo etiketė 
turi būti įskaitomos, neištrinamos, jas 
sugadinus neturi būti įmanoma jų pakeisti, 
atspausdintos vienoje pusėje, anksčiau 
nenaudotos ir lengvai matomos.

2. Oficiali ir veiklos vykdytojo etiketė 
turi būti įskaitomos, neištrinamos, jas 
sugadinus neturi būti įmanoma jų pakeisti, 
atspausdintos vienoje pusėje, jos turi būti 
pagamintos iš nenuplėšiamos medžiagos, 
nebent tai yra klijuojama etiketė, anksčiau 
nenaudotos ir lengvai matomos. Jei 
taikoma, jose pateikiama nuoroda į 
augalo veislės teisinę apsaugą, o kitų 
intelektinės nuosavybės teisių atveju – 
nuoroda į 46 straipsnyje nurodytą 
registrą.

Pakeitimas 117

Pasiūlymas dėl reglamento
17 straipsnio 3 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Kompetentinga institucija bet 
kurioje oficialios arba veiklos vykdytojo 
etiketės vietoje, išskyrus 4 dalyje 
nurodytus elementus, gali pateikti 
papildomos informacijos. Tokia 
informacija pateikiama ne didesnėmis 
raidėmis nei tos, kurios naudojamos 4 
dalyje nurodytoje oficialioje arba veiklos 
vykdytojo etiketėje. Ta papildoma 
informacija turi būti tik faktinė, ji neturi 
būti reklaminė medžiaga ir turi būti susijusi 
tik su genetiškai modifikuotų organizmų 
arba 1 kategorijos NGM gautų augalų, 
apibrėžtų Reglamento (ES).../... (Leidinių 
biurui: įrašyti nuorodą – NGT 
reglamentas...) 3 straipsnio 7 dalyje, 
gamybos ir prekybos arba ženklinimo 
reikalavimais.

3. Kompetentinga institucija bet 
kurioje oficialios arba veiklos vykdytojo 
etiketės vietoje, išskyrus 4 dalyje 
nurodytus elementus, pateikia, kai 
aktualu, papildomos informacijos. Tokia 
informacija pateikiama ne didesnėmis 
raidėmis nei tos, kurios naudojamos 4 
dalyje nurodytoje oficialioje arba veiklos 
vykdytojo etiketėje. Ta papildoma 
informacija turi būti tik faktinė, ji neturi 
būti reklaminė medžiaga ir turi būti susijusi 
tik su genetiškai modifikuotų organizmų 
arba 1 kategorijos NGM gautų augalų, 
apibrėžtų Reglamento (ES).../... (Leidinių 
biurui: įrašyti nuorodą – NGT 
reglamentas...) 3 straipsnio 7 dalyje, 
gamybos ir prekybos arba ženklinimo 
reikalavimais.

Pakeitimas 118

Pasiūlymas dėl reglamento
17 straipsnio 4 dalies 1 pastraipos h punktas
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

h) ADM, kuri parduodama genų 
bankams, organizacijoms ir tinklams ir 
kuria jie prekiauja tarpusavyje, etiketės, 
nurodytos 29 straipsnyje;

Išbraukta.

Pakeitimas 119

Pasiūlymas dėl reglamento
17 straipsnio 4 dalies 1 pastraipos i punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

i) selekcinės medžiagos etiketės, 
nurodytos 31 straipsnio 2 dalyje;

Išbraukta.

Pakeitimas 120

Pasiūlymas dėl reglamento
17 straipsnio 4 dalies 1 pastraipos n a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

na) polikloninės medžiagos etiketės, 
nurodytos 9 straipsnio 4 dalyje;

Pakeitimas 121

Pasiūlymas dėl reglamento
19 straipsnio 1 dalies įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Tais atvejais, kai per oficialią kontrolę, 
atliekamą prekiaujant ADM, nustatoma, 
kad superelitinės, elitinės, sertifikuotos 
sėklos ar medžiaga arba standartinės 
sėklos ar medžiaga Sąjungoje buvo 
gaminamos ar jomis buvo prekiaujama 
nesilaikant atitinkamų 7 arba 8 straipsnyje 
nurodytų reikalavimų, arba jei atliekant 
kontrolinį lauko tyrimą pagal 24 straipsnį 
nebuvo patvirtinti ADM veislės tapatumas 

Tais atvejais, kai per oficialią kontrolę, 
atliekamą prekiaujant ADM, nustatoma, 
kad ji Sąjungoje buvo gaminama ar ja 
buvo prekiaujama nesilaikant atitinkamų 
tai ADM taikomų reikalavimų, 
kompetentingos institucijos užtikrina, kad 
atitinkamas profesionalusis veiklos 
vykdytojas imtųsi būtinų taisomųjų 
veiksmų atitinkamai dėl tos ADM, savo 
patalpų bei gamybos metodų. Tais 



RR\1299650LT.docx 49/156 PE756.010v02-00

LT

ir veislinis grynis, kompetentingos 
institucijos užtikrina, kad atitinkamas 
profesionalusis veiklos vykdytojas imtųsi 
būtinų taisomųjų veiksmų dėl susijusios 
ADM ir, jei tikslinga, dėl savo patalpų bei 
gamybos metodų. Tais veiksmais siekiama 
vieno ar daugiau iš šių tikslų:

veiksmais siekiama vieno ar daugiau iš šių 
tikslų:

Pakeitimas 122

Pasiūlymas dėl reglamento
19 straipsnio 1 dalies c punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

c) kad susijusi ADM, išskyrus 
standartinę sėklą arba standartinę 
medžiagą, būtų gaminama arba 
parduodama ją priskiriant žemesnei 
kategorijai, laikantis tai kategorijai taikomų 
reikalavimų;

c) kad susijusi ADM, išskyrus 
standartinę sėklą arba standartinę 
medžiagą, heterogeninę sėklą ar 
heterogeninę medžiagą ir ADM, kuria 
prekiaujama pagal 27 ir 30 straipsniuose 
numatytas nukrypti leidžiančias 
nuostatas, būtų parduodama ją priskiriant 
žemesnei kategorijai, laikantis tai 
kategorijai taikomų reikalavimų;

Pakeitimas 123

Pasiūlymas dėl reglamento
19 straipsnio 1 dalies d punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

d) kad profesionaliajam veiklos 
vykdytojui kaip sankcija būtų taikomos ne 
tik 11 straipsnyje nurodytos priemonės, 
kaip antai leidimo panaikinimas ar 
pakeitimas, bet ir papildomos priemonės.

d) kad, kai taikytina, profesionaliajam 
veiklos vykdytojui kaip sankcija gali būti 
taikomos ne tik 11 straipsnyje nurodytos 
priemonės, kaip antai leidimo panaikinimas 
ar pakeitimas, bet ir papildomos 
priemonės.

Pakeitimas 124

Pasiūlymas dėl reglamento
20 straipsnio 2 a dalis (nauja)
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2a. Valstybės narės prašymu Komisija 
gali priimti įgyvendinimo aktus, kuriais 
valstybei narei leidžiama nevykdyti 
pareigos jos teritorijoje taikyti šiame 
straipsnyje išdėstytas nuostatas ADM, 
konkrečiai priklausančiai IV priede 
išvardytoms gentims ar rūšims, kurios 
paprastai nėra veisiamos ar kuriomis 
paprastai neprekiaujama jos teritorijoje, 
gamybai ir prekybai. Tie įgyvendinimo 
aktai priimami laikantis 76 straipsnio 
2 dalyje nurodytos nagrinėjimo 
procedūros.
Šios dalies pirmoje pastraipoje nurodytas 
leidimas grindžiamas 2 dalies antros 
pastraipos a ir b punktuose nustatytų 
sąlygų vertinimu.
Šios dalies pirmoje pastraipoje nurodytas 
leidimas reguliariai peržiūrimas. 
Komisija, priimdama įgyvendinimo aktus, 
gali nuspręsti, kad leidimas turi būti 
panaikintas, jei mano, kad jis nebėra 
pagrįstas atsižvelgiant į 2 dalies antros 
pastraipos a ir b punktuose nurodytas 
sąlygas. Tie įgyvendinimo aktai priimami 
laikantis 76 straipsnio 2 dalyje nurodytos 
nagrinėjimo procedūros.

Pakeitimas 125

Pasiūlymas dėl reglamento
21 straipsnio 1 dalies 1 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Sertifikuotos sėklos mišiniai arba įvairių I 
priedo A dalyje išvardytų genčių ar rūšių 
standartinės sėklos mišiniai, atitinkantys 5–
8 straipsnių reikalavimus, taip pat įvairių tų 
genčių ar rūšių veislių sėklos mišiniai gali 
būti gaminami ir jais prekiaujama 
Sąjungoje, jei jie atitinka šio straipsnio 
reikalavimus.

Sertifikuotos sėklos mišiniai arba įvairių I 
priedo A ir B dalyse išvardytų genčių ar 
rūšių standartinės sėklos mišiniai, 
atitinkantys 5–8 straipsnių reikalavimus, 
nepriklausomai nuo to, ar jie derinami su 
komercine sėkla, taip pat įvairių tų genčių 
ar rūšių veislių sėklos mišiniai gali būti 
gaminami ir jais prekiaujama Sąjungoje, jei 
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jie atitinka šio straipsnio reikalavimus.

Pakeitimas 126

Pasiūlymas dėl reglamento
21 straipsnio 1 dalies 2 pastraipos b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) veiklos vykdytojo etiketė, jei mišinį 
sudaro tik standartinė sėkla arba 
sertifikuota ir standartinė sėkla.

b) veiklos vykdytojo etiketė visais 
kitais atvejais.

Pakeitimas 127

Pasiūlymas dėl reglamento
21 straipsnio 1 dalies 3 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Taikant antros pastraipos a punktą, 
profesionalieji veiklos vykdytojai 
kompetentingai institucijai pateikia mišinį 
sudarančių veislių sąrašą ir jų santykį, kad 
ji patikrintų, ar tos veislės atitinka 
reikalavimus.

Taikant antros pastraipos a punktą, 
profesionalieji veiklos vykdytojai 
kompetentingai institucijai pateikia mišinį 
sudarančių veislių ir komercinės sėklos 
sudedamųjų dalių sąrašą ir jų santykį, kad 
ji patikrintų, ar tos veislės atitinka 
reikalavimus.

Pakeitimas 128

Pasiūlymas dėl reglamento
22 straipsnio 1 dalies 1 pastraipos įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Nukrypdamos nuo 21 straipsnio 1 dalies, 
valstybės narės gali leisti gaminti įvairių I 
priedo A dalyje išvardytų genčių ar rūšių, 
taip pat skirtingų tų genčių ar rūšių 
veislių sėklų ir kitose to priedo dalyse 
išvardytų genčių ar rūšių sėklų arba į tą 
priedą neįtrauktų genčių ar rūšių sėklų 
mišinį ir juo prekiauti, jeigu toks mišinys 
atitinka visas šias sąlygas:

Nukrypdamos nuo 5–8 straipsnių ir 21 
straipsnio 1 dalies, valstybės narės gali 
leisti gaminti įvairių I priedo A, B ir C 
dalyje išvardytų genčių ar rūšių, taip pat 
kitose to priedo dalyse išvardytų genčių ar 
rūšių arba į tą priedą neįtrauktų genčių ar 
rūšių sėklų mišinį ir juo prekiauti, jeigu 
tokie mišiniai atitinka visas šias sąlygas:
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Pakeitimas 129

Pasiūlymas dėl reglamento
22 straipsnio 1 dalies 1 pastraipos a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) jis padeda išsaugoti genetinius 
išteklius arba atkurti gamtinę aplinką ir taip 
pat

a) jie padeda išsaugoti genetinius 
išteklius arba atkurti gamtinę aplinką ir taip 
pat

Pakeitimas 130

Pasiūlymas dėl reglamento
22 straipsnio 1 dalies 1 pastraipos b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) jis yra natūraliai susijęs su tam tikra 
vietove (šaltinio vietovė); jis padeda 
išsaugoti genetinius išteklius arba atkurti 
gamtinę aplinką ir

b) jie yra natūraliai susiję su tam tikra 
vietove (kilmės regionas); jie padeda 
išsaugoti genetinius išteklius arba atkurti 
gamtinę aplinką ir

Pakeitimas 131

Pasiūlymas dėl reglamento
22 straipsnio 1 dalies 1 pastraipos c punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

c) jis atitinka V priedo reikalavimus. c) jie atitinka V priedo reikalavimus.

Pakeitimas 132

Pasiūlymas dėl reglamento
22 straipsnio 1 dalies 1 pastraipos c a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ca) jie nėra sudaryti iš GMO arba 1 
kategorijos NGM gauto augalo, kaip 
apibrėžta Reglamento (ES) …/… 3 
straipsnio 7 punkte, arba iš 1 ar 2 
kategorijos NGM gauto augalo, kaip 
apibrėžta Reglamento (ES) …/… [OL: 
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NGM reglamentas] 3 straipsnio 8 punkte.

Pakeitimas 133

Pasiūlymas dėl reglamento
22 straipsnio 1 dalies 2 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Toks mišinys yra mišinys aplinkai 
išsaugoti ir tai turi būti nurodyta etiketėje.

Tokie mišiniai yra mišiniai aplinkai 
išsaugoti ir tai turi būti nurodyta jų 
etiketėje.

Pakeitimas 134

Pasiūlymas dėl reglamento
22 straipsnio 2 dalies 1 pastraipos a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) leidimo reikalavimų sėklų, surinktų 
tiesiogiai iš gamtinės vietos, priklausančios 
nustatytai šaltinio vietovei, mišiniams, 
skirtiems gamtinei aplinkai išsaugoti ir 
atkurti (natūralūs mišiniai aplinkai 
išsaugoti);

a) leidimo reikalavimų sėklų, surinktų 
tiesiogiai iš gamtinės vietos, priklausančios 
nustatytam kilmės regionui, mišiniams, 
skirtiems gamtinei aplinkai išsaugoti ir 
atkurti (natūralūs mišiniai aplinkai 
išsaugoti);

Pakeitimas 135

Pasiūlymas dėl reglamento
22 straipsnio 2 dalies 2 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Tie pakeitimai grindžiami įgyvendinant šį 
straipsnį įgyta patirtimi, taip pat visais 
technikos ir mokslo pokyčiais ir mišinių 
aplinkai išsaugoti kokybės ir tapatumo 
nustatymo gerinimu. Jie gali būti susiję tik 
su tam tikromis gentimis arba rūšimis.

Tie deleguotieji aktai grindžiami 
įgyvendinant šį straipsnį įgyta patirtimi, 
taip pat visais technikos ir mokslo 
pokyčiais ir mišinių aplinkai išsaugoti 
kokybės ir tapatumo nustatymo gerinimu. 
Jie gali būti susiję tik su tam tikromis 
gentimis arba rūšimis.
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Pakeitimas 136

Pasiūlymas dėl reglamento
23 straipsnio pavadinimas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Sėklos siuntų perpakavimas ir 
perženklinimas

ADM siuntų perpakavimas ir 
perženklinimas

Pakeitimas 137

Pasiūlymas dėl reglamento
23 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Superelitinės, elitinės ir 
sertifikuotos sėklos siuntos pagal šį 
straipsnį ir 14 bei 15 straipsnius 
perpakuojamos ir perženklinamos, kai tai 
būtina siuntoms padalyti arba sujungti.

1. Superelitinės, elitinės ir 
sertifikuotos ADM siuntos pagal šį 
straipsnį ir 14 bei 15 straipsnius 
perpakuojamos ir perženklinamos, kai tai 
būtina siuntoms padalyti arba sujungti.

Pakeitimas 138

Pasiūlymas dėl reglamento
23 straipsnio 2 dalies 1 pastraipos įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Sėklos siuntą perpakuoja ir perženklina: ADM siuntą perpakuoja ir perženklina:

Pakeitimas 139

Pasiūlymas dėl reglamento
25 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Pardavus standartines sėklas 
kompetentingos institucijos atlieka 
kontrolinius lauko tyrimus, kad patikrintų, 
ar sėklos atitinka atitinkamus veislės 
tapatumo ir veislinio grynio bei kitus 
reikalavimus.

1. Pardavus standartines sėklas 
kompetentingos institucijos, jei matyti iš 
rizikos analizės, kad to reikia, atlieka 
kontrolinius lauko tyrimus, kad patikrintų, 
ar sėklos atitinka atitinkamus 8 straipsnyje 
ir III priede nustatytus reikalavimus.
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Pakeitimas 140

Pasiūlymas dėl reglamento
25 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Kontrolinių lauko tyrimų dalis 
nustatoma remiantis rizikos, kad atitinkama 
sėkla gali neatitikti atitinkamų reikalavimų, 
analize.

2. Kontrolinių lauko tyrimų dalis 
nustatoma remiantis rizikos, kad atitinkama 
sėkla gali neatitikti atitinkamų reikalavimų, 
analize. Tokią rizikos analizę atlieka 
kompetentinga institucija, atsižvelgdama į 
teritorines ypatybes, pavojų augalų 
sveikatai regione ir profesionaliojo veiklos 
vykdytojo veiklos istoriją.

Pakeitimas 141

Pasiūlymas dėl reglamento
26 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Nukrypstant nuo 20 straipsnio, 
ADM, priklausančią saugotinai veislei, 
įregistruotai 44 straipsnio 1 dalies b punkte 
nurodytame nacionaliniame veislių 
registre, galima gaminti Sąjungoje kaip 
standartinę sėklą arba medžiagą ir ja 
atitinkamai prekiauti, jei ji atitinka visus 8 
straipsnyje nurodytus reikalavimus, 
susijusius su atitinkamų rūšių standartine 
sėkla ir medžiaga.

1. Nukrypstant nuo 20 straipsnio, 
IV priede išvardytų genčių ir rūšių ADM, 
priklausančią saugotinai veislei, 
įregistruotai 44 straipsnio 1 dalies b punkte 
nurodytame nacionaliniame veislių 
registre, galima gaminti Sąjungoje kaip 
standartinę sėklą arba medžiagą ir ja 
atitinkamai prekiauti, jei ji atitinka visus 8 
straipsnyje nurodytus reikalavimus, 
susijusius su atitinkamų rūšių standartine 
sėkla ir medžiaga.

Pakeitimas 142

Pasiūlymas dėl reglamento
26 straipsnio 3 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Profesionalusis veiklos vykdytojas, 
kuris naudojasi šia nukrypti leidžiančia 
nuostata, kasmet praneša kompetentingai 

3. Profesionalusis veiklos vykdytojas, 
kuris naudojasi šia nukrypti leidžiančia 
nuostata, kasmet praneša kompetentingai 
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institucijai apie šią veiklą, nurodydamas 
atitinkamas rūšis ir kiekius.

institucijai apie šią veiklą.

Pakeitimas 143

Pasiūlymas dėl reglamento
27 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Nukrypstant nuo 5 straipsnio, ADM 
iš heterogeninės medžiagos gali būti 
gaminama ir ja prekiaujama Sąjungoje ir 
tada, kai ji nepriklauso veislei. Pagal VI 
priede nustatytus reikalavimus prieš 
gaminant heterogeninę medžiagą ir (arba) 
ja prekiaujant apie ją pranešama 
kompetentingai institucijai, o ji ją 
įregistruoja.

1. Nukrypstant nuo 5 straipsnio, ADM 
iš heterogeninės medžiagos, išskyrus 
I priede išvardytų pašarinių augalų 
gamybą ir prekybą, gali būti gaminama ir 
ja prekiaujama Sąjungoje ir tada, kai ji 
nepriklauso veislei. Pagal VI priede 
nustatytus reikalavimus prieš gaminant 
ADM iš heterogeninės medžiagos ir (arba) 
ja prekiaujant apie ją pranešama 
kompetentingai institucijai, o ji ją 
įregistruoja.

Pakeitimas 144

Pasiūlymas dėl reglamento
27 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Nukrypstant nuo 7 straipsnio 1 ir 3 
dalių ir 8 straipsnio 1 ir 3 dalių, 1 dalyje 
nurodyta ADM iš heterogeninės medžiagos 
gaminama ir ja prekiaujama laikantis VI 
priede nustatytų reikalavimų.

2. Nukrypstant nuo 7 straipsnio, 8 
straipsnio, 13 straipsnio 2 ir 5 dalių ir 18 
ir 20 straipsnių, 1 dalyje nurodyta ADM iš 
heterogeninės medžiagos gaminama ir ja 
prekiaujama laikantis VI priede nustatytų 
reikalavimų.

Pakeitimas 145

Pasiūlymas dėl reglamento
27 straipsnio 3 dalies 1 pastraipos c punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

c) tobulinti įvairiarūšės ADM 
palaikymo taisykles, remiantis sukaupta 

c) kai taikytina, tobulinti įvairiarūšės 
ADM palaikymo taisykles, remiantis 
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geriausia patirtimi. sukaupta geriausia patirtimi.

Pakeitimas 146

Pasiūlymas dėl reglamento
27 straipsnio 4 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4. Bet kuris profesionalusis veiklos 
vykdytojas, gaminantis ADM iš 
heterogeninės medžiagos ir (arba) 
ketinantis ja prekiauti, prieš pateikdamas ją 
rinkai pateikia pranešimą kompetentingai 
institucijai. Jei per kompetentingos 
institucijos nustatytą laikotarpį nacionalinė 
kompetentinga institucija neprašo pateikti 
papildomos informacijos, galima prekiauti 
ADM iš heterogeninės medžiagos.

4. Bet kuris profesionalusis veiklos 
vykdytojas, gaminantis ADM iš 
heterogeninės medžiagos ir (arba) 
ketinantis ja prekiauti, prieš pateikdamas ją 
rinkai pateikia pranešimą kompetentingai 
institucijai. Jei per trijų mėnesių laikotarpį 
nacionalinė kompetentinga institucija 
neprašo pateikti papildomos informacijos, 
galima prekiauti ADM iš heterogeninės 
medžiagos.

Pakeitimas 147

Pasiūlymas dėl reglamento
27 straipsnio 5 dalies 3 pastraipos d punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

d) ADM iš heterogeninės medžiagos 
selekcijos vietą ir gamybos vietą;

d) ADM iš heterogeninės medžiagos 
selekcijos arba gamybos vietą;

Pakeitimas 148

Pasiūlymas dėl reglamento
27 straipsnio 5 dalies 4 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Kompetentingoms institucijoms suteikiama 
prieiga prie šioje dalyje nurodytos 
informacijos.

Kompetentingoms institucijoms vykdant 
kontrolę po pateikimo į rinką suteikiama 
prieiga prie šioje dalyje nurodytos 
informacijos.

Pakeitimas 149
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Pasiūlymas dėl reglamento
27 straipsnio 7 dalies 1 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Heterogeninę medžiagą, apie kurią 
pranešta pagal 1 dalį, kompetentingos 
institucijos registruoja specialiame registre 
(toliau – heterogeninių medžiagų registras).

Heterogeninę medžiagą, apie kurią 
pranešta pagal 1 dalį, kompetentingos 
institucijos registruoja specialiame registre 
(toliau – heterogeninių medžiagų registras). 
Profesionaliajam veiklos vykdytojui 
registracija turi būti nemokama.

Pakeitimas 150

Pasiūlymas dėl reglamento
27 straipsnio 7 dalies 2 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Kompetentingos institucijos tvarko, 
atnaujina ir skelbia tą registrą ir 
nedelsdamos praneša apie jo turinį ir 
atnaujinimus Komisijai.

Kompetentingos institucijos tvarko, 
atnaujina ir skelbia tą registrą, užtikrina, 
kad jis būtų prieinamas internetu, ir 
nedelsdamos praneša apie jo turinį ir 
atnaujinimus Komisijai.

Pakeitimas 151

Pasiūlymas dėl reglamento
28 straipsnio 1 dalies 2 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Profesionalusis veiklos vykdytojas, kuris 
naudojasi šia nukrypti leidžiančia nuostata, 
kasmet praneša kompetentingai institucijai 
apie šią veiklą, nurodydamas atitinkamas 
rūšis ir kiekius.

Profesionalusis veiklos vykdytojas, kuris 
naudojasi šia nukrypti leidžiančia nuostata, 
kasmet praneša kompetentingai institucijai 
apie šią veiklą.

Pakeitimas 152

Pasiūlymas dėl reglamento
28 straipsnio 2 dalis
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Komisija priima įgyvendinimo 
aktus, kuriais nustatomos taisyklės dėl 1 
dalies d punkte nurodytų mažų pakuočių 
dydžio, formos, sandarinimo ir tvarkymo 
reikalavimų.

Išbraukta.

Tie įgyvendinimo aktai priimami laikantis 
76 straipsnio 2 dalyje nurodytos 
nagrinėjimo procedūros.

Pakeitimas 153

Pasiūlymas dėl reglamento
29 straipsnio pavadinimas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ADM, kuri parduodama genų bankams, 
organizacijoms ir tinklams ir kuria jie 
prekiauja tarpusavyje

Dinamiškam išsaugojimui skirta ADM, 
kuria organizacijos ir tinklai prekiauja 
savo viduje ir tarpusavyje 

Pakeitimas 154

Pasiūlymas dėl reglamento
29 straipsnio 1 dalies 1 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Nukrypstant nuo 5–25 straipsnių, ADM 
gali būti parduodama genų bankams, 
organizacijoms ir tinklams arba jie gali ja 
prekiauti tarpusavyje, siekiant teisės aktais 
nustatyto augalų genetinio išsaugojimo 
tikslo arba tikslo, apie kurį pranešta 
kompetentingai institucijai, kai bet kuri 
veikla vykdoma ne pelno tikslais.

Nukrypstant nuo 5–25 straipsnių, 
dinamiškam išsaugojimui skirta ADM gali 
prekiauti savo viduje ir tarpusavyje 
organizacijos ir tinklai, įskaitant 
ūkininkus, kai bet kuri ta veikla vykdoma 
ne pelno tikslais.

Pakeitimas 155

Pasiūlymas dėl reglamento
29 straipsnio 1 dalies 2 pastraipa
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Tie genų bankai, organizacijos ir tinklai ją 
taip pat gali parduoti asmenims, kurie, 
būdami galutiniai vartotojai ir nesiekdami 
pelno, saugo tos ADM išteklius.

Tos išsaugojimo organizacijos ir tinklai 
arba jų nariai ją taip pat gali parduoti 
asmenims, kurie, būdami galutiniai 
vartotojai, arba ūkininkavimo tikslais taip 
pat vykdo dinamišką tos ADM 
išsaugojimą.

Pakeitimas 156

Pasiūlymas dėl reglamento
29 straipsnio 1 dalies 3 pastraipos a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) ji yra įtraukta į tų genų bankų, 
organizacijų ir tinklų tvarkomą registrą su 
tinkamu tos ADM aprašu;

a) ji yra įtraukta į tų išsaugojimo 
organizacijų ir tinklų tvarkomą registrą su 
pagrindiniu tos ADM aprašu, jei ji 
nepriklauso 44 straipsnyje nurodytame 
nacionaliniame veislių registre 
įregistruotai veislei;

Pakeitimas 157

Pasiūlymas dėl reglamento
29 straipsnio 1 dalies 3 pastraipos b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) jos išteklius saugo tie genų bankai, 
organizacijos ir tinklai, o kompetentingos 
institucijos prašymu jie pateikia joms tos 
ADM mėginius, ir

b) jos išteklius saugo tos išsaugojimo 
organizacijos ir tinklai, o kompetentingos 
institucijos prašymu, kai turimi kiekiai 
leidžia tą padaryti, jie pateikia joms tos 
ADM mėginius, ir

Pakeitimas 158

Pasiūlymas dėl reglamento
29 straipsnio 1 dalies 3 pastraipos c punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

c) ji iš esmės neužkrėsta c) ji iš esmės neužkrėsta 
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nekarantininiais kenkėjais, neturi defektų, 
kurie galėtų pabloginti jos, kaip 
dauginamosios medžiagos kokybę, yra 
pakankamai gyvybinga ir pagal matmenis 
atitinka savo, kaip dauginamosios 
medžiagos, naudingumo reikalavimus, o 
jei tai sėkla, ji yra pakankamo daigumo.

nekarantininiais kenkėjais, neturi defektų, 
kurie galėtų pabloginti jos, kaip 
dauginamosios medžiagos, kokybę.

Pakeitimas 159

Pasiūlymas dėl reglamento
29 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Genų bankai, organizacijos ir 
tinklai praneša kompetentingai institucijai 
apie 1 dalyje nurodytos leidžiančios 
nukrypti nuostatos taikymą ir atitinkamas 
rūšis.

2. Išsaugojimo organizacijos ir tinklai 
praneša kompetentingai institucijai apie 1 
dalyje nurodytos leidžiančios nukrypti 
nuostatos taikymą ir atitinkamas rūšis.

Pakeitimas 160

Pasiūlymas dėl reglamento
30 straipsnio pavadinimas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Sėkla, kurios natūrinius mainus vykdo 
ūkininkai

ADM, kurios mainus vykdo ūkininkai

Pakeitimas 161

Pasiūlymas dėl reglamento
30 straipsnio 1 dalies įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Nukrypstant nuo 5–25 straipsnių, 
ūkininkai natūrinius sėklos mainus gali 
vykdyti, jei tokios sėklos atitinka visas šias 
sąlygas:

1. Nukrypstant nuo 5–25 straipsnių, 
ūkininkai gali vykdyti natūrinius ADM 
mainus arba mainus už piniginį atlygį, jei 
tokia ADM atitinka visas šias sąlygas:
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Pakeitimas 162

Pasiūlymas dėl reglamento
30 straipsnio 1 dalies 1 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1) yra pagamintos atitinkamo 
ūkininko patalpose;

1) yra pagaminta atitinkamo ūkininko 
patalpose;

 Pakeitimas 163

Pasiūlymas dėl reglamento
30 straipsnio 1 dalies 2 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2) jų derlių surinko pats ūkininkas; 2) ją iš pasėlių surinko pats ūkininkas;

Pakeitimas 164

Pasiūlymas dėl reglamento
30 straipsnio 1 dalies 3 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3) joms netaikoma paslaugų sutartis, 
kurią atitinkamas ūkininkas sudarė su 
profesionaliuoju sėklų gamybos veiklos 
vykdytoju, ir

3) sėklų atveju, jai netaikoma 
paslaugų sutartis, kurią atitinkamas 
ūkininkas sudarė su profesionaliuoju sėklų 
gamybos veiklos vykdytoju, ir

Pakeitimas 165

Pasiūlymas dėl reglamento
30 straipsnio 1 dalies 4 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4) sėkla naudojama dinamiškam paties 
ūkininko sėklų tvarkymui siekiant prisidėti 
prie žemės ūkio įvairovės.

4) ADM naudojama dinamiškam 
paties ūkininko ADM tvarkymui ir 
išsaugojimui siekiant prisidėti prie žemės 
ūkio įvairovės.

Pakeitimas 166
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Pasiūlymas dėl reglamento
30 straipsnio 2 dalies įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Tokios sėklos turi atitikti šiuos 
reikalavimus:

2. Tokia ADM turi atitikti šiuos 
reikalavimus:

Pakeitimas 167

Pasiūlymas dėl reglamento
30 straipsnio 2 dalies b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) turimi nedideli jos kiekiai, kuriuos 
kompetentingos institucijos nustato 
konkrečioms rūšims vieniems metams ir 
vienam ūkininkui, nenaudojant 
komercinių tarpininkų paslaugų ar viešų 
rinkodaros paslaugų, ir

b) jų kiekis ribotas ir nenaudojamos 
komercinių tarpininkų paslaugos ar viešos 
rinkodaros paslaugos, ir

Pakeitimas 168

Pasiūlymas dėl reglamento
30 straipsnio 2 dalies c punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

c) jos iš esmės neužkrėstos 
nekarantininiais kenkėjais, neturi defektų, 
kurie galėtų pabloginti jų, kaip sėklų, 
kokybę ir jos yra pakankamo daigumo.

c) jos iš esmės neužkrėstos 
nekarantininiais kenkėjais, neturi defektų, 
kurie galėtų pabloginti jų kokybę ir sėklos 
yra pakankamo daigumo.

Pakeitimas 169

Pasiūlymas dėl reglamento
30 straipsnio 3 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Valstybės narės kasmet praneša 
Komisijai ir kitoms valstybėms narėms 
apie kiekvienos rūšies kiekį, nurodytą 
pagal 2 dalies b punktą.

Išbraukta.



PE756.010v02-00 64/156 RR\1299650LT.docx

LT

Pakeitimas 170

Pasiūlymas dėl reglamento
30 a straipsnis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

30a straipsnis
Didžiausias kiekvienos rūšies kiekis, kurio 

mainai gali būti vykdomi
Komisijai pagal 75 straipsnį suteikiami 
įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus, 
kuriais šis reglamentas papildomas 
siekiant nustatyti 30 straipsnio 2 dalies b 
punkte nurodytą didžiausią kiekvienos 
rūšies kiekį, kurio mainai gali būti 
vykdomi. Tas kiekis nustatomas 
atsižvelgiant į smulkiųjų profesionalių 
ūkininkų poreikius, taip pat į riziką 
augalų sveikatai, kartu skatinant įvairių 
ūkininkavimo sistemų kūrimą ir 
palaikymą.

Pakeitimas 171

Pasiūlymas dėl reglamento
31 straipsnis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

31 straipsnis Išbraukta.
Selekcinė sėkla

1. Nukrypstant nuo 5–25 straipsnių, 
kompetentinga institucija gali leisti 
veiklos vykdytojams parduoti sėklą, kuri 
priklauso superelitinės kategorijos 
ankstesnėms kartoms, kitiems veiklos 
vykdytojams, siekiant išvesti naujas veisles 
(selekcinė sėkla).
Išduodama leidimą, kompetentinga 
institucija nustato leidimo galiojimo 
trukmę ir kiekvienos rūšies kiekius.
2. Kartu su 1 dalyje nurodyta ADM 
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pateikiama profesionaliojo veiklos 
vykdytojo išduota etiketė su nuoroda 
„Selekcinė sėkla“, atitinkamai pritvirtinta 
ant tos medžiagos konteinerio, ryšulio ar 
pakuotės.
Ji sandariai uždaroma ir paženklinama 
užrašant siuntos numerį, naudotiną jai 
identifikuoti ir kontroliniams lauko 
tyrimams atlikti, prieš ją naudojant kaip 
superelitinę sėklą.

Pakeitimas 172

Pasiūlymas dėl reglamento
32 straipsnio 1 dalies 1 pastraipos įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Nukrypstant nuo 5 straipsnio, 
kompetentinga institucija gali leisti 
profesionaliesiems veiklos vykdytojams 
dauginimo tikslais gaminti superelitines 
sėklas, superelitinę medžiagą, elitines 
sėklas ir elitinę medžiagą, priklausančias 
44 straipsnyje nurodytame nacionaliniame 
veislių registre dar neįregistruotai veislei, ir 
jomis prekiauti, jeigu laikomasi visų šių 
reikalavimų:

Nukrypstant nuo 5 straipsnio, 
kompetentinga institucija gali leisti 
profesionaliesiems veiklos vykdytojams 
dauginimo tikslais gaminti superelitines 
sėklas, superelitinę medžiagą, elitines 
sėklas ir elitinę medžiagą, standartinę 
sėklą ir standartinę medžiagą, 
priklausančias 44 straipsnyje nurodytame 
nacionaliniame veislių registre dar 
neįregistruotai veislei, ir jomis prekiauti, 
jeigu laikomasi visų šių reikalavimų:

Pakeitimas 173

Pasiūlymas dėl reglamento
32 straipsnio 1 dalies 2 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Toks leidimas gali būti suteiktas ne 
ilgesniam kaip 3 metų laikotarpiui dėl 
sėklų ir ne ilgesniam kaip 5 metų 
laikotarpiui dėl ADM, kuri nėra sėklos, ir 
dėl nedidelių kiekvienos rūšies kiekių, kaip 
nurodo kompetentinga institucija.

Toks leidimas gali būti suteiktas ne 
ilgesniam kaip 3 metų laikotarpiui dėl 
sėklų ir ne ilgesniam kaip 5 metų 
laikotarpiui dėl ADM, kuri nėra sėklos, ir 
dėl ribotų kiekvienos rūšies kiekių, kaip 
nurodo kompetentinga institucija, 
atsižvelgdama į gamybos apimtį valstybės 
narės lygmeniu.
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Pakeitimas 174
Pasiūlymas dėl reglamento
32 straipsnio 1 dalies 2 a pastraipa (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Ši nukrypti leidžianti nuostata netaikoma 
ADM, kurios sudėtyje yra genetiškai 
modifikuotų organizmų, kaip tai 
suprantama Direktyvoje 2001/18/EB.

Pakeitimas 175

Pasiūlymas dėl reglamento
32 straipsnio 2 dalies įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Nukrypstant nuo 5, 7, 10–12, 15, 20, 23 ir 
24 straipsnių, kompetentinga institucija 
gali leisti profesionaliesiems veiklos 
vykdytojams ne ilgiau kaip 3 metus (kai tai 
sėklos) ir penkerius metus (kai tai ADM, 
kuri nėra sėklos) gaminti ir parduoti 
nedidelius kiekvienos rūšies ADM, 
priklausančios 44 straipsnyje nurodytame 
nacionaliniame veislių registre dar 
neįregistruotai veislei, kiekius, kuriuos 
nustato kompetentinga institucija, jei 
laikomasi visų šių reikalavimų:

Nukrypstant nuo 5, 7, 10–12, 15, 20, 23 ir 
24 straipsnių, kompetentinga institucija 
gali leisti profesionaliesiems veiklos 
vykdytojams ne ilgiau kaip 3 metus (kai tai 
sėklos) ir penkerius metus (kai tai ADM, 
kuri nėra sėklos) gaminti ir parduoti 
ribotus kiekvienos rūšies ADM, 
priklausančios 44 straipsnyje nurodytame 
nacionaliniame veislių registre dar 
neįregistruotai veislei, kiekius, kuriuos 
nustato kompetentinga institucija, 
atsižvelgdama į gamybos apimtį valstybės 
narės lygmeniu, jei laikomasi visų šių 
reikalavimų:

Pakeitimas 176

Pasiūlymas dėl reglamento
32 straipsnio 3 dalies a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) superelitinių sėklų ir medžiagos, 
elitinių sėklų ir medžiagos, sertifikuotų 
sėklų ir medžiagos, turimų prieš 
registruojant veislę, atsargų gamybą ir 

Išbraukta.
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numatomus standartinių sėklų ir 
medžiagos bandymus bei tyrimus;

Pakeitimas 177

Pasiūlymas dėl reglamento
32 straipsnio 3 dalies e punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

e) vietą, kurioje bus vykdoma 
gamyba, ir

Išbraukta.

Pakeitimas 178

Pasiūlymas dėl reglamento
32 straipsnio 3 dalies f punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

f) medžiagos, kurią ketinama tiekti 
rinkai, kiekius.

Išbraukta.

Pakeitimas 179

Pasiūlymas dėl reglamento
33 straipsnio 1 dalies 1 pastraipos įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Siekdama pašalinti laikinus bendro ADM 
tiekimo sunkumus, kurių gali kilti 
Sąjungoje dėl nepalankių klimato sąlygų ar 
kitų nenumatytų aplinkybių, Komisija gali 
priimti įgyvendinimo aktą, kuriuo gali 
leisti valstybėms narėms ne ilgesnį kaip 
vienų metų laikotarpį prekiauti 
superelitine, elitine arba sertifikuota 
medžiaga ar sėkla, kuri atitinka vieną iš šių 
sąlygų:

Siekiant pašalinti laikinus bendro ADM 
tiekimo sunkumus, kurių gali kilti 
Sąjungoje dėl nepalankių klimato sąlygų ar 
kitų nenumatytų aplinkybių, Komisijai 
pagal 75 straipsnį suteikiami įgaliojimai 
priimti deleguotuosius aktus, kuriais iš 
dalies keičiamas šis reglamentas siekiant 
leisti valstybėms narėms ne ilgesnį kaip 
vienų metų laikotarpį prekiauti 
superelitine, elitine arba sertifikuota 
medžiaga ar sėkla, kuri atitinka vieną iš šių 
sąlygų:
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Pakeitimas 180

Pasiūlymas dėl reglamento
33 straipsnio 1 dalies 3 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Tuo įgyvendinimo aktu gali būti nustatyti 
leidžiami didžiausi kiekvienai genčiai ar 
rūšiai numatyti prekybos kiekiai.

Tuo deleguotuoju aktu nustatomi 
leidžiami didžiausi kiekvienai genčiai ar 
rūšiai numatyti prekybos kiekiai.

Pakeitimas 181

Pasiūlymas dėl reglamento
33 straipsnio 1 dalies 4 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Tas įgyvendinimo aktas priimamas 
laikantis 76 straipsnio 2 dalyje nurodytos 
nagrinėjimo procedūros.

Išbraukta.

Pakeitimas 182

Pasiūlymas dėl reglamento
33 straipsnio 3 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Jei Komisija padaro išvadą, kad 
leidimas nebėra būtinas ar proporcingas 
siekiant pašalinti laikinus bendro 
atitinkamos ADM tiekimo sunkumus, ji 
gali priimti įgyvendinimo aktą, kuriuo 
nustatoma, kad atitinkamas leidimas turi 
būti panaikintas arba iš dalies pakeistas. 
Tas įgyvendinimo aktas priimamas 
laikantis 76 straipsnio 2 dalyje nurodytos 
nagrinėjimo procedūros.

3. Komisijai pagal 75 straipsnį 
suteikiami įgaliojimai priimti deleguotąjį 
aktą, kuriuo iš dalies keičiamas šis 
reglamentas siekiant nustatyti, kad 
atitinkamas leidimas turi būti panaikintas 
arba iš dalies pakeistas, jei ji padaro 
išvadą, kad leidimas nebėra būtinas ar 
proporcingas siekiant pašalinti laikinus 
bendro atitinkamos ADM tiekimo 
sunkumus.

Pakeitimas 183

Pasiūlymas dėl reglamento
33 straipsnio 4 a dalis (nauja)
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4a. Valstybė narė, taikanti 4 dalyje 
nurodytą nukrypti leidžiančią nuostatą, 
apie tai praneša Komisijai.

Pakeitimas 184
Pasiūlymas dėl reglamento
33 straipsnio 4 b dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4b. Šis išimtinis leidimas netaikomas 
ADM, kurios sudėtyje yra genetiškai 
modifikuotų organizmų, kaip tai 
suprantama Direktyvoje 2001/18/EB.

Pakeitimas 185
Pasiūlymas dėl reglamento
35 straipsnio 1 dalies c punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

c) laikomasi 2–5 dalyse išdėstytų 
reikalavimų.

c) laikomasi 2–5a dalyse išdėstytų 
reikalavimų.

Pakeitimas 186

Pasiūlymas dėl reglamento
35 straipsnio 5 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

5a. Ši nukrypti leidžianti nuostata 
netaikoma ADM, kurios sudėtyje yra 
genetiškai modifikuotų organizmų, kaip 
tai suprantama Direktyvoje 2001/18/EB.

Pakeitimas 187

Pasiūlymas dėl reglamento
36 straipsnio 1 dalies 1 pastraipa
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Komisija gali priimti įgyvendinimo aktus, 
kuriais leidžiama valstybėms narėms visoje 
atitinkamos valstybės narės teritorijoje arba 
jos dalyje nustatyti griežtesnius nei 
nurodytieji 7 ir 8 straipsniuose 
reikalavimus, susijusius su ADM gamyba 
ir prekyba, su sąlyga, kad tie griežtesni 
reikalavimai atitinka konkrečias tos 
valstybės narės gamybos sąlygas ir 
agroklimatinius poreikius, susijusius su 
atitinkama ADM.

Komisija gali priimti įgyvendinimo aktus, 
kuriais leidžiama valstybėms narėms visoje 
atitinkamos valstybės narės teritorijoje arba 
jos dalyje nustatyti griežtesnius nei 
nurodytieji 7 ir 8 straipsniuose 
reikalavimus, susijusius su ADM gamyba 
ir prekyba, su sąlyga, kad tie griežtesni 
reikalavimai atitinka konkrečias tos 
valstybės narės gamybos sąlygas ir 
agroklimatinius poreikius, susijusius su 
atitinkama ADM, ir kad jais 
nedraudžiamas, netrukdomas ir 
neribojamas laisvas ADM, kuri atitinka šį 
reglamentą, judėjimas.

Pakeitimas 188

Pasiūlymas dėl reglamento
36 straipsnio 2 dalies b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) tokių reikalavimų būtinumo ir 
proporcingumo pagrindimą.

b) tokių reikalavimų būtinumo ir 
proporcingumo pagrindimą, atsižvelgiant į 
galimas papildomas gamybos ir prekybos 
išlaidas.

Pakeitimas 189

Pasiūlymas dėl reglamento
37 straipsnio 1 dalies 1 a pastraipa (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Nukrypstant nuo pirmosios pastraipos, jei 
nesilaikoma apsaugoto ploto reikalavimų 
arba kitų reikalavimų, taikomų veislių, 
kurių sudėtyje yra genetiškai modifikuotų 
organizmų arba kurios sudarytos iš 
genetiškai modifikuotų organizmų, 
auginimui, nustatomos prekybą 
atitinkama ADM ribojančios arba 
draudžiančios priemonės, kurios galioja 
tol, kol bus visiškai užtikrinta atitiktis 
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reikalavimams.

Pakeitimas 190

Pasiūlymas dėl reglamento
37 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Jei valstybė narė oficialiai praneša 
Komisijai, kad būtina imtis neatidėliotinų 
priemonių, ir jei Komisija nesiėmė 
veiksmų pagal 1 dalį, ta valstybė narė gali 
imtis tinkamų laikinų neatidėliotinų 
priemonių. Tai gali būti nuostatos, 
kuriomis ribojama arba draudžiama 
gaminti ADM arba ja prekiauti, arba 
nustatomos tinkamos ADM gamybos ar 
prekybos sąlygos tos valstybės narės 
teritorijoje, atsižvelgiant į padėties 
sunkumą. Atitinkama valstybė narė 
nedelsdama praneša kitoms valstybėms 
narėms ir Komisijai apie priemones, kurių 
ji ėmėsi, ir nurodo savo sprendimo 
priežastis.

2. Jei valstybė narė oficialiai praneša 
Komisijai, kad būtina imtis neatidėliotinų 
priemonių, ir jei Komisija nesiėmė 
veiksmų pagal 1 dalį, ta valstybė narė gali 
imtis tinkamų, proporcingų ir terminuotų 
laikinų neatidėliotinų priemonių. Tai gali 
būti nuostatos, kuriomis ribojama arba 
draudžiama gaminti ADM arba ja 
prekiauti, arba nustatomos tinkamos ADM 
gamybos ar prekybos sąlygos tos valstybės 
narės teritorijoje, atsižvelgiant į padėties 
sunkumą. Atitinkama valstybė narė 
nedelsdama praneša kitoms valstybėms 
narėms ir Komisijai apie priemones, kurių 
ji ėmėsi, ir jų taikymo laikotarpį ir nurodo 
savo sprendimo priežastis. Toks požiūris 
leidžia valstybei narei greitai ir 
veiksmingai veikti ekstremaliose 
situacijose siekiant apsaugoti sveikatą, 
aplinką ir ekonominius interesus.

Pakeitimas 191

Pasiūlymas dėl reglamento
38 straipsnio 1 dalies 1 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Nukrypstant nuo 2, 5, 6, 7, 8 ir 20 
straipsnių, Komisija gali priimti 
įgyvendinimo aktus dėl laikinų 
eksperimentų organizavimo, kad būtų 
ieškoma geresnių alternatyvų šio 
reglamento nuostatoms dėl genčių ir rūšių, 
kurioms jis taikomas, dėl reikalavimų, kad 
medžiaga turi priklausyti registruotai 
veislei, dėl superelitinės, elitinės, 
sertifikuotos ir standartinės medžiagos arba 

Nukrypstant nuo 2, 5, 6, 7, 8, 9, 20, 26, 27 
ir 47–53 straipsnių, Komisijai pagal 
75 straipsnį suteikiami įgaliojimai priimti 
deleguotuosius aktus, kuriais šis 
reglamentas papildomas dėl laikinų 
eksperimentų organizavimo, kad būtų 
ieškoma geresnių alternatyvų šio 
reglamento nuostatoms dėl genčių ir rūšių, 
kurioms jis taikomas, dėl reikalavimų, kad 
medžiaga turi priklausyti registruotai 
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sėklos gamybos ir prekybos reikalavimų ir 
reikalavimo, kad tai būtų superelitinė, 
elitinė ir sertifikuota medžiaga arba sėkla.

ADM, dėl superelitinės, elitinės, 
sertifikuotos ir standartinės medžiagos arba 
sėklos gamybos ir prekybos reikalavimų ir 
reikalavimo, kad tai būtų superelitinė, 
elitinė ir sertifikuota medžiaga arba sėkla, 
heterogeninės medžiagos gamybos ir 
prekybos reikalavimų ir reikalavimo, kad 
tai būtų superelitinė, elitinė ir sertifikuota 
medžiaga arba sėkla.

Pakeitimas 192

Pasiūlymas dėl reglamento
38 straipsnio 1 dalies 2 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Tie eksperimentai gali būti atliekami kaip 
techniniai arba moksliniai tyrimai, per 
kuriuos nagrinėjamas naujų reikalavimų 
pagrįstumas ir tinkamumas, palyginti su šio 
reglamento 2, 5, 6, 7, 8 ir 20 straipsniuose 
nustatytais reikalavimais.

Tie eksperimentai gali būti atliekami kaip 
techniniai arba moksliniai tyrimai, per 
kuriuos nagrinėjamas naujų reikalavimų 
pagrįstumas ir tinkamumas, palyginti su šio 
reglamento 2, 5, 6, 7, 8, 9, 20, 26, 27 ir 47–
53 straipsniuose nustatytais reikalavimais.

Pakeitimas 193

Pasiūlymas dėl reglamento
38 straipsnio 2 dalies 1 pastraipos įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1 dalyje nurodyti įgyvendinimo aktai 
priimami laikantis 76 straipsnio 2 dalyje 
nurodytos nagrinėjimo procedūros ir 
juose nurodomas vienas ar daugiau iš šių 
dalykų:

1 dalyje nurodytuose deleguotuosiuose 
aktuose nurodomi vienas ar daugiau iš šių 
dalykų:

Pakeitimas 194

Pasiūlymas dėl reglamento
38 straipsnio 2 dalies 2 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Tie aktai pritaikomi prie atitinkamos ADM Tie deleguotieji aktai pritaikomi prie 
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gamybos metodų raidos ir turi būti pagrįsti 
visais valstybių narių atliktais 
lyginamaisiais tyrimais.

atitinkamos ADM gamybos metodų raidos 
ir turi būti pagrįsti visais valstybių narių 
atliktais lyginamaisiais tyrimais.

 Pakeitimas 195

Pasiūlymas dėl reglamento
38 straipsnio 3 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Komisija peržiūri tų eksperimentų 
rezultatus ir pateikia jų apibendrinimo 
ataskaitą, prireikus nurodydama, ar reikia 
iš dalies pakeisti 2, 5, 6, 7, 8 arba 20 
straipsnius.

3. Komisija peržiūri tų eksperimentų 
rezultatus ir pateikia jų apibendrinimo 
ataskaitą, prireikus nurodydama, ar reikia 
iš dalies pakeisti 2, 5–9, 20, 26, 27 ir 47–
53 straipsnius.

Pakeitimas 196

Pasiūlymas dėl reglamento
39 straipsnio 1 dalies 2 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Tačiau neleidžiama importuoti mišinių 
aplinkai išsaugoti, kurie nurodyti 22 
straipsnyje, ir ADM, kuriai taikomos 26–
30 straipsniuose nustatytos nukrypti 
leidžiančios nuostatos, taip pat 
nepripažįstamas jų lygiavertiškumas.

Tačiau 22–29 straipsniuose nurodytos 
ADM importuoti neleidžiama ir toks 
lygiavertiškumas nepripažįstamas pagal 2 
dalį, išskyrus atvejus, kai jos kilmės šalis 
yra kaimyninės šalys.

Pakeitimas 197

Pasiūlymas dėl reglamento
40 straipsnio 1 dalies 3 pastraipos g punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

g) asmens, importuojančio ADM, 
vardas ir pavardė.

g) galutinio naudotojo, ūkininko 
arba profesionaliojo veiklos vykdytojo, 
importuojančio ADM, vardas ir pavardė ar 
pavadinimas.

Pakeitimas 198
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Pasiūlymas dėl reglamento
40 straipsnio 2 dalies g punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

g) asmens, importuojančio ADM, 
vardas ir pavardė.

g) galutinio naudotojo, ūkininko 
arba profesionaliojo veiklos vykdytojo, 
importuojančio ADM, vardas ir pavardė ar 
pavadinimas.

Pakeitimas 199

Pasiūlymas dėl reglamento
41 straipsnio 1 dalies įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ADM gaminantys profesionalieji veiklos 
vykdytojai:

ADM komercinio panaudojimo tikslais 
gaminantys profesionalieji veiklos 
vykdytojai:

Pakeitimas 200

Pasiūlymas dėl reglamento
41 straipsnio 1 dalies e punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

e) saugo b punkte nurodytų kritinių 
taškų stebėsenos įrašus, kuriuos pateikia 
kompetentingai institucijai patikrinti, jei ji 
to paprašo;

e) saugo d punkte nurodytų kritinių 
taškų stebėsenos įrašus, kuriuos pateikia 
kompetentingai institucijai patikrinti, jei ji 
to paprašo;

Pakeitimas 201

Pasiūlymas dėl reglamento
41 straipsnio 1 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1 dalies d ir e punktuose nustatyti 
reikalavimai netaikomi labai mažoms 
įmonėms.
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Pakeitimas 202
Pasiūlymas dėl reglamento
41 straipsnio 1 b dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Šio straipsnio nuostatos netaikomos 
veiklai, kuriai taikomi 28, 29 ir 
30 straipsniai.

Pakeitimas 203
Pasiūlymas dėl reglamento
42 straipsnio 3 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3a. Šio straipsnio nuostatos 
netaikomos veiklai, kuriai taikomi 28, 29 
ir 30 straipsniai.

Pakeitimas 204

Pasiūlymas dėl reglamento
43 straipsnio 1 dalies a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) savo ketinimus gaminti 
superelitinę, elitinę ir sertifikuotą medžiagą 
arba superelitinę, elitinę ir sertifikuotą 
sėklą, likus ne mažiau kaip mėnesiui iki 
tos gamybos pradžios, ir

a) savo ketinimus gaminti 
superelitinę, elitinę ir sertifikuotą medžiagą 
arba superelitinę, elitinę ir sertifikuotą 
sėklą, iki tos gamybos pradžios, ir

Pakeitimas 205

Pasiūlymas dėl reglamento
44 straipsnio 1 dalies įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Kiekviena valstybė narė sukuria, 
elektroniniu formatu skelbia ir nuolat 
atnaujina vieną nacionalinį veislių registrą 
(toliau – nacionalinis veislių registras), 

1. Kiekviena valstybė narė sukuria, 
elektroniniu formatu skelbia ir 
nepertraukiamai atnaujina vieną 
nacionalinį veislių registrą (toliau – 
nacionalinis veislių registras), kuriame 
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kuriame registruojamos: registruojamos:

Pakeitimas 206

Pasiūlymas dėl reglamento
45 straipsnio 2 dalies 1 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Į Sąjungos veislių registrą įtraukiamos 
nacionaliniuose veislių registruose ir apie 
kurias pranešta pagal 44 straipsnį.

Į Sąjungos veislių registrą įtraukiamos 
veislės, kurios įregistruotos 
nacionaliniuose veislių registruose ir apie 
kurias pranešta pagal 44 straipsnį, ir jis 
atnaujinamas kas mėnesį.

Pakeitimas 207

Pasiūlymas dėl reglamento
46 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Komisijai pagal 75 straipsnį 
suteikiami įgaliojimai priimti deleguotąjį 
aktą, kuriuo iš dalies keičiamas VII 
priedas, atsižvelgiant į technikos ir mokslo 
raidą ir remiantis įgyta patirtimi, iš kurios 
matyti, kad kompetentingoms institucijoms 
arba profesionaliesiems veiklos 
vykdytojams reikia gauti tikslesnės 
informacijos apie registruotas veisles.

2. Komisijai pagal 75 straipsnį 
suteikiami įgaliojimai priimti deleguotąjį 
aktą, kuriuo iš dalies keičiamas VII priedas 
tam, kad būtų įtraukti elementai, kuriuos 
reikia įtraukti į veislių registrus, 
atsižvelgiant į technikos ir mokslo raidą ir 
remiantis įgyta patirtimi, iš kurios matyti, 
kad kompetentingoms institucijoms arba 
profesionaliesiems veiklos vykdytojams 
reikia gauti tikslesnės informacijos apie 
registruotas veisles.

Pakeitimas 208

Pasiūlymas dėl reglamento
47 straipsnio 1 dalies 1 pastraipos a punkto i papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

i) turi oficialųjį aprašą, kuriuo 
įrodoma atitiktis 48, 49 ir 50 straipsniuose 
nustatytiems išskirtinumo, vienodumo ir 
stabilumo reikalavimams, ir atitinka 52 
straipsnyje nustatytus reikalavimus dėl 

i) turi oficialųjį aprašą, kuriuo 
įrodoma atitiktis 48, 49 ir 50 straipsniuose 
nustatytiems išskirtinumo, vienodumo ir 
stabilumo reikalavimams, o I priedo A 
(išskyrus vejos žoles), D ir E dalyse 
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pakankamo ūkinio vertingumo tvarumo 
aspektu, arba

išvardytos rūšys atitinka 52 straipsnyje 
nustatytus reikalavimus dėl pakankamo 
ūkinio vertingumo tvarumo aspektu, arba

Pakeitimas 209

Pasiūlymas dėl reglamento
47 straipsnio 1 dalies 1 pastraipos f punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

f) jei veislės yra atsparios 
herbicidams, joms taikomos pagal 3 dalį 
nustatytos auginimo sąlygos, kai jos 
naudojamos ADM gamybai ar bet kokiam 
kitam tikslui, arba, jei jos nebuvo 
nustatytos, – sąlygos, kurias nustatė už 
registraciją atsakingos kompetentingos 
institucijos, siekiant išvengti, kad dėl jų 
naudojimo neišsivystytų piktžolių 
atsparumas herbicidams;

f) jei veislės yra atsparios 
herbicidams, joms taikomos pagal 3 dalį 
nustatytos auginimo sąlygos, kai jos 
naudojamos ADM gamybai ar bet kokiam 
kitam tikslui, arba, jei tokios sąlygos 
nenustatytos, sąlygos, kurias nustatė už 
registraciją atsakingos kompetentingos 
institucijos, o jei veislės bus auginamos 
kitoje valstybėje narėje – atitinkamos 
kompetentingos institucijos nustatytos 
auginimo sąlygos, siekiant išvengti, kad 
dėl jų naudojimo neišsivystytų piktžolių 
atsparumas herbicidams; kai valstybė narė 
jau yra parengusi auginimo sąlygų planą, 
tos sąlygos, kai tinkama, išplečiamos 
įtraukiant vėlesnių veislių, turinčių 
panašių savybių, registravimą toje 
valstybėje narėje;

Pakeitimas 210

Pasiūlymas dėl reglamento
47 straipsnio 1 dalies 1 pastraipos g punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

g) jei veislėms būdingos ypatingos 
savybės, išskyrus nurodytąsias f punkte, 
dėl kurių galėtų būti padarytas 
nepageidaujamas agronominis poveikis, 
joms taikomos pagal 3 dalį nustatytos 
auginimo sąlygos, kai jos naudojamos 
ADM gamybai ar bet kokiam kitam tikslui, 
arba, jei jos nebuvo nustatytos, – sąlygos, 
kurias nustatė už registraciją atsakingos 

g) jei veislėms būdingos ypatingos 
savybės, išskyrus nurodytąsias f punkte, 
dėl kurių galėtų būti padarytas 
nepageidaujamas agronominis poveikis, 
joms taikomos pagal 3 dalį nustatytos 
auginimo sąlygos, kai jos naudojamos 
ADM gamybai ar bet kokiam kitam tikslui, 
arba, jei tokios sąlygos nenustatytos, 
sąlygos, kurias nustatė už registraciją 



PE756.010v02-00 78/156 RR\1299650LT.docx

LT

kompetentingos institucijos, siekiant 
išvengti tokio ypatingo nepageidaujamo 
agronominio poveikio, pavyzdžiui, kenkėjų 
atsparumo atitinkamoms veislėms 
išsivystymo arba nepageidaujamo poveikio 
apdulkintojams.

atsakingos kompetentingos institucijos, o 
jei veislės bus auginamos kitoje valstybėje 
narėje – atitinkamos kompetentingos 
institucijos toje valstybėje narėje 
nustatytos sąlygos, siekiant išvengti tokio 
ypatingo nepageidaujamo agronominio 
poveikio, pavyzdžiui, kenkėjų atsparumo 
atitinkamoms veislėms išsivystymo arba 
nepageidaujamo poveikio apdulkintojams; 
kai valstybė narė jau yra nustačiusi 
auginimo sąlygas, tos sąlygos, kai 
tinkama, išplečiamos įtraukiant vėlesnių 
veislių, turinčių panašių savybių, 
registravimą toje valstybėje narėje;

Pakeitimas 211

Pasiūlymas dėl reglamento
47 straipsnio 2 dalies 1 pastraipos įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Komisija priima įgyvendinimo aktus, 
kuriais nustatomi konkretūs reikalavimai 
dėl:

Komisija priima įgyvendinimo aktus, 
kuriais nustatomi konkretūs reikalavimai, 
susiję su tyrimo plano ir auginimo sąlygų 
patikrinimo atlikimu, dėl:

Pakeitimas 212

Pasiūlymas dėl reglamento
47 straipsnio 3 dalies 1 pastraipos įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Komisijai pagal 75 straipsnį suteikiami 
įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus, 
kuriais šis reglamentas papildomas 
būtiniausiomis auginimo sąlygomis, kurias 
kompetentingos institucijos turi nustatyti 
pagal 1 dalies f ir g punktus, dėl:

Komisijai pagal 75 straipsnį suteikiami 
įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus, 
kuriais šis reglamentas papildomas 
būtiniausiais reikalavimais, susijusiais su 
auginimo sąlygomis, kurias 
kompetentingos institucijos turi nustatyti 
pagal 1 dalies f ir g punktus, dėl:

Pakeitimas 213
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Pasiūlymas dėl reglamento
47 straipsnio 3 dalies 1 pastraipos i punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

i) priemonių lauke, įskaitant 
sėjomainą;

a) priemonių lauke, įskaitant 
sėjomainą;

Pakeitimas 214

Pasiūlymas dėl reglamento
47 straipsnio 3 dalies 1 pastraipos ii punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ii) stebėsenos priemonių; b) stebėsenos priemonių;

Pakeitimas 215

Pasiūlymas dėl reglamento
47 straipsnio 3 dalies 1 pastraipos iii punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

iii) pranešimo Komisijai ir kitoms 
valstybėms narėms apie i punkte nurodytas 
sąlygas būdo;

c) pranešimo Komisijai ir kitoms 
valstybėms narėms apie a punkte nurodytas 
sąlygas būdo;

Pakeitimas 216

Pasiūlymas dėl reglamento
47 straipsnio 3 dalies 1 pastraipos iv punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

iv) profesionaliųjų veiklos vykdytojų i 
papunktyje nurodytų sąlygų taikymo 
ataskaitų teikimo kompetentingoms 
institucijoms taisyklių;

d) profesionaliųjų veiklos vykdytojų a 
punkte nurodytų sąlygų taikymo ataskaitų 
teikimo kompetentingoms institucijoms 
taisyklių;

Pakeitimas 217

Pasiūlymas dėl reglamento
47 straipsnio 3 dalies 1 pastraipos v punktas
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

v) i papunktyje nurodytų sąlygų 
įtraukimo į nacionalinius veislių registrus.

e) a punkte nurodytų sąlygų įtraukimo 
į nacionalinius veislių registrus.

Pakeitimas 218

Pasiūlymas dėl reglamento
47 straipsnio 4 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4. Kad veislę būtų galima įregistruoti 
nacionaliniame veislių registre, 
kompetentinga institucija be jokio 
papildomo nagrinėjimo priima kitos 
valstybės narės kompetentingos institucijos 
parengtą oficialųjį aprašą arba oficialų 
ūkinio vertingumo tvarumo aspektu 
reikalavimų, kaip nurodyta 1 dalies a 
punkto i papunktyje, tyrimą.

4. Kad veislę būtų galima įregistruoti 
nacionaliniame veislių registre, 
kompetentinga institucija be jokio 
papildomo nagrinėjimo priima kitos 
valstybės narės kompetentingos institucijos 
parengtą oficialųjį aprašą, oficialiai 
pripažintą aprašą arba oficialų ūkinio 
vertingumo tvarumo aspektu reikalavimų, 
kaip nurodyta 1 dalies a punkto i 
papunktyje, tyrimą, jei abi kompetentingos 
institucijos taiko lygiavertes viena kitos 
dokumentų pripažinimo priemones.

Pakeitimas 219

Pasiūlymas dėl reglamento
48 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. 47 straipsnio 1 dalies a punkte 
nurodyto oficialiojo aprašo reikmėms 
veislė yra laikoma išskirtine, jei ji tam 
tikromis savybėmis, kurias lemia genotipas 
ar genotipų derinys, aiškiai skiriasi nuo bet 
kurios kitos veislės, kuri yra visuotinai 
žinoma pagal 58 straipsnį nustatytą 
paraiškos pateikimo dieną.

(Tekstas lietuvių kalba nekeičiamas.)  

Pakeitimas 220

Pasiūlymas dėl reglamento
48 straipsnio 2 dalies a punktas
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) veislė yra įtraukta į nacionalinį 
veislių registrą;

a) veislė yra įtraukta į nacionalinį 
veislių registrą arba dokumentus, kuriuos 
kompetentingai institucijai pateikia 
fiziniai ar juridiniai asmenys, 
dalyvaujantys parduodant ADM 
galutiniams naudotojams arba vykdant 
dinamišką išsaugojimą;

Pakeitimas 221

Pasiūlymas dėl reglamento
52 straipsnio 1 dalies 2 pastraipos f punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

f) saugojimo, perdirbimo ir platinimo 
tvarumą didinančios savybės;

f) auginimo, derliaus surinkimo, 
saugojimo, perdirbimo, platinimo ir 
naudojimo tvarumą didinančias savybes;

Pakeitimas 222

Pasiūlymas dėl reglamento
52 straipsnio 1 dalies 2 pastraipos g punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

g) kokybės ar maistinės savybės. g) kokybės ar maistinės savybės arba 
perdirbimui svarbios savybės;

Pakeitimas 223

Pasiūlymas dėl reglamento
52 straipsnio 1 dalies 2 pastraipos g a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ga) prieš derliaus surinkimą ar po jo 
susidarančių atliekų mažinimas.

Pakeitimas 224

Pasiūlymas dėl reglamento
52 straipsnio 1 a dalis (nauja)
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1a. Suteikiama galimybė savanoriškai 
atlikti I priedo B ir C dalyse išvardytų 
rūšių ūkinio vertingumo tvarumo aspektu 
patikrinimą. Jei ūkinio vertingumo 
tvarumo aspektu patikrinimą atliko 
oficiali kompetentinga institucija arba jis 
buvo atliktas pagal 61 straipsnį oficialiai 
prižiūrint ir vadovaujant kompetentingai 
institucijai, tai suteikia galimybę įrašyti 
teiginį į 5 straipsnio 17 dalyje nurodytą 
etiketės plotą. Tas teiginys turi būti susijęs 
tik su tomis savybėmis, kurios, kaip 
paaiškėjo atlikus tikrinimą ir bandymus, 
akivaizdžiai pagerėjo, palyginti su kitomis 
tos pačios rūšies veislėmis. Pagal 
savanorišką sistemą kompetentingoms 
institucijoms galima parengti 1 dalies 
antros pastraipos a–g punktuose išvardytų 
savybių vertinimo metodus.

Pakeitimas 225

Pasiūlymas dėl reglamento
52 straipsnio 3 dalies 1 pastraipos b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) nustatant 1 dalies a–g punktuose 
išvardytų savybių vertinimo metodus;

b) nustatant 1 dalies antros pastraipos 
a–ga punktuose išvardytų savybių 
vertinimo metodus;

Pakeitimas 226

Pasiūlymas dėl reglamento
52 straipsnio 3 dalies 3 a pastraipa (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Tais deleguotaisiais aktais užtikrinama, 
kad pirmos pastraipos a–c punktuose 
nurodyti būtiniausi reikalavimai, 
metodikos ir standartai, taikomi I priedo 
D ir E dalims, būtų pritaikyti prie tų rūšių 
ir jų galutinio naudojimo ypatumų, taip 



RR\1299650LT.docx 83/156 PE756.010v02-00

LT

pat prie įvairovės ir inovacijų tikslų.

Pakeitimas 227

Pasiūlymas dėl reglamento
52 straipsnio 3 dalies 4 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Jei, remiantis turimais moksliniais ir 
techniniais įrodymais, tos taisyklės 
laikomos netinkamomis, kad būtų galima 
atlikti veislės ūkinio vertingumo tvarumo 
aspektu patikrinimą, Komisija gali priimti 
įgyvendinimo aktus, kuriais priimamas 
sprendimas, kuriuo valstybės narės 
prašoma panaikinti arba iš dalies pakeisti 
tas taisykles. Tie įgyvendinimo aktai 
priimami laikantis 76 straipsnio 2 dalyje 
nurodytos nagrinėjimo procedūros.

Išbraukta.

Pakeitimas 228

Pasiūlymas dėl reglamento
52 straipsnio 4 dalies 2 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Jei kompetentingos institucijos negali 
atlikti tyrimo ekologinėmis sąlygomis arba 
ištirti tam tikrų savybių, įskaitant imlumą 
ligoms, tyrimas gali būti atliekamas mažų 
sąnaudų sąlygomis ir tik tada, kai tai 
besąlygiškai būtina siekiant užbaigti 
apdorojimą pesticidais ir kitomis 
išorinėmis medžiagomis.

Jei kompetentingos institucijos negali 
atlikti tyrimo ekologinėmis sąlygomis arba 
ištirti tam tikrų savybių, įskaitant imlumą 
ligoms, tyrimas gali būti atliekamas 
perėjimo prie ekologinės gamybos 
laikotarpio arba mažų sąnaudų sąlygomis 
ir tik atliekant besąlygiškai būtiną 
apdorojimą pesticidais ir kitomis 
išorinėmis medžiagomis, reikalingomis 
tyrimui užbaigti. Kai taikoma, valstybės 
narės kasmet pateikia Komisijai 
ataskaitas apie priežastis, dėl kurių 
neatlikti tyrimai neekologiškomis 
sąlygomis ir apie tyrimo neekologiškomis 
sąlygomis įgyvendinimą.
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Pakeitimas 229

Pasiūlymas dėl reglamento
52 straipsnio 4 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4a. Kompetentingos institucijos gali 
įtraukti tradicinės sėklos tyrimus mažų 
sąnaudų sąlygomis, perėjimo prie 
ekologinės gamybos laikotarpio ar 
ekologinėmis sąlygomis.

Pakeitimas 230

Pasiūlymas dėl reglamento
52 straipsnio 4 b dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4b. Ne vėliau kaip ... [10 metų nuo šio 
reglamento įsigaliojimo dienos] Komisija 
įvertina 1a dalyje nurodytos savanoriškos 
sistemos rezultatus ir apibendrina to 
vertinimo rezultatus ataskaitoje Europos 
Parlamentui ir Tarybai.

Pakeitimas 231

Pasiūlymas dėl reglamento
53 straipsnio 1 dalies b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) nurodytas jos pirminis kilmės 
regionas;

b) nurodytas jos pirminis kilmės 
regionas, jei žinoma, arba vietos sąlygos, 
kurioms ji buvo naujai išvesta;

Pakeitimas 232

Pasiūlymas dėl reglamento
53 straipsnio 1 dalies 1 a pastraipa (nauja)
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Registravimas pagal šį straipsnį 
pareiškėjams yra nemokamas.

Pakeitimas 233

Pasiūlymas dėl reglamento
53 straipsnio 2 dalies 2 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Kompetentinga institucija, patikrinusi, ar 
veislė atitinka 1 dalies reikalavimus, 
pritaria arba nepritaria saugotinos veislės 
registravimui.

Kompetentinga institucija, patikrinusi, ar 
veislė atitinka 1 dalies reikalavimus, 
pritaria arba nepritaria saugotinos veislės 
registravimui. Kompetentinga institucija 
apie sprendimą praneša pareiškėjui. Jei 
registracija atmetama, ji nurodo tokio 
atmetimo priežastis.

Pakeitimas 234

Pasiūlymas dėl reglamento
53 straipsnio 4 dalies 2 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Komisija gali priimti įgyvendinimo aktus, 
kuriais nustatomos savybės ir informacija, 
kuri, jei reikia, tame apraše turėtų būti 
pateikiama apie konkrečias rūšis. Tie 
įgyvendinimo aktai priimami laikantis 
76 straipsnio 2 dalyje nurodytos 
nagrinėjimo procedūros.

Išbraukta.

Pakeitimas 235

Pasiūlymas dėl reglamento
53 a straipsnis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

53a straipsnis
Atrinkto klono ir polikloninės ADM 
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registravimo valstybės narės registre 
reikalavimai

1. Pareiškėjas kompetentingai 
institucijai pateikia paraišką, kurioje 
nurodoma:
a) rūšis ir, jei taikoma, veislė, kuriai 
priklauso atrinktas klonas arba 
polikloninė ADM; veislė turi būti 
įregistruota 44 straipsnyje nurodytame 
nacionaliniame veislių registre;
b) siūlomas pavadinimas ir 
sinonimai;
c) kai taikoma, polikloninės ADM 
aprašas;
d) atrinkto klono arba polikloninės 
ADM palaikytojas;
e) nuoroda į veislės, kuriai priklauso 
atrinktas klonas arba polikloninė ADM, 
pagrindinių savybių aprašą;
f) atrinkto klono arba polikloninės 
ADM pagrindinės vertės tvaraus 
auginimo ir naudojimo savybių požiūriu 
aprašas;
g) numatomas atrinkto klono arba 
polikloninės ADM genetinių savybių 
pagerėjimas, palyginti su bendromis 
atitinkamos veislės savybėmis;
h) informacija apie tai, ar atrinktas 
klonas ar polikloninė ADM jau 
įregistruoti kitos valstybės narės registre.
2. Kad būtų įregistruotas valstybės 
narės registre, atrinktas klonas turi atitikti 
šiuos reikalavimus:
a) jis atrenkamas dėl veislės, kuriai 
jis priklauso, tam tikrų ypatingų tos 
pačios veislės fenotipinių požymių ir jo 
fitosanitarinio statuso, dėl kurių atrinktas 
klonas įgauna geresnių savybių pagal 
tarptautiniu mastu pripažintus metodus, 
remiantis Tarptautinės vynuogių ir vyno 
organizacijos metodais;
b) atrinkto klono veislės tapatumo 
atitiktis užtikrinama stebint fenotipines 
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savybes ir prireikus atliekant molekulinę 
analizę pagal tarptautiniu mastu 
pripažintus standartus.
3. Kad būtų įregistruota valstybės 
narės registre, polikloninė ADM turi 
atitikti šiuos reikalavimus:
a) ji atrenkama atliekant vieną lauko 
tyrimą, kurį sudaro reprezentatyvusis 
visos veislės genetinės įvairovės mėginys 
pagal tarptautiniu mastu pripažintais 
metodais pagrįstą eksperimentinį planą; 
tas planas grindžiamas Tarptautinės 
vynuogių ir vyno organizacijos nustatytais 
metodais ir susideda iš 7–20 skirtingų 
genotipų;
b) polikloninės ADM genotipo veislės 
tapatumo atitiktis užtikrinama stebint 
fenotipines savybes ir prireikus atliekant 
molekulinę analizę pagal tarptautiniu 
mastu pripažintus standartus.
4. Kompetentinga institucija 
sprendimą dėl registracijos valstybės 
narės registre priima tik padariusi išvadą, 
kad laikomasi medžiagos tipui atitinkamai 
taikomų 2 ir 3 dalyse nustatytų sąlygų.

Pakeitimas 236

Pasiūlymas dėl reglamento
54 straipsnio 1 dalies c punkto 1 pastraipos i punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

i) kuriuo kita tos pačios arba artimai 
giminingos rūšies veislė yra įtraukta į 
nacionalinį veislių registrą arba į Sąjungos 
veislių registrą, arba

i) kuriuo kita tos pačios arba artimai 
giminingos rūšies veislė yra įtraukta į 
nacionalinį veislių registrą arba į Sąjungos 
veislių registrą, arba į dokumentus, 
kuriuos kompetentingai institucijai 
pateikė su dinamišku išsaugojimu susijęs 
fizinis ar juridinis asmuo;

Pakeitimas 237

Pasiūlymas dėl reglamento
54 straipsnio 1 dalies c punkto 2 pastraipa
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

jei i arba ii papunktyje nurodyta veislė 
nenustojo egzistavusi ir jos pavadinimas 
neįgijo specialios reikšmės;

Išbraukta.

Pakeitimas 238

Pasiūlymas dėl reglamento
56 straipsnio 1 dalies d punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

d) siūlomas pavadinimas; d) laikinas pavadinimas;

Pakeitimas 239

Pasiūlymas dėl reglamento
56 straipsnio 1 dalies d a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

da) pareiškėjas siūlo veislės 
pavadinimą – jis gali būti prie paraiškos 
pridedamas;

Pakeitimas 240

Pasiūlymas dėl reglamento
56 straipsnio 1 dalies j punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

j) jeigu veislės sudėtyje yra arba ji 
sudaryta iš genetiškai modifikuotų 
organizmų, įrodymas, kad tą organizmą 
leidžiama auginti Sąjungoj pagal Direktyvą 
2001/18/EB arba Reglamentą 
(EB) 1829/2003 arba, kai taikoma, 
atitinkamoje valstybėje narėje pagal 
Direktyvos 2001/18/EB 26b straipsnį;

j) jeigu veislės sudėtyje yra arba ji 
sudaryta iš genetiškai modifikuotų 
organizmų, įrodymas, kad tą organizmą 
leidžiama auginti Sąjungoj pagal Direktyvą 
2001/18/EB arba Reglamentą 
(EB) 1829/2003 arba, kai taikoma, 
atitinkamoje valstybėje narėje pagal 
Direktyvos 2001/18/EB 26b straipsnį, ir 
įrodymas, kad konkrečiu augimo sezonu 
laikomasi auginimo ir stebėsenos 
reikalavimų;
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Pakeitimas 241

Pasiūlymas dėl reglamento
56 straipsnio 1 dalies k punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

k) jeigu paraiška teikiama dėl 
saugotinų veislių, – informacija, susijusi 
su oficialiai pripažinto veislės aprašo 
sudarymu, to aprašo įrodymas ir bet koks 
patvirtinamasis dokumentas ar leidinys;

Išbraukta.

Pakeitimas 242

Pasiūlymas dėl reglamento
56 straipsnio 1 dalies o punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

o) numatoma veislės naudojimo 
paskirtis arba auginimo sąlygos, jei 
taikoma pagal 47 straipsnio 2 dalį.

o) jei veislė yra atspari herbicidams, 
kaip nurodyta 47 straipsnio 1 dalies f 
punkte, arba pasižymi ypatingomis 
savybėmis, galinčiomis sukelti 
nepageidaujamą agronominį poveikį, kaip 
nurodyta 47 straipsnio 1 dalies g punkte, 
nurodomas toks faktas;

Pakeitimas 243

Pasiūlymas dėl reglamento
56 straipsnio 1 dalies o a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

oa) vedant veislę taikyti selekcijos 
metodai; 

Pakeitimas 244

Pasiūlymas dėl reglamento
56 straipsnio 1 dalies o b punktas (naujas)
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ob) bet kokios intelektinės nuosavybės 
teisės, taikomos veislei, jos 
sudedamosioms dalims ir savybėms, 
atsižvelgiant į tai veislei prašomas arba 
suteiktas pareiškėjui teises, įskaitant 
atvejus, kai pareiškėjas pasirašė sutartinę 
licenciją arba yra gavęs privalomą 
licenciją, pagal kurią naudoja kitam 
veiklos vykdytojui priklausantį patentą.

Pakeitimas 245

Pasiūlymas dėl reglamento
61 straipsnio 1 dalies įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Nukrypstant nuo 59 straipsnio 2 
dalies, pareiškėjas gali atlikti techninį 
patikrinimą, kad nustatytų veislės ūkinį 
vertingumą tvarumo aspektu pagal 52 
straipsnį, arba jo dalį, jeigu:

1. Nukrypstant nuo 59 straipsnio 2 
dalies ir tik veiklos vykdytojų, 
dalyvaujančių savanoriškoje sistemoje, 
nurodytoje 52 straipsnio 1a dalyje, atveju 
kompetentinga institucija gali leisti 
pareiškėjui atlikti techninį patikrinimą, kad 
nustatytų veislės ūkinį vertingumą ir 
naudojimo vertingumą tvarumo aspektu 
pagal 52 straipsnį, arba jo dalį, jeigu:

Pakeitimas 246

Pasiūlymas dėl reglamento
61 straipsnio 1 dalies a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) tam pareiškėjui atitinkamos 
valstybės narės kompetentinga institucija 
suteikė leidimą;

Išbraukta.

Pakeitimas 247
Pasiūlymas dėl reglamento
61 straipsnio 1 dalies c a punktas (naujas)
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ca) patikrinimas nepakeičia rizikos 
vertinimo, kurio reikalaujama teikiant 
paraišką gauti leidimą pateikti rinkai 
pagal Direktyvą 2001/18/EB dėl 
genetiškai modifikuotų organizmų arba 
pagal Reglamentą (ES) .../... dėl augalų, 
gautų taikant tam tikrus naujus 
genomikos metodus.

Pakeitimas 248

Pasiūlymas dėl reglamento
63 straipsnio 3 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Šis straipsnis taikomas 
nepažeidžiant Reglamento (ES) 2017/625 
8 straipsnio nuostatų.

3. Šis straipsnis taikomas nedarant 
poveikio Reglamento (ES) 2017/625 8 
straipsniui. Kompetentingos institucijos 
tinkamai atsižvelgia į tai, ar laikomasi 
komercinės ar pramoninės informacijos 
konfidencialumo, kai toks 
konfidencialumas numatytas Sąjungos 
arba nacionalinėje teisėje, siekiant 
apsaugoti teisėtą ekonominį interesą.

Pakeitimas 249

Pasiūlymas dėl reglamento
67 straipsnio 2 dalies a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) ji nustato, kad nesilaikoma 
atitinkamų 47 straipsnio 1 dalyje išdėstytų 
reikalavimų, arba

a) ji nustato, kad nesilaikoma 
atitinkamų 47 straipsnio 1 dalyje ir 48 
straipsnyje išdėstytų reikalavimų, arba

Pakeitimas 250

Pasiūlymas dėl reglamento
68 straipsnio 1 dalis
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Nukrypdamos nuo 54–67 
straipsnių, kompetentingos institucijos 
savo nacionaliniuose veislių registruose 
nedelsdamos įregistruoja visas veisles, 
kurios buvo iki... [šio reglamento 
įsigaliojimo data] oficialiai patvirtintos 
arba įregistruotos kataloguose, sąrašuose ar 
registruose, kuriuos atitinkamos valstybės 
narės sudarė pagal Direktyvos 68/193/EEB 
5 straipsnį, Direktyvos 2002/53/EB 3 
straipsnį, Direktyvos 2002/55/EB 3 
straipsnio 2 dalį ir Direktyvos 2008/90/EB 
7 straipsnio 4 dalį, netaikydamos tuose 
straipsniuose nustatytos registravimo 
tvarkos.

1. Nukrypdamos nuo 54–67 
straipsnių, kompetentingos institucijos 
savo nacionaliniuose veislių registruose 
nedelsdamos įregistruoja visas veisles, 
kurios buvo iki... [šio reglamento 
įsigaliojimo data] oficialiai patvirtintos 
arba įregistruotos kataloguose, sąrašuose ar 
registruose, kuriuos atitinkamos valstybės 
narės sudarė pagal Direktyvos 68/193/EEB 
5 straipsnį, Direktyvos 2002/53/EB 3 
straipsnį, Direktyvos 2002/55/EB 3 
straipsnio 2 dalį ir oficialųjį aprašą 
turinčias veisles pagal Direktyvos 
2008/90/EB 7 straipsnį, netaikydamos 
tuose straipsniuose nustatytos registravimo 
tvarkos.

Pakeitimas 251

Pasiūlymas dėl reglamento
68 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Nukrypstant nuo 53 straipsnio, 
veislės, patvirtintos pagal Direktyvos 
2008/62/EB 3 straipsnį ir Direktyvos 
2009/145/EB 3 straipsnio 1 dalį iki... [OL: 
įrašyti šio reglamento įsigaliojimo datą], 
nacionaliniuose veislių registruose 
nedelsiant įregistruojamos kaip saugotinos 
veislės su oficialiai pripažintu aprašu, 
netaikant tame straipsnyje nustatytos 
registravimo procedūros.

2. Nukrypstant nuo 53 straipsnio, 
veislės, patvirtintos pagal Direktyvos 
2008/62/EB 3 straipsnį, Direktyvos 
2009/145/EB 3 straipsnio 1 dalį ir 21 
straipsnio 1 dalį, ir veislės, turinčios 
oficialiai pripažintą aprašą pagal 
Direktyvos 2008/90/EB 7 straipsnį, iki... 
[šio reglamento įsigaliojimo data], 
nacionaliniuose veislių registruose 
nedelsiant įregistruojamos kaip saugotinos 
veislės su oficialiai pripažintu aprašu, 
netaikant tame straipsnyje nustatytos 
registravimo procedūros.

Pakeitimas 252

Pasiūlymas dėl reglamento
69 straipsnio 1 dalies 2 pastraipa
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Tačiau sodo augalų ir vynmedžių rūšių 
veislių, išvardytų atitinkamai I priedo C ir 
D dalyse, dauginamosios medžiagos 
registracijos galiojimo laikotarpis yra 30 
metų.

Tačiau saugotinų veislių ir sodo augalų bei 
vynmedžių rūšių veislių, išvardytų 
atitinkamai I priedo C ir D dalyse, 
dauginamosios medžiagos registracijos 
galiojimo laikotarpis yra 30 metų.

Pakeitimas 253

Pasiūlymas dėl reglamento
70 straipsnio 4 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4. Kompetentinga institucija gali savo 
iniciatyva pratęsti veislės registracijos 
galiojimą, jeigu ji tebėra labai paklausi tarp 
atitinkamų profesionaliųjų veiklos 
vykdytojų ir ūkininkų arba jeigu ją reikia 
išsaugoti augalų genetiniams ištekliams.

4. Kompetentinga institucija gali savo 
iniciatyva pratęsti veislės registracijos 
galiojimą, jeigu ji tebėra labai paklausi tarp 
atitinkamų profesionaliųjų veiklos 
vykdytojų ir ūkininkų arba jeigu ją reikia 
išsaugoti augalų genetiniams ištekliams, jei 
ta veislė nebėra saugoma augalų 
selekcininkų teisėmis į pavadinimą pagal 
Tarybos reglamentą (EB) Nr. 2100/94 ir 
jei veislė ne mažiau kaip dvejus metus yra 
išbraukta iš sąrašo.

Pakeitimas 254

Pasiūlymas dėl reglamento
75 straipsnio 2 dalies 1 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2 straipsnio 3 dalyje, 7 straipsnio 3 dalyje, 
8 straipsnio 4 dalyje, 10 straipsnio 2 dalyje, 
15 straipsnio 5 dalyje, 20 straipsnio 2 
dalyje, 22 straipsnio 2 dalyje, 24 straipsnio 
4 dalyje, 27 straipsnio 3 dalyje, 46 
straipsnio 2 dalyje, 47 straipsnio 3 dalyje, 
52 straipsnio 3 dalyje, 54 straipsnio 4 
dalyje, 61 straipsnio 3 dalyje ir 62 
straipsnio 1 dalyje nurodyti įgaliojimai 
priimti deleguotuosius aktus Komisijai 
suteikiami 5 metų laikotarpiui nuo šio 

2 straipsnio 3 dalyje, 7 straipsnio 3 dalyje, 
8 straipsnio 4 dalyje, 10 straipsnio 2 dalyje, 
12 straipsnio 3 dalyje, 15 straipsnio 5 
dalyje, 20 straipsnio 2 dalyje, 22 straipsnio 
2 dalyje, 24 straipsnio 4 dalyje, 27 
straipsnio 3 dalyje, 30a straipsnyje, 33 
straipsnio 1 ir 3 dalyse, 38 straipsnio 1 ir 
2 dalyse, 46 straipsnio 2 dalyje, 47 
straipsnio 3 dalyje, 52 straipsnio 3 dalyje, 
54 straipsnio 4 dalyje, 61 straipsnio 3 
dalyje ir 62 straipsnio 1 dalyje nurodyti 
įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus 



PE756.010v02-00 94/156 RR\1299650LT.docx

LT

reglamento įsigaliojimo dienos. Komisijai suteikiami penkerių metų 
laikotarpiui nuo ... [šio reglamento 
įsigaliojimo data].

Pakeitimas 255

Pasiūlymas dėl reglamento
75 straipsnio 3 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Europos Parlamentas arba Taryba 
gali bet kada atšaukti 2 straipsnio 3 dalyje, 
7 straipsnio 3 dalyje, 8 straipsnio 4 dalyje, 
10 straipsnio 2 dalyje, 15 straipsnio 5 
dalyje, 20 straipsnio 2 dalyje, 22 straipsnio 
2 dalyje, 24 straipsnio 4 dalyje, 27 
straipsnio 3 dalyje, 46 straipsnio 2 dalyje, 
47 straipsnio 3 dalyje, 52 straipsnio 3 
dalyje, 54 straipsnio 4 dalyje, 61 straipsnio 
3 dalyje ir 62 straipsnio 1 dalyje nurodytus 
deleguotuosius įgaliojimus. Sprendimu dėl 
įgaliojimų atšaukimo nutraukiami tame 
sprendime nurodyti įgaliojimai priimti 
deleguotuosius aktus. Sprendimu dėl 
įgaliojimų atšaukimo nutraukiami tame 
sprendime nurodyti įgaliojimai priimti 
deleguotuosius aktus. Sprendimas 
įsigalioja kitą dieną po jo paskelbimo 
Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje 
arba vėlesnę jame nurodytą dieną. Jis 
nedaro poveikio jau galiojančių 
deleguotųjų aktų galiojimui.

3. Europos Parlamentas arba Taryba 
gali bet kada atšaukti 2 straipsnio 3 dalyje, 
7 straipsnio 3 dalyje, 8 straipsnio 4 dalyje, 
10 straipsnio 2 dalyje, 12 straipsnio 
3 dalyje, 15 straipsnio 5 dalyje, 20 
straipsnio 2 dalyje, 22 straipsnio 2 dalyje, 
24 straipsnio 4 dalyje, 27 straipsnio 3 
dalyje, 30a straipsnyje, 33 straipsnio 1 ir 
3 dalyse, 38 straipsnio 1 ir 2 dalyse, 46 
straipsnio 2 dalyje, 47 straipsnio 3 dalyje, 
52 straipsnio 3 dalyje, 54 straipsnio 4 
dalyje, 61 straipsnio 3 dalyje ir 62 
straipsnio 1 dalyje nurodytus 
deleguotuosius įgaliojimus. Sprendimu dėl 
įgaliojimų atšaukimo nutraukiami tame 
sprendime nurodyti įgaliojimai priimti 
deleguotuosius aktus. Sprendimu dėl 
įgaliojimų atšaukimo nutraukiami tame 
sprendime nurodyti įgaliojimai priimti 
deleguotuosius aktus. Sprendimas 
įsigalioja kitą dieną po jo paskelbimo 
Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje 
arba vėlesnę jame nurodytą dieną. Jis 
nedaro poveikio jau galiojančių 
deleguotųjų aktų galiojimui.

Pakeitimas 256

Pasiūlymas dėl reglamento
75 straipsnio 6 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

6. Pagal 2 straipsnio 3 dalį, 7 
straipsnio 3 dalį, 8 straipsnio 4 dalį, 10 
straipsnio 2 dalį, 15 straipsnio 5 dalį, 20 

6. Pagal 2 straipsnio 3 dalį, 7 
straipsnio 3 dalį, 8 straipsnio 4 dalį, 10 
straipsnio 2 dalį, 12 straipsnio 3 dalį, 15 
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straipsnio 2 dalį, 22 straipsnio 2 dalį, 24 
straipsnio 4 dalį, 27 straipsnio 3 dalį, 46 
straipsnio 2 dalį, 47 straipsnio 3 dalį, 52 
straipsnio 3 dalį, 54 straipsnio 4 dalį, 61 
straipsnio 3 dalį ir 62 straipsnio 1 dalį 
priimtas deleguotasis aktas įsigalioja tik 
jeigu per du mėnesius nuo pranešimo 
Europos Parlamentui ir Tarybai apie šį aktą 
dienos nei Europos Parlamentas, nei 
Taryba nepareiškia prieštaravimų arba 
jeigu dar nesibaigus tam laikotarpiui ir 
Europos Parlamentas, ir Taryba praneša 
Komisijai, kad prieštaravimų nereikš. 
Europos Parlamento arba Tarybos 
iniciatyva šis laikotarpis pratęsiamas dviem 
mėnesiais.

straipsnio 5 dalį, 20 straipsnio 2 dalį, 22 
straipsnio 2 dalį, 24 straipsnio 4 dalį, 27 
straipsnio 3 dalį, 30a straipsnį, 
33 straipsnio 1 ir 3 dalis, 38 straipsnio 1 ir 
2 dalis, 46 straipsnio 2 dalį, 47 straipsnio 3 
dalį, 52 straipsnio 3 dalį, 54 straipsnio 4 
dalį, 61 straipsnio 3 dalį ir 62 straipsnio 1 
dalį priimtas deleguotasis aktas įsigalioja 
tik jeigu per du mėnesius nuo pranešimo 
Europos Parlamentui ir Tarybai apie šį aktą 
dienos nei Europos Parlamentas, nei 
Taryba nepareiškia prieštaravimų arba 
jeigu dar nesibaigus tam laikotarpiui ir 
Europos Parlamentas, ir Taryba praneša 
Komisijai, kad prieštaravimų nereikš. 
Europos Parlamento arba Tarybos 
iniciatyva šis laikotarpis pratęsiamas dviem 
mėnesiais.

Pakeitimas 257

Pasiūlymas dėl reglamento
77 straipsnio 1 dalies a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) per metus pagamintos sertifikuotos 
ir standartinės ADM kiekius ir plotus, 
naudojamus jų gamybai, nurodant 
ekologinei gamybai tinkamų ekologiškų 
veislių kiekius, pagal rūšis;

a) per metus pagamintos sertifikuotos 
ir standartinės ADM kiekius, nurodant 
ekologinei gamybai tinkamų ekologiškų 
veislių kiekius, pagal rūšis;

Pakeitimas 258

Pasiūlymas dėl reglamento
77 straipsnio 1 dalies d punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

d) profesionaliųjų veiklos vykdytojų, 
kurie naudojasi nukrypti leidžiančiomis 
nuostatomis dėl pardavimo galutiniams 
naudotojams pagal 28 straipsnį, skaičių, 
atitinkamas rūšis ir bendrą ADM kiekį 
pagal rūšis;

d) profesionaliųjų veiklos vykdytojų, 
kurie naudojasi nukrypti leidžiančiomis 
nuostatomis dėl pardavimo galutiniams 
naudotojams pagal 28 straipsnį, skaičių ir 
atitinkamas rūšis;
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Pakeitimas 259

Pasiūlymas dėl reglamento
77 straipsnio 1 dalies e punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

e) genų bankų, organizacijų ir tinklų, 
turinčių teisės aktais nustatytą ar kitą 
deklaruojamą tikslą išsaugoti augalų 
genetinius išteklius pagal 29 straipsnį, 
skaičių ir atitinkamas rūšis;

e) išsaugojimo organizacijų ir tinklų, 
turinčių teisės aktais nustatytą ar kitą 
deklaruojamą tikslą išsaugoti augalų 
genetinius išteklius pagal 29 straipsnį, 
skaičių ir atitinkamas rūšis;

Pakeitimas 260

Pasiūlymas dėl reglamento
77 straipsnio 1 dalies f punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

f) sėklų, kurių natūrinius mainus 
vykdo ūkininkai pagal 30 straipsnį, 
kiekius pagal rūšis;

Išbraukta.

Pakeitimas 261

Pasiūlymas dėl reglamento
77 straipsnio 1 dalies g punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

g) ADM kiekius, kuriuos leidžiama 
naudoti naujų veislių išvedimo tyrimams 
ir bandymams pagal 31 straipsnį pagal 
rūšis;

Išbraukta.

Pakeitimas 262

Pasiūlymas dėl reglamento
78 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Valstybės narės nustato sankcijų, 
taikomų pažeidus šį reglamentą, taisykles 
ir imasi visų būtinų priemonių užtikrinti, 

1. Valstybės narės nustato sankcijų, 
taikomų pažeidus šį reglamentą, taisykles 
ir imasi visų būtinų priemonių užtikrinti, 
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kad šios sankcijos būtų įgyvendinamos. 
Numatytos sankcijos turi būti veiksmingos, 
proporcingos ir atgrasomos. Valstybės 
narės nedelsdamos Komisijai praneša apie 
tas taisykles, priemones ir visus vėlesnius 
joms įtakos turinčius pakeitimus.

kad šios sankcijos būtų įgyvendinamos. 
Numatytos sankcijos turi būti veiksmingos, 
proporcingos, prevencinės ir atgrasomos. 
Valstybės narės nedelsdamos Komisijai 
praneša apie tas taisykles, priemones ir 
visus vėlesnius joms įtakos turinčius 
pakeitimus.

Pakeitimas 263

Pasiūlymas dėl reglamento
81 straipsnis
Reglamentas (ES) 2018/848
3 straipsnis, 13 straipsnis ir II priedo I dalies 1.8.4 punkto antra pastraipa 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

81 straipsnis Išbraukta.
Reglamento (ES) 2018/848 pakeitimas

Reglamentas (ES) 2018/848 iš dalies 
keičiamas taip:
1) 3 straipsnis iš dalies keičiamas 
taip:
a) 17 punktas pakeičiamas taip:
‘17) augalų dauginamoji medžiaga – 
augalų dauginamoji medžiaga, kaip 
apibrėžta Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamento (ES) .../…(*)+ 3 straipsnio 
1 punkte;“;
____________
*) Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentas (ES) .../... (OL , ... , p. ...).
Į tekstą įrašyti šio reglamento numerį, o 
išnašoje pateikti šio reglamento numerį, 
datą, pavadinimą ir OL nuorodą.]
b) 18 punktas pakeičiamas taip:
‘18) ekologiška heterogeninė medžiaga 
– heterogeninė medžiaga, kaip apibrėžta 
Reglamento (ES).../...(*)++ 3 straipsnio 27 
punkte, pagaminta pagal šį reglamentą;“;
____________
*) Europos Parlamento ir Tarybos 
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reglamentas (ES) .../... (OL , ... , p. ...).
[++ OL: Į tekstą įrašykite šio reglamento 
numerį.]
2) 13 straipsnis išbraukiamas;
3) Reglamento (ES) 2018/848 II 
priedo I dalies 1.8.4 punkto antra 
pastraipa pakeičiama taip: „Bet kokia 
dauginimo praktika, išskyrus augalų 
audinių kultūras, ląstelių kultūras, 
genetinę medžiagą, meristemas, 
chimerinius klonus, mikrodauginimo 
būdu gautą medžiagą, vykdoma pagal 
sertifikuoto ekologinio valdymo 
reikalavimus.“.

Pakeitimas 264

Pasiūlymas dėl reglamento
83 straipsnio 3 pastraipos b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) 52 straipsnis taikomas I priedo B ir 
C dalyse išvardytoms rūšims nuo ... [60 
mėnesių nuo šio reglamento įsigaliojimo 
dienos]. Jis privalomas visas ir tiesiogiai 
taikomas visose valstybėse narėse.

b) 52 straipsnis taikomas, jeigu yra 
atitinkami savybių, išvardytų 52 straipsnio 
1 dalies antros pastraipos a–gb 
punktuose, vertinimui taikomi tyrimo 
reikalavimai, metodika ir standartai. Jis 
privalomas visas ir tiesiogiai taikomas 
visose valstybėse narėse.

Pakeitimas 265

Pasiūlymas dėl reglamento
I priedo A dalies 107 a eilutė (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Sėjamasis avinžirnis (Cicer arietinum)
Sėjamoji judra (Camelina sativa)
Sėjamasis grikis (Fagopyrum esculentu)
Valgomasis lęšis (Lens culinaris)
Vienagrūdis kvietys (Triticum 
monococcum)
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Bolivinė balanda (Chenopodium quinoa)
Lęšinis vikis (Vicia ervilia)
Plačialapė pupa (Vicia narbonensis)
Kvietmiežiai (Tritordeum)
Sėjamasis pelėžirnis (Lathyrus sativus)
Abisininė posmilgė (Eragrostis tef)
Saldžioji ceratonija (Ceratonia siliqua)

Pakeitimas 266

Pasiūlymas dėl reglamento
I priedo B dalies 29 a eilutė (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Ispaninis šalavijas (Salvia hispanica)

Pakeitimas 267

Pasiūlymas dėl reglamento
II priedo B dalies pavadinimas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

SUPERELITINĖS, ELITINĖS IR 
SERTIFIKUOTOS ŽEMĖS ŪKIO IR 
DARŽOVIŲ RŪŠIŲ MEDŽIAGOS 
GAMYBOS IR PREKYBOS 
REIKALAVIMAI

SUPERELITINĖS, ELITINĖS IR 
SERTIFIKUOTOS ŽEMĖS ŪKIO IR 
DARŽOVIŲ RŪŠIŲ BEI SODO 
AUGALŲ MEDŽIAGOS GAMYBOS IR 
PREKYBOS REIKALAVIMAI

Pakeitimas 268

Pasiūlymas dėl reglamento
II priedo C dalies pavadinimas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

IŠ SUPERELITINĖS, ELITINĖS IR 
SERTIFIKUOTOS MEDŽIAGOS 
GAUTŲ ATRINKTŲ KLONŲ, 
DAUGIAKLONIŲ MIŠINIŲ IR 
POLIKLONINĖS ADM GAMYBOS, 
REGISTRAVIMO IR PREKYBOS 

IŠ SUPERELITINĖS, ELITINĖS IR 
SERTIFIKUOTOS MEDŽIAGOS 
GAUTŲ ATRINKTŲ KLONŲ 
GAMYBOS IR PREKYBOS 
REIKALAVIMAI, KAIP NURODYTA 9 
STRAIPSNIO 1 DALYJE
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REIKALAVIMAI, KAIP NURODYTA 9 
STRAIPSNIO 1 DALYJE

Pakeitimas 269

Pasiūlymas dėl reglamento
II priedo C dalies 1 punkto įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Superelitinių, elitinių ir sertifikuotų 
atrinktų klonų, daugiaklonių mišinių ir 
polikloninės ADM gamybos reikalavimai

Superelitinių, elitinių ir sertifikuotų 
atrinktų klonų gamybos reikalavimai

Pakeitimas 270

Pasiūlymas dėl reglamento
II priedo C dalies 1 punkto A dalies a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) Atrinkto klono, daugiaklonio 
mišinio arba polikloninės ADM tapatumas 
nustatomas pagal oficialią arba 
profesionaliojo veiklos vykdytojo išduotą 
etiketę, ir, siekiant užtikrinti jų 
atsekamumą, jie registruojami. Tą ADM 
pardavus, profesionalusis veiklos 
vykdytojas saugo tos medžiagos etiketę 
arba įrašus apie motininius augalus, skirtus 
kiekvienam atrinktam klonui auginti, ir 
apie atitinkamus genotipus polikloninei 
ADM gaminti.

a) Atrinkto klono tapatumas 
nustatomas pagal oficialią arba 
profesionaliojo veiklos vykdytojo išduotą 
etiketę, ir, siekiant užtikrinti jų 
atsekamumą, jie registruojami. Tą ADM 
pardavus, profesionalusis veiklos 
vykdytojas saugo tos medžiagos etiketę 
arba įrašus apie motininius augalus, skirtus 
kiekvienam atrinktam klonui auginti.

Pakeitimas 271

Pasiūlymas dėl reglamento
II priedo C dalies 1 punkto A dalies b punkto i papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

i) būtų pakankamas atstumas nuo 
kitų tos pačios genties ar rūšies augalų, 
nustatytas atsižvelgiant į kiekvienos rūšies 
botanines savybes ir atitinkamai į 
medžiagos kategoriją, siekiant užtikrinti 

Išbraukta.
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apsaugą nuo nepageidaujamo 
apdulkinimo svetimomis žiedadulkėmis ir 
išvengti kryžmadulkos nuo kitų kultūrinių 
augalų,

Pakeitimas 272

Pasiūlymas dėl reglamento
II priedo C dalies 1 punkto B dalies d punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

d) Nustačius trūkumų, atitinkami 
motininiai augalai ir atitinkami genotipai 
nenaudojami kaip ADM šaltinis.

d) Nustačius trūkumų, atitinkami 
motininiai augalai nenaudojami kaip ADM 
šaltinis.

Pakeitimas 273

Pasiūlymas dėl reglamento
II priedo C dalies 1 punkto B dalies e punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

e) Atitinkami motininiai augalai ir 
atitinkami genotipai visais auginimo 
etapais laikomi tokiomis sąlygomis, kad 
būtų galima gaminti ADM, juos 
identifikuoti ir patikrinti, ar jie atitinka jų 
veislės oficialų aprašą arba oficialiai 
pripažintą aprašą. Jei motininiai augalai 
nepriklauso veislei, tikrinama, ar oficialų 
aprašą arba oficialiai pripažintą aprašą 
atitinka rūšys, kurioms tie motininiai 
augalai priklauso.

e) Atitinkami motininiai augalai visais 
auginimo etapais laikomi tokiomis 
sąlygomis, kad būtų galima gaminti ADM, 
juos identifikuoti ir patikrinti, ar jie atitinka 
jų veislės oficialų aprašą arba oficialiai 
pripažintą aprašą. Jei motininiai augalai 
nepriklauso veislei, tikrinama, ar oficialų 
aprašą arba oficialiai pripažintą aprašą 
atitinka rūšys, kurioms tie motininiai 
augalai priklauso.

Pakeitimas 274

Pasiūlymas dėl reglamento
II priedo C dalies 1 punkto B dalies i punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

i) Jeigu tai daugiakloniai mišiniai, 
daugiaklonį mišinį sudarančių atrinktų 
klonų mišinys turi būti pagamintas prieš 
galutinai supakuojant tą ADM ir jame 

Išbraukta.
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turi būti identiškos visų daugiaklonį 
mišinį sudarančių atrinktų klonų 
proporcijos.

Pakeitimas 275

Pasiūlymas dėl reglamento
II priedo C dalies 1 punkto B dalies j punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

j) Jeigu tai polikloninė ADM, 
polikloninę ADM sudarantis genotipų 
mišinys turi būti pagamintas prieš 
galutinai supakuojant tą ADM ir jame 
turi būti identiškos visų polikloninę ADM 
sudarančių genotipų proporcijos.

Išbraukta.

Pakeitimas 276

Pasiūlymas dėl reglamento
II priedo C dalies 2 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Atrinkto klono, daugiaklonio 
mišinio ir polikloninės ADM registravimo 
reikalavimai

Išbraukta.

a) Pareiškėjas kompetentingai 
institucijai pateikia paraišką, kurioje 
nurodoma:
i) rūšis ir, jei taikoma, veislė, kuriai 
priklauso atrinktas klonas, daugiaklonis 
mišinys arba polikloninė ADM; veislė turi 
būti įregistruota 44 straipsnyje 
nurodytame nacionaliniame veislių 
registre;
ii) siūlomas pavadinimas ir 
sinonimai;
iii) kai taikoma, daugiaklonio mišinio 
arba polikloninės ADM sudėties aprašas;
iv) atrinkto klono, daugiaklonio 
mišinio arba polikloninės ADM 
palaikytojas;
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v) nuoroda į veislės, kuriai priklauso 
atrinktas klonas, daugiaklonis mišinys 
arba polikloninė ADM, pagrindinių 
savybių aprašą;
vi) atrinkto klono, daugiaklonio 
mišinio arba polikloninės ADM 
pagrindinių ūkinio vertingumo tvarumo 
aspektu savybių aprašas;
vii) numatomas atrinkto klono, 
daugiaklonio mišinio arba polikloninės 
ADM genetinių savybių pagerėjimas, 
palyginti su bendromis atitinkamos veislės 
savybėmis;
viii) informacija apie tai, ar atrinktas 
klonas, daugiaklonis mišinys ar 
polikloninė ADM jau įregistruoti kitos 
valstybės narės registre.
b) Kad būtų galima įregistruoti 
atrinktą kloną, daugiaklonį mišinį arba 
polikloninę ADM, jie turi atitikti šiuos 
atitinkamos medžiagos tipui atitinkamai 
taikomus reikalavimus:
i) polikloninė ADM atrenkama 
atliekant vieną lauko tyrimą, kurį sudaro 
reprezentatyvusis visos veislės genetinės 
įvairovės mėginys pagal tarptautiniu 
mastu pripažintais metodais pagrįstą 
eksperimentinį planą. Jeigu tai vynmedžių 
polikloninė ADM, šis planas turi būti 
pagrįstas Tarptautinės vynuogių ir vyno 
organizacijos nustatytais metodais;
ii) jeigu tai vynmedžių dauginamoji 
medžiaga, polikloninė ADM turi būti 
sudaryta iš 7–20 skirtingų genotipų;
iii) atrinkto klono, kiekvieno 
daugiaklonio mišinio atrinkto klono, 
kiekvieno polikloninės ADM genotipo 
veislės tapatumo atitiktis užtikrinama 
stebint fenotipines savybes ir prireikus 
atliekant molekulinę analizę pagal 
tarptautiniu mastu pripažintus standartus.
Kompetentinga institucija sprendimą dėl 
registracijos priima tik padariusi išvadą, 
kad laikomasi medžiagos tipui atitinkamai 
taikomų i–iii punktų.



PE756.010v02-00 104/156 RR\1299650LT.docx

LT

c) Atitinkamai taikomi B dalies 2 
punkte nustatyti prekybos superelitine, 
elitine ir sertifikuota medžiaga 
reikalavimai.

Pakeitimas 277

Pasiūlymas dėl reglamento
II priedo D dalies pavadinimas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

SUPERELITINĖS, ELITINĖS IR 
SERTIFIKUOTOS SODO AUGALŲ, 
VYNMEDŽIŲ IR SĖKLINIŲ BULVIŲ 
SĖKLOS GAMYBOS IR PREKYBOS 
REIKALAVIMAI

SUPERELITINĖS, ELITINĖS IR 
SERTIFIKUOTOS SODO AUGALŲ, 
VYNMEDŽIŲ IR BULVIŲ SĖKLOS 
GAMYBOS IR PREKYBOS 
REIKALAVIMAI

Pakeitimas 278

Pasiūlymas dėl reglamento
II priedo D dalies 1 punkto įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Superelitinės, elitinės ir sertifikuotos sodo 
augalų, vynmedžių ir sėklinių bulvių 
sėklos gamybos reikalavimai

Superelitinės, elitinės ir sertifikuotos sodo 
augalų, vynmedžių ir bulvių sėklos 
gamybos reikalavimai

Pakeitimas 279

Pasiūlymas dėl reglamento
III priedo A dalies 1 punkto B dalies d punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

d) Motininiai augalai visais gamybos 
etapais laikomi tokiomis sąlygomis, kad 
būtų galima gaminti sėklas, juos 
identifikuoti ir patikrinti, ar jie atitinka 
oficialų jų veislės aprašą.

d) Motininiai augalai, kai taikoma, 
visais gamybos etapais laikomi tokiomis 
sąlygomis, kad būtų galima gaminti sėklas, 
juos identifikuoti ir patikrinti, ar jie atitinka 
oficialų jų veislės aprašą.
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Pakeitimas 280

Pasiūlymas dėl reglamento
III priedo B dalies pavadinimas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

STANDARTINĖS ŽEMĖS ŪKIO IR 
DARŽOVIŲ RŪŠIŲ MEDŽIAGOS 
GAMYBOS IR PREKYBOS 
REIKALAVIMAI

STANDARTINĖS ŽEMĖS ŪKIO IR 
DARŽOVIŲ RŪŠIŲ, SODO AUGALŲ IR 
VYNMEDŽIŲ MEDŽIAGOS GAMYBOS 
IR PREKYBOS REIKALAVIMAI

Pakeitimas 281

Pasiūlymas dėl reglamento
III priedo B dalies 1 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

II priedo B dalis, išskyrus tos dalies b 
punkto i papunktį, atitinkamai taikoma 
standartinės medžiagos gamybai ir 
prekybai.

III priedo A dalis atitinkamai taikoma 
standartinės medžiagos gamybai ir 
prekybai, įskaitant rinkai pateikiamas 
saugotinas veisles pagal 26 straipsnį. 

Pakeitimas 282

Pasiūlymas dėl reglamento
III priedo B dalies 1 a pastraipa (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Vynmedžių poskiepiais negali būti 
prekiaujama kaip standartine medžiaga.

Pakeitimas 283

Pasiūlymas dėl reglamento
III priedo C dalies pavadinimas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

IŠ STANDARTINĖS MEDŽIAGOS 
GAUTŲ ATRINKTŲ KLONŲ, 
DAUGIAKLONIŲ MIŠINIŲ IR 
POLIKLONINĖS ADM 
REGISTRACIJOS, GAMYBOS IR 

POLIKLONINĖS ADM GAMYBOS IR 
PREKYBOS REIKALAVIMAI, KAIP 
NURODYTA 9 STRAIPSNIO 1 DALYJE



PE756.010v02-00 106/156 RR\1299650LT.docx

LT

PREKYBOS REIKALAVIMAI, KAIP 
NURODYTA 9 STRAIPSNIO 1 DALYJE

Pakeitimas 284

Pasiūlymas dėl reglamento
III priedo C dalies 1 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Vynmedžių poskiepiais negali būti 
prekiaujama kaip standartine medžiaga.

1. Sodinimas.

II priedo C dalies 1 punktas atitinkamai 
taikomas polikloninės ADM sodinimui.

Pakeitimas 285

Pasiūlymas dėl reglamento
III priedo C dalies 2 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

II priedo C dalis atitinkamai taikoma 
atrinktų klonų, daugiaklonių mišinių ir 
polikloninės ADM iš standartinės 
medžiagos registravimui, gamybai ir 
prekybai.

2. Auginimas lauke.

a) Dauginamoji ir sodinamoji 
medžiaga visais auginimo etapais laikoma 
atskirai viena nuo kitos.
b) Siekiant užtikrinti veislės tapatumą 
ir veislinį grynį arba, jei tai veislei 
nepriklausantys poskiepiai, rūšies 
tapatumo atitiktį, taip pat pašalinti 
deformuotus ar pažeistus augalus ir 
užtikrinti veiksmingą gamybą, netipiniai 
ir deformuoti arba pažeisti augalai 
šalinami bet kuriuo auginimo etapu.
c) Nustačius trūkumų, atitinkami 
motininiai augalai nenaudojami kaip 
ADM šaltinis.
d) Atitinkami motininiai augalai 
visais auginimo etapais laikomi tokiomis 
sąlygomis, kad būtų galima gaminti ADM, 
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juos identifikuoti ir patikrinti, ar jie 
atitinka jų veislės oficialų aprašą arba 
oficialiai pripažintą aprašą.
e) Motininiai augalai apžiūrimi 
atitinkamu (-ais) jų augimo etapu (-ais), 
atitinkamu dažnumu ir atitinkamais 
metodais, atsižvelgiant į atitinkamas 
gentis ar rūšis.

Pakeitimas 286

Pasiūlymas dėl reglamento
III priedo C dalies 2 a pastraipa (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2a. Prekybos poliklonine ADM 
reikalavimai
Medžiaga turi atitikti visus šiuos kokybės 
reikalavimus, atsižvelgiant į kiekvienos 
atitinkamos genties ar rūšies savybes:
a) jos mažiausias gyvybingumas, 
apibrėžtas dydis ir, jei taikoma, specialus 
klasifikavimas yra toks, kad galima 
užtikrinti, jog medžiaga būtų tinkama, o 
siunta būtų pakankamai vienodos 
sudėties, kad medžiagą būtų galima 
sodinti,
b) ji yra iš esmės be konkrečių 
trūkumų;
c) polikloninę ADM sudarantis 
genotipų mišinys turi būti pagamintas 
prieš galutinai supakuojant tą ADM ir 
jame turi būti identiškos visų polikloninę 
ADM sudarančių genotipų proporcijos. 
Tačiau leistina paklaida – bet kurio 
atskiro genotipo pasitaikymo dažnumas 
niekada negali du kartus viršyti rečiau 
pasitaikančio genotipo dažnumo.

Pakeitimas 287

Pasiūlymas dėl reglamento
III priedo D dalies pavadinimas
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

STANDARTINĖS SODO AUGALŲ, 
VYNMEDŽIŲ IR SĖKLINIŲ BULVIŲ 
SĖKLOS GAMYBOS IR PREKYBOS 
REIKALAVIMAI

STANDARTINĖS SODO AUGALŲ, 
VYNMEDŽIŲ IR BULVIŲ SĖKLOS 
GAMYBOS IR PREKYBOS 
REIKALAVIMAI

Pakeitimas 288

Pasiūlymas dėl reglamento
III priedo D dalies 1 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

II priedo D dalis atitinkamai taikoma 
standartinės sodo augalų, vynmedžių ir 
sėklinių bulvių sėklos gamybai ir prekybai.

II priedo D dalis atitinkamai taikoma 
standartinės sodo augalų, vynmedžių ir 
bulvių sėklos gamybai ir prekybai.

Pakeitimas 289

Pasiūlymas dėl reglamento
IV a priedas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas

Pakeitimas

IVa PRIEDAS

RŪŠYS, KURIOS GALI BŪTI AUGINAMOS IR PARDUODAMOS KAIP KOMERCINĖ 
SĖKLA

Valgomasis arachis (Arachis hypogaea L.)

Paprastasis junklas (Biserrula pelecinus)

Juodasis bastutis (Brassica nigra (L.) W.D.J. Koch)

Tikroji knisažolė (Cynodon dactylon L.)

Šiurkštusis eraičinas (Festuca trachyphylla (Hack.) Krajina)

Siūlinis eraičinas (Festuca filiformis Pourr)

Vainikinis kirvenis (Hedysarum coronarium L.)

Avinis pelėžirnis (Lathyrus cicera)

Margoji liucerna (Medicago × varia T. Martyn Sand)
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Dygioji liucerna (Medicago doliata Carmign.)

Italinė liucerna (Medicago italica (Mill.) Fiori)

Pajūrinė liucerna (Medicago littoralis)

Ežinė liucerna (Medicago murex)

Šiurkščioji liucerna (Medicago polymorpha)

Raukšlėtoji liucerna (Medicago rugosa)

Sraiginė liucerna (Medicago scutellata)

Margalapė liucerna (Medicago truncatula)

Margoji liucerna (Medicago × varia Martyn Sand)

Sėjamasis esparcetas (Onobrychis viciifolia Scop.)

Geltonoji seradėlė (Ornithopus compressus)

Sėjamoji seradėlė (Ornithopus sativus)

Vandeninis strypainis (Phalaris aquatica L.)

Siauralapis gyslotis (Plantago lanceolata)

Vienametė miglė (Poa annua)

Gojinė miglė (Poa nemoralis)

Pūstavaisis dobilas (Trifolium fragiferum)

Liaukotasis dobilas (Trifolium glanduliferum)

Šeriuotasis dobilas (Trifolium hirtum)

Marokinis dobilas (Trifolium isthmocarpum)

Stambiažiedis dobilas (Trifolium michelianum)

Šiurkštusis dobilas (Trifolium squarrosum)

Gulsčiastiebis dobilas (Trifolium subterraneum)

Pūslėtasis dobilas (Trifolium vesiculosum)

Vaistinė ožragė (Trigonella foenum-graecum L.)

Bengalinis vikis (Vicia benghalensis L.)

Vengrinis vikis (Vicia pannonica Crantz)

Eraičinsvidrė (xFestulolium Asch. & Graebn)

Pakeitimas 290

Pasiūlymas dėl reglamento
V priedo 1 paantraštė
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Šaltinio teritorija 1. Kilmės regionas

Pakeitimas 291

Pasiūlymas dėl reglamento
V priedo 1 paantraštės 1 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Kompetentingos institucijos gali nustatyti 
konkrečias mišinių aplinkai, su kuria jie 
natūraliai siejami, išsaugoti šaltinių 
teritorijas. Tai darydamos jos atsižvelgia į 
informaciją iš augalų genetinių išteklių 
institucijų arba valstybių narių šiam tikslui 
pripažintų organizacijų.

Kompetentingos institucijos gali nustatyti 
konkrečius mišinių aplinkai, su kuria jie 
natūraliai siejami, išsaugoti kilmės 
regionus. Tai darydamos jos atsižvelgia į 
informaciją iš augalų genetinių išteklių 
institucijų arba valstybių narių šiam tikslui 
pripažintų organizacijų.

Pakeitimas 292

Pasiūlymas dėl reglamento
V priedo 1 paantraštės 2 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Jei šaltinio teritorija yra daugiau nei 
vienoje valstybėje narėje, ji nustatoma 
bendru visų susijusių valstybių narių 
susitarimu.

Jei kilmės regionas yra daugiau nei vienoje 
valstybėje narėje, jis nustatomas bendru 
visų susijusių valstybių narių susitarimu.

Pakeitimas 293

Pasiūlymas dėl reglamento
V priedo 2 paantraštės 1 pastraipos a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) yra būdingi šaltinio teritorijos 
buveinių tipui;

a) yra būdingi kilmės regiono 
buveinių tipui;
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Pakeitimas 294

Pasiūlymas dėl reglamento
V priedo 2 paantraštės 1 pastraipos c punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

c) yra tinkami šaltinio teritorijos 
buveinių tipui atkurti.

c) yra tinkami kilmės regiono 
buveinių tipui atkurti.

Pakeitimas 295

Pasiūlymas dėl reglamento
V priedo 2 paantraštės 3 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Didžiausias rūgštynių (Rumex spp.), 
išskyrus smulkiąją rūgštynę (Rumex 
acetosella) ir šlaitinę rūgštynę (Rumex 
maritimus), kiekis neturi viršyti 0,05 proc. 
svorio.

Didžiausias rūgštynių (Rumex spp.), 
išskyrus smulkiąją rūgštynę (Rumex 
acetosella), šlaitinę rūgštynę (Rumex 
maritimus), valgomąją rūgštynę (Rumex 
acetosa), skėstažiedę rūgštynę (R. 
thyrsiflorus) ir rausvąją rūgštynę (R. 
sanguineus), kiekis neturi viršyti 
0,05 proc. svorio.

Pakeitimas 296

Pasiūlymas dėl reglamento
V priedo 3 paantraštės 2 pastraipos c punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

c) mišinio aplinkai išsaugoti 
sudedamosios dalys, nurodytos kaip rūšys 
ir prireikus porūšiai bei veislės, kurie yra 
būdingi šaltinio teritorijos buveinių tipui ir 
kurie, kaip mišinio sudedamosios dalys, 
yra svarbūs siekiant išsaugoti gamtinę 
aplinką atsižvelgiant į poreikį išsaugoti 
augalų genetinius išteklius;

c) mišinio aplinkai išsaugoti 
sudedamosios dalys, nurodytos kaip rūšys 
ir prireikus porūšiai, kurie yra būdingi 
kilmės regiono buveinių tipui ir kurie, kaip 
mišinio sudedamosios dalys, yra svarbūs 
siekiant išsaugoti gamtinę aplinką 
atsižvelgiant į poreikį išsaugoti augalų 
genetinius išteklius;

Pakeitimas 297

Pasiūlymas dėl reglamento
V priedo 3 paantraštės 2 pastraipos d punktas
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

d) mišinio, dėl kurio išduodamas 
leidimas, kiekis;

Išbraukta.

Pakeitimas 298

Pasiūlymas dėl reglamento
V priedo 3 paantraštės 2 pastraipos e punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

e) mišinio šaltinio teritorija; e) mišinio kilmės regionas;

Pakeitimas 299

Pasiūlymas dėl reglamento
V priedo 3 paantraštės 2 pastraipos g punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

g) mišinio šaltinio teritorijos buveinės 
tipas ir

g) mišinio kilmės regiono buveinės 
tipas ir

Pakeitimas 300

Pasiūlymas dėl reglamento
V priedo 3 paantraštės 3 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Kartu su paraiška pateikiama informacija, 
kurios reikia siekiant patikrinti, ar 
laikomasi 4 punkte nustatytų reikalavimų, 
jei tai natūralūs mišiniai aplinkai išsaugoti, 
arba 5 punkte nustatytų reikalavimų, jei tai 
dirbtiniai mišiniai aplinkai išsaugoti.

Kartu su paraiška pateikiama informacija, 
kurios reikia siekiant patikrinti, ar 
laikomasi ketvirtoje pastraipoje nustatytų 
reikalavimų, jei tai natūralūs mišiniai 
aplinkai išsaugoti, arba penktoje 
pastraipoje nustatytų reikalavimų, jei tai 
dirbtiniai mišiniai aplinkai išsaugoti.

Pakeitimas 301

Pasiūlymas dėl reglamento
V priedo 3 paantraštės 5 pastraipa
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Profesionalieji veiklos vykdytojai, prieš 
prasidedant kiekvienam gamybos sezonui, 
praneša mišinių aplinkai išsaugoti, kuriems 
skirtas leidimas, sėklos kiekį ir 
numatomos (-ų) surinkimo vietos (-ų) dydį 
ir vietą bei surinkimo datą (-as).

Profesionalieji veiklos vykdytojai 
atitinkamai kiekvienų kalendorinių arba 
finansinių metų pabaigoje kompetentingai 
institucijai praneša apie mišinių aplinkai 
išsaugoti, kuriems išduotas leidimas, 
sėklos kiekį.

Pakeitimas 302

Pasiūlymas dėl reglamento
V priedo 4 paantraštės 1 pastraipos a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) mišinio sėklos surinktos jo šaltinio 
teritorijoje (natūralus mišinys aplinkai 
išsaugoti), kurioje nebuvo sėjama 
pastaruosius 40 metų iki prašymo 
pateikimo datos;

a) mišinio sėklos surinktos jo kilmės 
regione (natūralus mišinys aplinkai 
išsaugoti), kuriame nebuvo sėjama 
pastaruosius 40 metų iki prašymo 
pateikimo datos;

Pakeitimas 303

Pasiūlymas dėl reglamento
V priedo 5 paantraštės 1 pastraipos a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) atskirų rūšių sėkla surenkama 
šaltinio teritorijoje arba tai yra natūralus 
mišinys aplinkai išsaugoti, įsigytas iš kito 
veiklos vykdytojo;

a) atskirų rūšių sėkla surenkama 
kilmės regione arba tai yra natūralus 
mišinys aplinkai išsaugoti, įsigytas iš kito 
veiklos vykdytojo;

Pakeitimas 304

Pasiūlymas dėl reglamento
V priedo 5 paantraštės 1 pastraipos b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) a punkte nurodyta sėkla 
dauginama ne šaltinio teritorijoje kaip 
vienos rūšies sėkla; Dauginimą galima 

Išbraukta.
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atlikti penkias kartas;

Pakeitimas 305

Pasiūlymas dėl reglamento
V priedo 5 paantraštės 1 pastraipos d punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

d) šiame mišinyje taip pat gali būti I 
priedo A dalyje išvardytų rūšių sėklos, 
kuri buvo pagaminta tradiciniu būdu, jei 
ji atitinka c punkto reikalavimus;

Išbraukta.

Pakeitimas 306

Pasiūlymas dėl reglamento
V priedo 5 paantraštės 1 pastraipos h punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

h) didžiausias rūšių ir prireikus 
porūšių, kurie neatitinka g punkto nuostatų, 
kiekis turi neviršyti 1 proc. svorio;

h) didžiausias rūšių ir prireikus 
porūšių, kurie neatitinka f punkto nuostatų, 
kiekis turi neviršyti 1 proc. svorio;

Pakeitimas 307

Pasiūlymas dėl reglamento
VI priedo A dalies 2 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Tas pranešimas siunčiamas registruotu 
laišku ar bet kuria kita kompetentingoms 
institucijoms priimtina komunikavimo 
priemone, prašant patvirtinti gavimą. 
Praėjus trims mėnesiams nuo pranešimo 
gavimo patvirtinime nurodytos datos, jei 
nebuvo paprašyta papildomos informacijos 
arba pateikėjui nebuvo pateiktas oficialus 
atsisakymas dėl to, kad pranešimas yra 
neišsamus, laikoma, kad kompetentinga 
institucija patvirtino pranešimą ir jo turinį, 

Tas pranešimas siunčiamas registruotu 
laišku ar bet kuria kita kompetentingoms 
institucijoms priimtina komunikavimo 
priemone, prašant patvirtinti gavimą. 
Praėjus trims mėnesiams nuo pranešimo 
gavimo patvirtinime nurodytos datos, jei 
nebuvo paprašyta papildomos informacijos 
arba pateikėjui nebuvo pateiktas oficialus 
atsisakymas dėl to, kad pranešimas yra 
neišsamus, laikoma, kad kompetentinga 
institucija patvirtino pranešimą ir jo turinį, 
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o heterogeninė medžiaga yra įtraukiama į 
heterogeninių medžiagų registrą.

o heterogeninė medžiaga yra įtraukiama į 
heterogeninių medžiagų registrą. Tas 
registras oficialiam veiklos vykdytojui 
išlieka nemokamas.

Pakeitimas 308

Pasiūlymas dėl reglamento
VI priedo B dalies 2 punkto įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Heterogeninė medžiaga gali būti 
gaunama taikant vieną iš šių metodų:

2. Heterogeninė medžiaga gali būti 
kilusi taikant vieną iš šių metodų:

Pakeitimas 309

Pasiūlymas dėl reglamento
VI priedo D dalies 1 punkto 1 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ADM iš heterogeninės medžiagos atitinka 
sėklos analitinio grynio ir daigumo 
reikalavimus ir kitos medžiagos, 
priklausančios atitinkamos rūšies 
žemiausiai kategorijai, kokybės 
reikalavimus.

ADM iš heterogeninės medžiagos turi 
atitikti reikalavimus, lygiaverčius 
žemiausios kategorijos atitinkamoms 
rūšims nustatytiems reikalavimams, 
įskaitant reikalavimus, nustatytus IV 
priede išvardytoms rūšims dėl sėklos 
analitinio grynio ir daigumo reikalavimų, 
ir kitos medžiagos kokybės reikalavimus.

Pakeitimas 310

Pasiūlymas dėl reglamento
VI priedo H dalies lentelės 2 eilutė

Komisijos siūlomas tekstas

Pašariniai augalai 10

Pakeitimas

Išbraukta. Išbraukta.
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Pakeitimas 311

Pasiūlymas dėl reglamento
VII priedo 1 pastraipos g punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

g) kai tai veislė, turinti oficialiai 
pripažintą veislės aprašą, kai tinkama, 
nurodytas (-i) rajonas (-ai), kuriame (-
iuose) veislė buvo tradiciškai auginama ir 
prie kurio (-ių) ji natūraliai prisitaikiusi 
(toliau – kilmės rajonas (-ai));

g) išsaugojimo atveju tai veislė, turinti 
oficialiai pripažintą veislės aprašą, kai 
tinkama, nurodytas (-i) rajonas (-ai), 
kuriame (-iuose) veislė buvo tradiciškai 
auginama, o naujai išvestų saugotinų 
veislių atveju – prie kokių vietos auginimo 
sąlygų ji yra prisitaikiusi;

Pakeitimas 312

Pasiūlymas dėl reglamento
VII priedo 1 pastraipos t punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

t) kai taikoma, nurodoma, kad veislė 
pasižymi tam tikromis savybėmis, išskyrus 
nurodytąsias s punkte, ir nurodomos 
taikytinos auginimo sąlygos.

t) kai taikoma, nurodoma, kad veislė 
pasižymi tam tikromis savybėmis, kurios 
gali sukelti nepageidaujamą agronominį 
poveikį, ir nurodomos taikytinos auginimo 
sąlygos.

Pakeitimas 313

Pasiūlymas dėl reglamento
VII priedo 1 pastraipos t a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ta) kai taikoma, intelektinės 
nuosavybės teisių, taikomų veislei, jos 
sudedamosioms dalims, savybėms ir 
vedimo procesui, egzistavimo faktas, 
įskaitant, jei taikoma ir tikslinga, 
atitinkamo (-ų) suteikto (-ų) ar 
nagrinėjamo (-ų) patento (-ų), kurį (-iuos) 
kompetentinga institucija turi pateikti ir 
atnaujinti, numerį;
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Pakeitimas 314

Pasiūlymas dėl reglamento
VII priedo 1 pastraipos t b punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

tb) kai taikoma, aprašymas, kokie 
selekcijos metodai buvo taikomi tai veislei 
išvesti.

Pakeitimas 315

Pasiūlymas dėl reglamento
VII a priedas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas

Pakeitimas

VIIa priedas

DIDŽIAUSI KIEKIAI, SKIRTI DINAMIŠKAM IŠSAUGOJIMUI

Kiekis taikomas kiekvienam fiziniam ar juridiniam asmeniui, metams ir veislei / sėklų mėginiui 
/ ekotipui / augalų genetiniam ištekliui.

Rūšis Didžiausias grynasis 
svoris (kg)

Pašariniai augalai 20

Runkeliai 20

Grūdai 200

Aliejiniai ir pluoštiniai augalai 20

Valgomosios bulvės 1000

Daržovės:

Ankštiniai augalai 75

Svogūnai, daržiniai builiai, smidrai (šparagai), mangoldai, raudonieji 
burokėliai, ropės, arbūzai, didieji moliūgai, paprastieji moliūgai, 
morkos, ridikai, valgomosios gelteklės, špinatai, salotinės sultenės

1

Visų kitų daržovių sėklos 0,5

Vegetatyviniu būdu dauginamos daržovės 500 augalų vienetų

Sodo augalų ir vynmedžių dauginamoji medžiaga 150 vienetų
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AIŠKINAMOJI DALIS

Augalų dauginamajai medžiagai iki šiol buvo taikomos įvairios direktyvos, kurios buvo 
skirtos skirtingoms rūšims ir veislėms ir kuriose buvo nagrinėjami įvairūs aspektai, įskaitant 
selekciją, gamybą ir prekybą.

Šiuo pasiūlymu Komisija siekia apimti įvairią ADM, pvz., sėklą, įskiepius, medžius, šaknis ir 
gumbus, viename reglamente, taigi nustatyti vienodą įvairiai ADM taikomą Europos Sąjungos 
standartą.

Pranešėjas iš esmės pritaria Komisijos pasiūlymui ir palankiai vertina tai, kad atskiriama 
augalų ir miško dauginamoji medžiaga, šios medžiagos dabar aptariamos dviejuose 
skirtinguose reglamentuose. 

Pranešėjas palankiai vertina reglamento struktūrą ir tai, kad pagrindinis dėmesys skiriamas 
ADM prekybai ir kokybei, kuri užtikrinama taikant aukštus gamybos standartus ir 
kompetentingoms institucijoms vykdant kontrolę. Labai svarbios su nekomerciniais sėklos 
mainais susijusios nukrypti leidžiančios nuostatos ir saugotinoms veislėms taikoma nukrypti 
leidžianti nuostata, kurių pagrindinis tikslas yra biologinė įvairovė ir kuriomis pranešėjas 
visiškai pritaria. Vis dėlto pagal nukrypti leidžiančias nuostatas turi būti paisoma ADM 
reglamento elementų, susijusių su fitosanitarine rizika, nuosavybės teisėmis ir ribotu, 
nedideliu medžiagos kiekiu. 

Pranešėjas siūlo nedideles technines korekcijas, pvz., siūlo išplėsti reglamento taikymo sritį 
siekiant įtraukti reikalavimus dėl ADM gamybos, kurie turėtų būti taikomi ne tik prekybai, 
bet ir importui į Europos Sąjungą. Pranešėjas pabrėžia, kad į šio reglamento I priedo sąrašą 
svarbu neįtraukti genčių ar rūšių, kurios naudojamos tik dekoratyvinėms reikmėms, 
dauginamosios medžiagos. Be to, pranešėjas siūlo sukonkretinti klono apibrėžtį įtraukiant 
sodo augalų aprašus ir neįtraukiant į heterogeninės medžiagos apibrėžtį atvirai 
apsidulkinančių kryžmadulkių rūšių. 

Siekiant mažinti sugedimo atvejų skaičių ir didinti teisinį tikrumą, pranešėjas siūlo leisti 
sujungti skirtingas ADM siuntas į vieną, neatsižvelgiant į derliaus surinkimo metus, su sąlyga, 
kad tai tos pačios veislės siuntos.

Be to, pranešėjas siūlo pratęsti 12 straipsnyje nurodyto reguliaraus audito laikotarpį nuo bent 
karto per 12 mėnesių iki bent karto kas 18 mėnesių, kad kompetentingos institucijos turėtų 
daugiau lankstumo nustatyti audito tvarkaraštį atsižvelgdamos į realų gamybos ciklą. 
Pranešėjas siūlo suteikti daugiau lankstumo sertifikavimo veiklos, kuri yra viena iš dviejų 
tenkintinų sąlygų norint, kad gentis ar rūšis būtų įtraukta į IV priedą, išlaidų klausimu. Be to, 
pranešėjas nurodo, kad pašarinių augalų gamyba ir prekyba negali būti priskiriama 
heterogeninės medžiagos kategorijai, taigi ji negali būti įtraukta į 27 straipsnį. Pranešėjas taip 
pat pritaria nuo 39 straipsnio nukrypti leidžiančiai nuostatai dėl ADM, kuri negaminama 
prekybos tikslais. Pranešėjas reikalauja nevykdyti vejos žolių ūkinio vertingumo tvarumo 
aspektu tyrimų, nes jos nenaudojamos maisto produktų ar atsinaujinančiųjų išteklių gamybai. 
Pranešėjas mano, kad šiuo reglamentu nustatomi išsamūs prekybos standartai, darantys 
tiesioginę įtaką ADM gamybai, todėl abejoja būtinybe priimti papildomą deleguotąjį aktą dėl 
47 straipsnyje nurodytų būtiniausių auginimo sąlygų.

Pranešėjas įsitikinęs, kad laikantis Komisijos pasiūlyme pateikto požiūrio ir padarius 
pranešime siūlomus pakeitimus bus galima pasiekti tikslą priimti vieną bendrą ADM 
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reglamentą, kuris būtų subalansuotas ir turėtų teigiamą poveikį visiems sektoriams, kurie 
anksčiau buvo reglamentuojami skirtingomis direktyvomis.
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PRIEDAS. SUBJEKTAI AR ASMENYS,
IŠ KURIŲ PRANEŠĖJAS GAVO INFORMACIJOS

Pagal Darbo tvarkos taisyklių I priedo 8 straipsnį pranešėjas pareiškia, kad, rengdamas šį 
pranešimą, iki jo priėmimo komitete gavo informacijos iš šių subjektų ar asmenų:

Subjektas ir (arba) asmuo
IFOAM Organics Europe
Bayerische Pflanzenzucht- und Saatbauverbände
COCERAL
KWS SAAT SE & Co. KGaA
Euroseeds
CropLife Europe
ARCHE NOAH, Gesellschaft für die Erhaltung der Kulturpflanzenvielfalt und ihre 
Entwicklung
Copa & Cogeca
Rete Semi Rurali
Europatat

Šį sąrašą parengė ir visą atsakomybę už jį prisiima pranešėjas.
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12.3.2024

APLINKOS, VISUOMENĖS SVEIKATOS IR MAISTO SAUGOS KOMITETO 
NUOMONĖ

pateikta Žemės ūkio ir kaimo plėtros komitetui

dėl pasiūlymo dėl Europos Parlamento ir Tarybos reglamento dėl augalų dauginamosios 
medžiagos gamybos ir prekybos Sąjungoje, kuriuo iš dalies keičiami Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamentai (ES) 2016/2031, 2017/625 ir 2018/848 ir panaikinamos Tarybos 
direktyvos 66/401/EEB, 66/402/EEB, 68/193/EEB, 2002/53/EB, 2002/54/EB, 2002/55/EB, 
2002/56/EB, 2002/57/EB, 2008/72/EB ir 2008/90/EB (Augalų dauginamosios medžiagos 
reglamentas)
(COM(2023)0414 – C9-0236/2023 – 2023/0227(COD))

Nuomonės referentas: Christophe Clergeau

TRUMPAS PAGRINDIMAS

Žemės ūkio ir visos maisto grandinės tvarumas ir atsparumas daugiausia priklauso nuo sėklų ir 
kitos augalų dauginamosios medžiagos (ADM) įvairovės ir kokybės. Pagrindinis šio pasiūlymo 
dėl teisėkūros procedūra priimamo akto tikslas – parengti vieną bendrą reglamentą, kuriuo būtų 
sukurta nuosekli sistema, apimanti nuostatas, kurios iki šiol buvo išdėstytos dešimtyje atskirų 
direktyvų.

Siekiant užtikrinti ADM kokybę ir vartotojų pasitikėjimą, ADM gamybą ir prekybą 
reglamentuojančios taisyklės turi būti grindžiamos kategorizacija ir protokolais, kuriuos 
parengtų ir stebėtų atitinkamos institucijos. Be šių pagrindinių principų, siekiant atsižvelgti į 
didelę ADM įvairovę, įgyvendinimo taisyklės turėtų būti patikslintos ir pritaikytos daugybe 
deleguotųjų ir įgyvendinimo aktų. Atsižvelgiant į proporcingumo principą ir ūkininkų teisę 
naudoti savo sėklas ir kitas ADM, iš ūkininkų neturėtų būti reikalaujama laikytis šiame 
pasiūlyme nustatytų principų, taikomų tik ADM, skirtos parduoti kaip ADM, o ne kitiems 
tikslams, pavyzdžiui, maistui, gamybai. Be to, nuomonės referentas mano, kad ūkininkai turėtų 
galėti pasinaudoti nukrypti leidžiančia nuostata, susijusia su keitimui sėklomis ir kita ADM 
praktika, be kita ko, tais atvejais, kai už patirtas išlaidas mokama kompensacija.

Taip pat numatytos nukrypti leidžiančios nuostatos, kuriomis siekiama palengvinti tam tikros 
ADM išsaugojimą, pripažinti heterogeninės augalų dauginamosios medžiagos ypatumus, 
pritaikyti pardavimo neprofesionaliems pirkėjams apribojimus, ir pripažinti genų bankų ir kitų 
išsaugojimo organizacijų ypatumus. Ypač nuomonės referentas mano, kad heterogeninė 
medžiaga yra labai svarbus genetinės įvairovės šaltinis kovai su klimato kaitos poveikiu, todėl 
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yra pagrįsta atverti šią kategoriją visoms rūšims, kad jos galėtų būti įtrauktos. Tačiau apskritai 
nuomonės referentas mano, kad ADM, kurios sudėtyje yra genetiškai modifikuoto organizmo 
arba NGM gauto augalo, neturėtų būti taikomos įvairios leidžiančios nukrypti nuostatos.

Tam, kad ADM būtų įregistruota kaip veislė, turi būti įrodytas jos išskirtinumas, vienodumas 
ir stabilumas. Savo pasiūlyme Komisija siūlo įtraukti papildomą techninį ūkinio vertingumo 
tvarumo aspektu patikrinimą, kuriuo turėtų būti įrodoma, kad veislė, palyginti su jau 
įregistruotomis veislėmis, tapo akivaizdžiai geresnė. Nuomonės referentas mano, kad veislės 
vertė pirmiausia priklauso nuo sąlygų, kuriomis ji vystėsi ir kuriomis buvo atlikta jos selekcija: 
veislė pati savaime negali būti laikoma tvaria; viskas priklauso nuo žemės ūkio gamybos 
sistemos, kurioje ji naudojama. Todėl ūkinis vertingumas tvarumo aspektu turėtų būti 
tikrinamas taikant skirtingus gamybos metodus, ypač tokiomis sąlygomis, kai nenaudojami 
sintetiniai pesticidai, pavyzdžiui, ekologiniame žemės ūkyje. Be to, nuomonės referentas mano, 
kad atlikus ūkinio vertingumo tvarumo aspektu tikrinimą neturėtų būti atmetamos veislės, jei 
dėl to mažėja augalų biologinė įvairovė. Ūkinio vertingumo tvarumo aspektu tikrinimas taip 
pat turėtų būti neprivalomas vaisiams ir daržovėms, nes dėl to mažieji ir vidutinio dydžio sėklų 
augintojai patirtų išlaidų.

Galiausiai, nuomonės referentas mano, kad atsižvelgiant į pasiūlymą dėl teisėkūros procedūra 
priimamo akto dėl ADM, siekiant išsaugoti laisva prieiga prie genetinių išteklių, reikia iš dalies 
keisti Direktyvą 98/44/EB dėl teisinės biotechnologinių išradimų apsaugos. Kad nebūtų 
destabilizuojama naujų augalų veislių pažymėjimų sistema, kuria užtikrinamas teisingas atlygis 
selekcininkams nevaržant galimybė naudoti naujovėmis, naujais genomikos metodais gauta 
ADM neturi būti patentuojama. Be to, patentai turėtų būti suteikiami tik iš jos gautai ekologiškai 
heterogeninei medžiagai. Galiausiai būtina išplėsti priverstinio licencijavimo taikymo sritį, jei 
įrodoma, kad tai teikia aplinkosauginę ar ekonominę naudą.

PAKEITIMAI

Aplinkos, visuomenės sveikatos ir maisto saugos komitetas ragina atsakingą Žemės ūkio ir 
kaimo plėtros komitetą atsižvelgti į toliau pateikiamą tekstą:

Pakeitimas 1

Pasiūlymas dėl reglamento
5 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(5) todėl, siekiant pereiti prie tvarių 
maisto sistemų, Sąjungos teisės aktuose 
turėtų būti atsižvelgiama į poreikį 
užtikrinti, kad ADM gamybą būtų galima 
pritaikyti prie kintančių žemės ūkio, 
sodininkystės ir aplinkos sąlygų, spręsti 

(5) todėl, siekiant pereiti prie tvarių 
maisto sistemų, Sąjungos teisės aktuose 
turėtų būti atsižvelgiama į poreikį 
užtikrinti, kad ADM būtų galima pritaikyti 
prie kintančių žemės ūkio, sodininkystės ir 
aplinkos sąlygų ir užtikrinti AMD įvairovę, 
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klimato kaitos problemas, apsaugoti ir 
atkurti biologinę įvairovę ir patenkinti 
didėjančius ūkininkų ir vartotojų lūkesčius, 
susijusius su ADM kokybe ir tvarumu;

spręsti klimato kaitos problemas, apsaugoti 
ir atkurti biologinę įvairovę ir patenkinti 
didėjančius ūkininkų ir vartotojų lūkesčius, 
susijusius su ADM kokybe, atsparumu ir 
tvarumu;

Pakeitimas 2
Pasiūlymas dėl reglamento
36 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(36a) reglamentu turėtų būti siekiama 
užtikrinti bendros sveikatos koncepciją – 
integruotą, vienijantį metodą, kuriuo 
siekiama tvariai subalansuoti ir 
optimizuoti žmonių, gyvūnų, augalų ir 
ekosistemų sveikatą. Joje pripažįstama, 
kad žmonių, naminių ir laukinių gyvūnų, 
augalų ir platesnės aplinkos, įskaitant 
ekosistemas, sveikata yra glaudžiai 
susijusi ir tarpusavyje priklausoma;

Pakeitimas 3
Pasiūlymas dėl reglamento
38 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(38a) heterogeninė medžiaga neturėtų 
būti genetiškai modifikuotas organizmas 
ar 1 ar 2 kategorijos NGM gautas 
augalas, kaip apibrėžta Reglamente 
(ES).../…

Pakeitimas 4

Pasiūlymas dėl reglamento
49 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(49) siekiant prisidėti prie žemės ūkio 
gamybos tvarumo ir patenkinti 
ekonominius, aplinkos apsaugos ir 
platesnio masto visuomenės poreikius, 

(49) siekiant prisidėti prie žemės ūkio 
gamybos ir maisto sistemų tvarumo, 
pripažįstant, kad tvarumo negalima 
apriboti iki vieno požymio ar veislės, nes 
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naujos visų genčių ar rūšių veislės turėtų 
pagerinti padėtį, palyginti su kitomis tų 
pačių genčių ar rūšių veislėmis, 
įregistruotomis tame pačiame 
nacionaliniame veislių registre, 
atsižvelgiant į tam tikrus aspektus: 
derlingumą, įskaitant derlingumo stabilumą 
ir derlių, gaunamą mažų sąnaudų 
ūkininkavimo sąlygomis; tolerancija ar 
atsparumas biotiniams stresoriams, 
įskaitant augalų ligas, kurias sukelia 
nematodai, grybai, bakterijos, virusai, 
vabzdžiai ir kiti kenkėjai; tolerancija ar 
atsparumas abiotiniams stresoriams, 
įskaitant prisitaikymą prie klimato kaitos 
sąlygų; efektyvesnis gamtos išteklių, kaip 
antai vandens ir maistinių medžiagų, 
naudojimas; mažesnis poreikis naudoti 
išorės medžiagas, kaip antai augalų 
apsaugos produktus ir trąšas. saugojimo, 
perdirbimo ir platinimo tvarumą 
didinančias savybes ir kokybės ar maistines 
savybes (ūkinis vertingumas tvarumo 
aspektu). Siekiant priimti sprendimą dėl 
veislių registravimo ir suteikti pakankamai 
lankstumo registruoti veisles, turinčias 
labiausiai pageidaujamų savybių, į tuos 
aspektus turėtų būti atsižvelgiama svarstant 
visus su konkrečia veisle susijusius 
veiksnius;

tvarumas gali būti taikomas tik visai 
auginimo sistemai, ir siekiant patenkinti 
ekonominius, aplinkos apsaugos ir 
platesnio masto visuomenės poreikius, 
naujos visų genčių ar rūšių veislės turėtų 
pagerinti padėtį, palyginti su kitomis tų 
pačių genčių ar rūšių veislėmis, 
įregistruotomis tame pačiame 
nacionaliniame veislių registre, 
atsižvelgiant į tam tikrus aspektus: 
derlingumą, įskaitant derlingumo stabilumą 
ir derlių, gaunamą mažų sąnaudų 
ūkininkavimo sąlygomis; toleranciją ar 
atsparumą biotiniams stresoriams, įskaitant 
augalų ligas, kurias sukelia nematodai, 
grybai, bakterijos, virusai, vabzdžiai ir kiti 
kenkėjai; toleranciją ar atsparumą 
abiotiniams stresoriams, įskaitant 
prisitaikymą prie klimato kaitos sąlygų; 
efektyvesnį gamtos išteklių, kaip antai 
vandens ir maistinių medžiagų, naudojimą; 
mažesnį poreikį naudoti išorės medžiagas, 
kaip antai augalų apsaugos produktus ir 
trąšas; saugojimo, perdirbimo ir platinimo 
tvarumą didinančias savybes; ir kokybės ar 
maistines savybes (ūkinis vertingumas 
tvarumo aspektu). Siekiant priimti 
sprendimą dėl veislių registravimo ir 
suteikti pakankamai lankstumo registruoti 
veisles, turinčias labiausiai pageidaujamų 
savybių, į tuos aspektus turėtų būti 
atsižvelgiama svarstant visus su konkrečia 
veisle susijusius veiksnius;

Pakeitimas 5
Pasiūlymas dėl reglamento
64 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(64) Reglamentas (ES) 2018/848 turėtų 
būti iš dalies pakeistas, kad augalų 
dauginamosios medžiagos ir 
heterogeninės medžiagos apibrėžtys būtų 
suderintos su šiame reglamente 
pateiktomis apibrėžtimis. Be to, 
Reglamentas (ES) 2018/848 neturėtų 
apimti Komisijos įgaliojimų priimti 

Išbraukta.
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konkrečias nuostatas dėl prekybos ADM, 
kurios sudėtyje yra ekologiškos 
heterogeninės medžiagos, nes siekiant 
teisinio aiškumo šiame reglamente turėtų 
būti nustatytos visos taisyklės, susijusios 
su ADM gamyba ir prekyba;

Pakeitimas 6
Pasiūlymas dėl reglamento
1 b straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Šiuo reglamentu nustatomos augalų 
dauginamosios medžiagos (toliau – ADM) 
gamybos ir prekybos Sąjungoje taisyklės, 
visų pirma reikalavimai dėl ADM gamybos 
lauke ir kitose vietose, medžiagos 
kategorijų, tapatumo ir kokybės 
reikalavimų, sertifikavimo, ženklinimo, 
pakavimo, importo ir profesionaliųjų 
veiklos vykdytojų bei veislių registravimo.

Šiuo reglamentu nustatomos augalų 
dauginamosios medžiagos (toliau – ADM), 
skirtos ja prekiauti Sąjungoje kaip ADM,  
gamybos taisyklės, visų pirma reikalavimai 
dėl ADM gamybos lauke ir kitose vietose, 
medžiagos kategorijų, tapatumo ir kokybės 
reikalavimų, sertifikavimo, ženklinimo, 
pakavimo, importo, eksporto ir 
profesionaliųjų veiklos vykdytojų bei 
veislių registravimo.

Pakeitimas 7
Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 1 dalies 3 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Reikalavimai dėl ADM gamybos taikomi 
tik kai ji skirta prekybai.

Reikalavimai dėl ADM gamybos taikomi 
tik kai ji skirta prekiauti ja ES viduje kaip 
ADM.

Pakeitimas 8
Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 2 dalies a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) užtikrinti ADM kokybę ir 
pasirinkimo įvairovę, taip pat prieigą prie 
jos profesionaliesiems veiklos vykdytojams 
ir galutiniams naudotojams;

a) užtikrinti ADM kokybę ir 
pasirinkimo įvairovę, taip pat prieigą prie 
jos profesionaliesiems veiklos 
vykdytojams, ūkininkams ir galutiniams 
naudotojams;
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Pakeitimas 9
Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 2 dalies b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) užtikrinti vienodas profesionaliųjų 
veiklos vykdytojų konkurencijos sąlygas 
visoje Sąjungoje ir ADM vidaus rinkos 
veikimą;

b) užtikrinti tinkamas profesionaliųjų 
veiklos vykdytojų konkurencijos sąlygas 
visoje Sąjungoje ir ADM vidaus rinkos 
veikimą;

Pakeitimas 10
Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 2 dalies d punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

d) prisidėti prie augalų genetinių 
išteklių ir žemės ūkio biologinės įvairovės 
išsaugojimo ir tvaraus naudojimo;

d) prisidėti prie augalų genetinių 
išteklių ir žemės ūkio biologinės įvairovės 
dinamiško išsaugojimo ir tvaraus 
naudojimo;

Pakeitimas 11
Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 2 dalies e punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

e) prisidėti prie tvarios žemės ūkio 
gamybos, pritaikytos prie dabartinių ir 
būsimų klimato sąlygų;

e) prisidėti prie tvarių ir produktyvių 
maisto sistemų, pritaikytų prie įvairių 
klimato ir dirvožemio sąlygų, 
dabartinėmis ir būsimomis klimato 
sąlygomis;

Pakeitimas 12
Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 2 dalies f punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

f) didinti apsirūpinimo maistu 
saugumą.

f) didinti apsirūpinimo maistu 
saugumą ir apsirūpinimo maistu 
savarankiškumą. 
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Pakeitimas 13
Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 4 dalies e punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

e) ADM, kuri naudojama tik 
oficialiems tyrimams, selekcijai, 
patikrinimams, parodoms ar mokslo 
tikslams.

e) ADM, kuri parduodama arba bet 
kokiu kitu būdu perduodama, 
neatlygintinai ar už atlygį, oficialiems 
tyrimams, selekcijai, patikrinimams, 
parodoms ar mokslo tikslams, įskaitant 
ūkyje atliekamus mokslinius tyrimus ir su 
genetinių išteklių dinamišku išsaugojimu 
susijusią veiklą;

Pakeitimas 14
Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 4 dalies e a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ea) ūkininkų savo reikmėms 
gaminama ADM;

Pakeitimas 15
Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 pastraipos 29 punkto a papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) tradiciškai auginama arba naujai 
veisiama vietoje tam tikromis vietos 
sąlygomis Sąjungoje ir pritaikyta prie tų 
sąlygų ir

a) tradiciškai auginama arba naujai 
veisiama ar išvedama vietoje tam tikromis 
vietos sąlygomis ir pritaikyta prie tų sąlygų 
arba naudojama nederlingoje aplinkoje ar 
gamybos sistemoje ir

Pakeitimas 16
Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 pastraipos 29 punkto a a papunktis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

aa) nėra F1 hibridas ir
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Pakeitimas 17
Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 pastraipos 29 punkto b papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) pasižymi didele genetine ir 
fenotipine atskirų dauginamųjų vienetų 
įvairove;

b) sėklų atveju gali pasižymėti tam 
tikra genetine ir fenotipine atskirų 
dauginamųjų vienetų įvairove;

Pakeitimas 18
Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 pastraipos 35 a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

35a) augalų selekcija – veikla ir 
praktika, susiję su naujų augalų veislių 
išvedimu ir jų atranka prieš pateikiant 
registracijos paraišką;

Pakeitimas 19
Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 pastraipos 35 b punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

35b) dinamiškas augalų genetinių 
išteklių išsaugojimas – genų bankų, 
bendruomenės sėklų bankų ir kitų 
organizacijų bei tinklų, taip pat jų narių ir 
individualių sėklų saugotojų vykdoma 
veikla, apimanti ADM perdavimą tiek 
oficialiai, tiek neoficialiai, už atlygį ar be 
jo, ir kuria siekiama prisidėti prie 
ilgalaikio augalų genetinės įvairovės 
išsaugojimo ir gerinimo.

Pakeitimas 20
Pasiūlymas dėl reglamento
5 straipsnio 1 pastraipos e punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

e) kaip sėkla, kurios natūrinius e) kaip ADM, kuria keičiasi ūkininkai 
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mainus vykdo ūkininkai pagal 30 straipsnį; pagal 30 straipsnį;

Pakeitimas 21
Pasiūlymas dėl reglamento
6 straipsnio 2 dalies d punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

d) kaip sėkla, kurios natūrinius mainus 
vykdo ūkininkai pagal 30 straipsnį;

d) kaip ADM, kuria keičiasi ūkininkai 
pagal 30 straipsnį;

Pakeitimas 22
Pasiūlymas dėl reglamento
22 straipsnio 1 dalies 1 pastraipos c a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ca) jam netaikomos intelektinės 
nuosavybės teisės, ribojančios jo 
naudojimą išsaugojimo tikslais;

Pakeitimas 23
Pasiūlymas dėl reglamento
22 straipsnio 1 dalies 1 pastraipos c b punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

cb) jis nėra sudaryta iš GMO arba 1 
kategorijos NGM gauto augalo, apibrėžto 
Reglamento (ES) …/… 3 straipsnio 7 
dalyje, arba iš 1 arba 2 kategorijos NGM 
gauto augalo, apibrėžto Reglamento 
(ES) …/… 3 straipsnio 8 dalyje (Leidinių 
biurui: įrašyti nuorodą – NGM 
reglamentas …).

Pakeitimas 24
Pasiūlymas dėl reglamento
26 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Nukrypstant nuo 20 straipsnio, 
ADM, priklausančią saugotinai veislei, 

1. Nukrypstant nuo 20 straipsnio, 
I priede išvardytų visų genčių ir rūšių 
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įregistruotai 44 straipsnio 1 dalies b punkte 
nurodytame nacionaliniame veislių 
registre, galima gaminti Sąjungoje kaip 
standartinę sėklą arba medžiagą ir ja 
atitinkamai prekiauti, jei ji atitinka visus 8 
straipsnyje nurodytus reikalavimus, 
susijusius su atitinkamų rūšių standartine 
sėkla ir medžiaga.

ADM, priklausančią saugotinai veislei, 
įregistruotai 44 straipsnio 1 dalies b punkte 
nurodytame nacionaliniame veislių 
registre, galima gaminti Sąjungoje kaip 
standartinę sėklą arba medžiagą ir ja 
atitinkamai prekiauti, jei ji atitinka visus 
8 straipsnyje nurodytus reikalavimus, 
susijusius su atitinkamų rūšių standartine 
sėkla ir medžiaga.

Pakeitimas 25
Pasiūlymas dėl reglamento
26 straipsnio 2 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2a. Saugotinai veislei, jos dalims 
ir (arba) genetiniams komponentams 
negali būti taikoma intelektinės 
nuosavybės teisė, ribojanti jų naudojimą 
išsaugojimo, mokslinių tyrimų, selekcijos 
ir (arba) mokymo tikslais, įskaitant 
dalyvaujamuosius mokslinius tyrimus ir 
selekciją ūkyje.

Pakeitimas 26
Pasiūlymas dėl reglamento
27 straipsnio 3 dalies 2 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Tie pakeitimai priimami siekiant 
prisitaikyti prie atitinkamų technikos ir 
mokslo įrodymų bei tarptautinių standartų 
pažangos ir atsižvelgti į patirtį, įgytą 
taikant šį straipsnį dėl visų arba tik tam 
tikrų genčių ar rūšių.

Tie pakeitimai parengiami konsultuojantis 
su atitinkamais daugiašaliais 
suinteresuotaisiais subjektais, susijusiais 
su heterogenine medžiaga, siekiant 
prisitaikyti prie atitinkamų technikos ir 
mokslo įrodymų bei tarptautinių standartų 
pažangos ir atsižvelgti į patirtį, įgytą 
taikant šį straipsnį dėl visų rūšių.

Pakeitimas 27
Pasiūlymas dėl reglamento
27 straipsnio 4 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas
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4. Bet kuris profesionalusis veiklos 
vykdytojas, gaminantis ADM iš 
heterogeninės medžiagos ir (arba) 
ketinantis ja prekiauti, prieš pateikdamas ją 
rinkai pateikia pranešimą kompetentingai 
institucijai. Jei per kompetentingos 
institucijos nustatytą laikotarpį 
nacionalinė kompetentinga institucija 
neprašo pateikti papildomos informacijos, 
galima prekiauti ADM iš heterogeninės 
medžiagos.

4. Bet kuris profesionalusis veiklos 
vykdytojas, gaminantis ADM iš 
heterogeninės medžiagos ir (arba) 
ketinantis ja prekiauti, prieš pateikdamas ją 
rinkai pateikia pranešimą kompetentingai 
institucijai. Jei per tris mėnesius 
nacionalinė kompetentinga institucija 
neprašo pateikti papildomos informacijos, 
galima prekiauti ADM iš heterogeninės 
medžiagos.

Pakeitimas 28
Pasiūlymas dėl reglamento
27 straipsnio 7 dalies 1 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Heterogeninę medžiagą, apie kurią 
pranešta pagal 1 dalį, kompetentingos 
institucijos registruoja specialiame registre 
(toliau – heterogeninių medžiagų registras).

Heterogeninę medžiagą, apie kurią 
pranešta pagal 1 dalį, kompetentingos 
institucijos registruoja specialiame registre 
(toliau – heterogeninių medžiagų registras). 
Registravimas turi būti nemokamas.

Pakeitimas 29
Pasiūlymas dėl reglamento
29 straipsnio pavadinimas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ADM, kuri parduodama genų bankams, 
organizacijoms ir tinklams ir kuria jie 
prekiauja tarpusavyje

ADM, kurią parduoda dinamiško augalų 
genetinių išteklių išsaugojimo ir tvaraus 
naudojimo veiklą vykdančios 
organizacijos ir tinklai, kuri parduodama 
jiems, kuria prekiaujama juose ir kuria jie 
prekiauja tarpusavyje

Pakeitimas 30
Pasiūlymas dėl reglamento
29 straipsnio 1 dalies 1 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Nukrypstant nuo 5–25 straipsnių, ADM 
gali būti parduodama genų bankams, 
organizacijoms ir tinklams arba jie gali ja 

Nukrypstant nuo 5–25 straipsnių, ADM 
gali parduoti dinamiško augalų genetinių 
išteklių išsaugojimo ir tvaraus naudojimo 
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prekiauti tarpusavyje, siekiant teisės 
aktais nustatyto augalų genetinio 
išsaugojimo tikslo arba tikslo, apie kurį 
pranešta kompetentingai institucijai, kai 
bet kuri veikla vykdoma ne pelno tikslais.

veiklą vykdančios organizacijos ir tinklai, 
įskaitant ūkininkus, ji gali būti 
parduodama jiems, ja gali būti 
prekiaujama juose arba jie gali ja 
prekiauti tarpusavyje, kai bet kuri veikla 
vykdoma ne pelno tikslais.

Pakeitimas 31
Pasiūlymas dėl reglamento
29 straipsnio 1 dalies 2 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Tie genų bankai, organizacijos ir tinklai ją 
taip pat gali parduoti asmenims, kurie, 
būdami galutiniai vartotojai ir nesiekdami 
pelno, saugo tos ADM išteklius.

Tos išsaugojimo organizacijos ir tinklai 
arba jų nariai ją taip pat gali parduoti 
asmenims, kurie, būdami galutiniai 
vartotojai arba profesionalaus 
ūkininkavimo tikslais, taip pat vykdo 
dinamišką tos ADM saugojimą.

Pakeitimas 32
Pasiūlymas dėl reglamento
29 straipsnio 1 dalies 3 pastraipos įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Pirmoje ir antroje pastraipose numatytais 
atvejais ADM turi atitikti šiuos 
reikalavimus:

Pirmoje ir antroje pastraipose numatytais 
atvejais išsaugojimo organizacijos ir 
tinklai nevykdo įsipareigojimų pagal 41–
43 straipsnius, o ADM įtraukiama į tų 
išsaugojimo organizacijų ir tinklų 
tvarkomą registrą su pagrindiniu tos 
ADM aprašu.

Pakeitimas 33
Pasiūlymas dėl reglamento
29 straipsnio 1 dalies 3 pastraipos a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) ji yra įtraukta į tų genų bankų, 
organizacijų ir tinklų tvarkomą registrą 
su tinkamu tos ADM aprašu;

Išbraukta.
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Pakeitimas 34
Pasiūlymas dėl reglamento
29 straipsnio 1 dalies 3 pastraipos b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) jos išteklius saugo tie genų bankai, 
organizacijos ir tinklai, o kompetentingos 
institucijos prašymu jie pateikia joms tos 
ADM mėginius, ir ir

Išbraukta.

Pakeitimas 35
Pasiūlymas dėl reglamento
29 straipsnio 1 dalies 3 pastraipos c punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

c) ji iš esmės neužkrėsta 
nekarantininiais kenkėjais, neturi 
defektų, kurie galėtų pabloginti jos, kaip 
dauginamosios medžiagos kokybę, yra 
pakankamai gyvybinga ir pagal matmenis 
atitinka savo, kaip dauginamosios 
medžiagos, naudingumo reikalavimus, o 
jei tai sėkla, ji yra pakankamo daigumo.

Išbraukta.

Pakeitimas 36
Pasiūlymas dėl reglamento
29 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Genų bankai, organizacijos ir 
tinklai praneša kompetentingai institucijai 
apie 1 dalyje nurodytos leidžiančios 
nukrypti nuostatos taikymą ir atitinkamas 
rūšis.

Išbraukta.

Pakeitimas 37
Pasiūlymas dėl reglamento
30 straipsnio pavadinimas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Sėkla, kurios natūrinius mainus vykdo ADM, kuria keičiasi ūkininkai
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ūkininkai

Pakeitimas 38
Pasiūlymas dėl reglamento
30 straipsnio 1 dalies įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Nukrypstant nuo 5–25 straipsnių, 
ūkininkai natūrinius sėklos mainus gali 
vykdyti, jei tokios sėklos atitinka visas šias 
sąlygas:

1. Nukrypstant nuo 5–25 straipsnių, 
ūkininkai gali vykdyti natūrinius ADM 
mainus arba mainus į piniginę 
kompensaciją, kuri padengtų patirtas 
tiesiogines išlaidas, jei tokia ADM atitinka 
visas šias sąlygas:

Pakeitimas 39
Pasiūlymas dėl reglamento
30 straipsnio 1 dalies 3 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. joms netaikoma paslaugų sutartis, 
kurią atitinkamas ūkininkas sudarė su 
profesionaliuoju sėklų gamybos veiklos 
vykdytoju,  ir

3. joms netaikoma dauginimo 
paslaugų sutartis, kurią atitinkamas 
ūkininkas sudarė su profesionaliuoju ADM 
gamybos veiklos vykdytoju,  ir

Pakeitimas 40
Pasiūlymas dėl reglamento
30 straipsnio 1 dalies 4 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4. sėkla naudojama dinamiškam paties 
ūkininko sėklų tvarkymui siekiant prisidėti 
prie žemės ūkio įvairovės.

4. ADM naudojama dinamiškam 
paties ūkininko ADM tvarkymui siekiant 
prisidėti prie žemės ūkio įvairovės.

Pakeitimas 41
Pasiūlymas dėl reglamento
30 straipsnio 2 dalies įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Tokios sėklos turi atitikti šiuos 
reikalavimus:

2. Tokia ADM turi atitikti šiuos 
reikalavimus:
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Pakeitimas 42
Pasiūlymas dėl reglamento
30 straipsnio 2 dalies a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) jos nepriklauso veislei, kuriai pagal 
Reglamentą (ES) 2100/94 suteikta augalų 
veislių teisinė apsauga;

a) ji nepriklauso veislei, kuriai pagal 
Reglamentą (ES) 2100/94 suteikta augalų 
veislių teisinė apsauga ir apsauga 
tebegalioja;

Pakeitimas 43
Pasiūlymas dėl reglamento
30 straipsnio 2 dalies b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) turimi nedideli jos kiekiai, kuriuos 
kompetentingos institucijos nustato 
konkrečioms rūšims vieniems metams ir 
vienam ūkininkui, nenaudojant 
komercinių tarpininkų paslaugų ar viešų 
rinkodaros paslaugų, ir

b) turimi nedideli jos kiekiai, kuriuos 
kompetentingos institucijos nustato 
konkrečioms rūšims vieniems metams, kad 
patenkintų ūkininko poreikius savoms 
reikmėms, nenaudojant komercinių 
tarpininkų paslaugų ar viešų rinkodaros 
paslaugų, ir

Pakeitimas 44
Pasiūlymas dėl reglamento
30 straipsnio 2 dalies c punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

c) jos iš esmės neužkrėstos 
nekarantininiais kenkėjais, neturi defektų, 
kurie galėtų pabloginti jų, kaip sėklų, 
kokybę ir jos yra pakankamo daigumo.

c) jos iš esmės neužkrėstos 
nekarantininiais kenkėjais, neturi defektų, 
kurie galėtų pabloginti jų, kaip ADM, 
kokybę.

Pakeitimas 45
Pasiūlymas dėl reglamento
30 straipsnio 3 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Valstybės narės kasmet praneša 
Komisijai ir kitoms valstybėms narėms 

Išbraukta.
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apie kiekvienos rūšies kiekį, nurodytą 
pagal 2 dalies b punktą.

Pakeitimas 46
Pasiūlymas dėl reglamento
32 straipsnio 1 dalies 2 a pastraipa (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Ši nukrypti leidžianti nuostata negali būti 
taikoma ADM, kurios sudėtyje yra 
genetiškai modifikuotų organizmų, kaip 
apibrėžta Direktyvoje 2001/18/EB, ir 
ADM, kurios sudėtyje yra NGM gauto 
augalo, kaip apibrėžta Reglamente 
(ES).../… 

Pakeitimas 47
Pasiūlymas dėl reglamento
33 straipsnio 4 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4a. Toks išimtinis leidimas negali būti 
suteikiamas ADM, kurios sudėtyje yra 
genetiškai modifikuotų organizmų, kaip 
apibrėžta Direktyvoje 2001/18/EB, ir 
ADM, kurios sudėtyje yra NGM gauto 
augalo, kaip apibrėžta Reglamente 
(ES).../… 

Pakeitimas 48
Pasiūlymas dėl reglamento
35 straipsnio 1 dalies c punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

c) laikomasi 2–5 dalyse išdėstytų 
reikalavimų.

c) laikomasi 2–5a dalyse išdėstytų 
reikalavimų.

Pakeitimas 49
Pasiūlymas dėl reglamento
35 straipsnio 5 a dalis (nauja)
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

5a. Ši nukrypti leidžianti nuostata 
negali būti taikoma ADM, kurios sudėtyje 
yra genetiškai modifikuotų organizmų, 
kaip apibrėžta Direktyvoje 2001/18/EB, ir 
ADM, kurios sudėtyje yra NGM gauto 
augalo, kaip apibrėžta Reglamente 
(ES).../…

Pakeitimas 50

Pasiūlymas dėl reglamento
37 straipsnio 1 dalies 1 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Kai ADM gamyba arba prekyba gali kelti 
didelę riziką žmonių, gyvūnų ar augalų 
sveikatai, aplinkai arba kitų rūšių 
auginimui ir tokios rizikos atitinkamos 
valstybės narės taikomomis priemonėmis 
sėkmingai išvengti neįmanoma, Komisija 
nedelsdama priima įgyvendinimo aktus, 
kuriais priimamos tinkamos laikinos 
neatidėliotinos priemonės. Tokios 
priemonės taikomos nustatytą laiką. Tai 
gali būti nuostatos, kuriomis ribojama arba 
draudžiama prekiauti atitinkama ADM 
arba nustatomos atitinkamos jos gamybos 
ar prekybos sąlygos, atsižvelgiant į 
padėties sunkumą.

Kai esama pagrįstų priežasčių įtarti, kad 
ADM gamyba arba prekyba galėtų kelti 
didelę riziką žmonių, gyvūnų ar augalų 
sveikatai, aplinkai arba kitų rūšių 
auginimui ir tokios rizikos atitinkamos 
valstybės narės taikomomis priemonėmis 
sėkmingai išvengti neįmanoma, Komisija 
nedelsdama priima įgyvendinimo aktus, 
kuriais priimamos tinkamos laikinos 
neatidėliotinos priemonės. Tokios 
priemonės taikomos nustatytą laiką. Tai 
gali būti nuostatos, kuriomis ribojama arba 
draudžiama prekiauti atitinkama ADM 
arba nustatomos atitinkamos jos gamybos 
ar prekybos sąlygos, atsižvelgiant į 
padėties sunkumą.

Pakeitimas 51

Pasiūlymas dėl reglamento
37 straipsnio 1 dalies 1 a pastraipa (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Nukrypstant nuo pirmosios pastraipos, jei 
nesilaikoma prieglobsčio teritorijų 
reikalavimų arba kitų reikalavimų, 
taikomų veislių, kurių sudėtyje yra 
genetiškai modifikuotų organizmų arba 
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kurios sudarytos iš genetiškai modifikuotų 
organizmų, auginimui, nustatomos 
prekybą atitinkama ADM ribojančios 
arba draudžiančios priemonės, kurios 
galioja tol, kol bus visiškai užtikrinta 
atitiktis reikalavimams.

Pakeitimas 52
Pasiūlymas dėl reglamento
41 straipsnio 1 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Šio straipsnio nuostatos netaikomos 
veiklai, kuriai taikomi 28, 29 ir 
30 straipsniai.

Pakeitimas 53
Pasiūlymas dėl reglamento
42 straipsnio 3 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3a. Šio straipsnio nuostatos 
netaikomos veiklai, kuriai taikomi 28, 29 
ir 30 straipsniai.

Pakeitimas 54

Pasiūlymas dėl reglamento
47 straipsnio 1 dalies 1 pastraipos c a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ca) jei veislės yra atsparios 
herbicidams, joms taikomos pagal 3 dalį 
nustatytos auginimo ir stebėsenos sąlygos, 
kai jos naudojamos ADM gamybai ar bet 
kokiam kitam tikslui, arba, jei jos nebuvo 
nustatytos, – sąlygos, kurias nustatė už 
registraciją atsakingos kompetentingos 
institucijos, siekiant išvengti, kad dėl jų 
naudojimo neišsivystytų piktžolių 
atsparumas herbicidams;
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Pagrindimas

ENVI komiteto kompetencijai f punktas nėra priskiriamas, nepaisant to, kad jis susijęs su 
GMO kultūriniais augalais. Šis tekstas yra nukopijuotas ir papildytas fraze „stebėsenos 
sąlygos“, kurios paprastai nustatomos ir auginamiems GMO kultūriniams augalams, dėl 
kurių atitinkamų savybių gali išsivystyti kenkėjų atsparumas, nes šios sąlygos taip pat 
laikomos svarbiomis.

Pakeitimas 55

Pasiūlymas dėl reglamento
47 straipsnio 1 dalies 1 pastraipos c b punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

cb) jei veislėms būdingos ypatingos 
savybės, išskyrus nurodytąsias f punkte, 
dėl kurių galėtų būti padarytas 
nepageidaujamas agronominis poveikis, 
joms taikomos pagal 3 dalį nustatytos 
auginimo ir stebėsenos sąlygos, kai jos 
naudojamos ADM gamybai ar bet kokiam 
kitam tikslui, arba, jei jos nebuvo 
nustatytos, – sąlygos, kurias nustatė už 
registraciją atsakingos kompetentingos 
institucijos, siekiant išvengti tokio 
ypatingo nepageidaujamo agronominio 
poveikio, pavyzdžiui, kenkėjų atsparumo 
atitinkamoms veislėms išsivystymo arba 
nepageidaujamo poveikio apdulkintojams 
arba tos pačios genties laukiniams 
augalams, kaip ir atitinkama veislė.

Pagrindimas

ENVI komiteto kompetencijai g punktas nėra priskiriamas, nepaisant to, kad jis susijęs su 
GMO kultūriniais augalais. Šis tekstas yra nukopijuotas ir papildytas fraze „stebėsenos 
sąlygos“, kurios paprastai nustatomos ir auginamiems GMO kultūriniams augalams, dėl 
kurių atitinkamų savybių gali išsivystyti kenkėjų atsparumas, nes šios sąlygos taip pat 
laikomos svarbiomis. Be to, į tekstą įtraukti laukiniai augalai, nes, pavyzdžiui, ES auginami 
kukurūzai MON810 turi giminingą laukinį augalą – „Teosinte“ rūšies augalą, todėl stebimas 
jų bendras paplitimas.

Pakeitimas 56
Pasiūlymas dėl reglamento
52 straipsnio pavadinimas
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Ūkinis vertingumas tvarumo aspektu Ūkinis vertingumas tvarumo ir našumo 
aspektais

Pakeitimas 57
Pasiūlymas dėl reglamento
52 straipsnio 1 dalies 1 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Taikant 47 straipsnio 1 dalies c punktą, 
veislės ūkinis vertingumas tvarumo 
aspektu laikomas pakankamu, jei, palyginti 
su kitomis tos pačios rūšies veislėmis, 
įregistruotomis atitinkamos valstybės narės 
nacionaliniame veislių registre, jos 
savybės, vertinamos kaip visuma, 
akivaizdžiai pagerina tvarų kultūrinių ar 
kitų augalų ar iš jų gautų produktų 
auginimą, gamybą ir naudojimą.

Taikant 47 straipsnio 1 dalies c punktą, 
veislės ūkinis vertingumas tvarumo ir 
našumo aspektais laikomas pakankamu, 
jei, palyginti su kitomis tos pačios rūšies 
veislėmis, įregistruotomis atitinkamos 
valstybės narės nacionaliniame veislių 
registre, jos savybės, vertinamos kaip 
visuma, yra pranašesnės ir bent vienoje iš 
esamų žemės ūkio gamybos sistemų 
akivaizdžiai pagerina tvarų ir našų 
kultūrinių ar kitų augalų ar iš jų gautų 
produktų auginimą, gamybą ir naudojimą.

Pakeitimas 58
Pasiūlymas dėl reglamento
52 straipsnio 1 dalies 2 pastraipos įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Pirmoje pastraipoje nurodytos savybės, 
atitinkamai pagal rūšis, regionus, 
agroekologines sąlygas ir naudojimo 
paskirtis, yra šios:

Pirmoje pastraipoje nurodytos savybės 
tikrinamos taikant skirtingas žemės ūkio 
gamybos sistemas, be kita ko, tradicines, 
ekologines, agroekologines, 
regeneracines, išsaugojimo, 
integruotosios kontrolės mažai tręšiant ir 
drėkinant. Šios savybės, atitinkamai pagal 
rūšis, regionus, agroekologines sąlygas ir 
naudojimo paskirtis, gali būti šios:

Pakeitimas 59
Pasiūlymas dėl reglamento
52 straipsnio 1 dalies 2 pastraipos f punktas



PE756.010v02-00 142/156 RR\1299650LT.docx

LT

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

f) saugojimo, perdirbimo ir platinimo 
tvarumą didinančios savybės;

f) tvarumą ir našumą visoje žemės 
ūkio maisto produktų vertės grandinėje, 
įskaitant derliaus surinkimą, saugojimą, 
platinimą ir perdirbimą, stiprinančios 
savybės arba kitos konkrečios savybės;

Pakeitimas 60
Pasiūlymas dėl reglamento
52 straipsnio 1 dalies 2 pastraipos g a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ga) tradicinio ir kultūros paveldo 
išsaugojimas;

Pakeitimas 61
Pasiūlymas dėl reglamento
52 straipsnio 1 dalies 2 pastraipos g b punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

gb) savybės, kurios sustiprintų 
regioninės teritorijos ekologinį ir socialinį 
tvarumą ir turėtų teigiamą poveikį 
tradicinio kraštovaizdžio apsaugai ir 
išsaugojimui;

Pakeitimas 62
Pasiūlymas dėl reglamento
52 straipsnio 1 dalies 2 pastraipos g c punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

gc) žemės ūkio gamybos sistemų 
tvarumo didinimas taikant ekosisteminį 
metodą, pagal kurį atsižvelgiama į visas 
sąveikas su susijusia aplinka.

Pakeitimas 63
Pasiūlymas dėl reglamento
52 straipsnio 2 a dalis (nauja)
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2a. I priedo B ir C dalyse išvardytų 
rūšių atveju ūkinio vertingumo tvarumo ir 
našumo aspektu patikrinimas turi būti 
savanoriškas.

Pakeitimas 64
Pasiūlymas dėl reglamento
52 straipsnio 2 b dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2b. Ūkinio vertingumo tvarumo ir 
našumo aspektu patikrinimu neturi būti 
atmetamos veislės, jei dėl to mažėja 
augalų biologinė įvairovė.

Pakeitimas 65
Pasiūlymas dėl reglamento
52 straipsnio 4 dalies 1 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Siekiant registruoti ekologinei gamybai 
tinkamas ekologiškas veisles, apibrėžtas 
Reglamento (ES) 2018/848 3 straipsnio 19 
punkte, ūkinio vertingumo tvarumo 
aspektu patikrinimas atliekamas 
ekologinėmis sąlygomis pagal tą 
reglamentą, visų pirma jo 5 straipsnio d, e, 
f ir g punktus, 12 straipsnį ir II priedo I 
dalį.

Siekiant gauti informacijos apie ADM 
atsparumą, ūkinio vertingumo tvarumo ir 
našumo aspektu patikrinimas taip pat gali 
būti atliekamas mažų sąnaudų sąlygomis 
ir tik tada, kai tai besąlygiškai būtina 
siekiant užbaigti apdorojimą pesticidais ir 
kitomis išorinėmis medžiagomis, arba 
ekologinėmis sąlygomis pagal Reglamentą 
(ES) 2018/848, visų pirma 5 straipsnio d, 
e, f ir g punktus, 12 straipsnį ir II priedo 
I dalį.

Pakeitimas 66
Pasiūlymas dėl reglamento
52 straipsnio 4 dalies 2 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Jei kompetentingos institucijos negali 
atlikti tyrimo ekologinėmis sąlygomis arba 
ištirti tam tikrų savybių, įskaitant imlumą 
ligoms, tyrimas gali būti atliekamas mažų 

Jei kompetentingos institucijos negali 
atlikti tyrimo ekologinėmis sąlygomis arba 
ištirti tam tikrų savybių, įskaitant imlumą 
ligoms, tyrimą gali atlikti ekologinį 
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sąnaudų sąlygomis ir tik tada, kai tai 
besąlygiškai būtina siekiant užbaigti 
apdorojimą pesticidais ir kitomis 
išorinėmis medžiagomis.

ūkininkavimą praktikuojantys 
profesionalieji veiklos vykdytojai arba 
ekologinį ūkininkavimą praktikuojantys 
ūkininkai perėjimo prie ekologinės 
gamybos laikotarpio ar mažų sąnaudų 
sąlygomis ir tik atliekant besąlygiškai 
būtiną apdorojimą pesticidais ir kitomis 
išorinėmis medžiagomis, reikalingomis 
tyrimui užbaigti. Kai taikoma, valstybės 
narės turi kasmet pateikti Komisijai 
ataskaitas apie priežastis, dėl kurių 
atliekamas toks apdorojimas, taip pat apie 
įsipareigojimus, prisiimtus siekiant 
sudaryti sąlygas šiam perėjimui ateityje.

Pakeitimas 67
Pasiūlymas dėl reglamento
52 straipsnio 4 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4a. Kompetentingos institucijos 
apsvarsto galimybę įtraukti tradicinės 
sėklos tyrimus mažų sąnaudų sąlygomis, 
perėjimo prie ekologinės gamybos 
laikotarpio ar ekologinėmis sąlygomis.

Pakeitimas 68
Pasiūlymas dėl reglamento
53 straipsnio 2 dalies 2 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Kompetentinga institucija, patikrinusi, ar 
veislė atitinka 1 dalies reikalavimus, 
pritaria arba nepritaria saugotinos veislės 
registravimui.

Kompetentinga institucija, patikrinusi, ar 
veislė atitinka 1 dalies reikalavimus, 
pritaria arba nepritaria saugotinos veislės 
registravimui. Ji turi informuoti 
pareiškėją apie savo sprendimą, prireikus 
nurodydama atsisakymo priežastis.

Pakeitimas 69
Pasiūlymas dėl reglamento
54 straipsnio 1 dalies c punkto 1 pastraipos i papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas
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i) kuriuo kita tos pačios arba artimai 
giminingos rūšies veislė yra įtraukta į 
nacionalinį veislių registrą arba į Sąjungos 
veislių registrą, arba

i) kuriuo kita tos pačios arba artimai 
giminingos rūšies veislė yra įtraukta į 
nacionalinį veislių registrą arba į Sąjungos 
veislių registrą, arba į profesionaliojo 
veiklos vykdytojo komercinį katalogą arba 
į dokumentus, kuriuos viešai paskelbė 
arba kompetentingai institucijai pateikė 
su augalų genetinių išteklių ir biologinės 
įvairovės dinamišku išsaugojimu arba 
tvariu naudojimu susijęs fizinis ar 
juridinis asmuo,  arba

Pakeitimas 70

Pasiūlymas dėl reglamento
56 straipsnio 1 dalies j punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

j) jeigu veislės sudėtyje yra arba ji 
sudaryta iš genetiškai modifikuotų 
organizmų, įrodymas, kad tą organizmą 
leidžiama auginti Sąjungoj pagal Direktyvą 
2001/18/EB arba Reglamentą 
(EB) 1829/2003 arba, kai taikoma, 
atitinkamoje valstybėje narėje pagal 
Direktyvos 2001/18/EB 26b straipsnį;

j) jeigu veislės sudėtyje yra arba ji 
sudaryta iš genetiškai modifikuotų 
organizmų, įrodymas, kad tą organizmą 
leidžiama auginti Sąjungoj pagal Direktyvą 
2001/18/EB arba Reglamentą 
(EB) 1829/2003 arba, kai taikoma, 
atitinkamoje valstybėje narėje pagal 
Direktyvos 2001/18/EB 26b straipsnį, ir 
įrodymas, kad konkrečiu augimo sezonu 
laikomasi auginimo ir stebėsenos 
reikalavimų;

Pakeitimas 71

Pasiūlymas dėl reglamento
56 straipsnio 1 dalies l a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

la) nurodoma, ar egzistuoja 
intelektinės nuosavybės teisės, išskyrus 
suteiktą augalo veislės teisinę apsaugą, į 
visą veislę arba jos sudedamąsias dalis;
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Pakeitimas 72
Pasiūlymas dėl reglamento
61 straipsnio 1 dalies c a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ca) patikrinimas nepakeičia rizikos 
vertinimo, numatyto paraiškoje gauti 
leidimą pateikti rinkai pagal Direktyvą 
2001/18/EB dėl genetiškai modifikuotų 
organizmų arba pagal Reglamentą 
(ES).../... dėl augalų, gautų taikant tam 
tikrus naujus genetinius metodus.

Pakeitimas 73
Pasiūlymas dėl reglamento
69 straipsnio 1 dalies 2 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Tačiau sodo augalų ir vynmedžių rūšių 
veislių, išvardytų atitinkamai I priedo C ir 
D dalyse, dauginamosios medžiagos 
registracijos galiojimo laikotarpis yra 30 
metų.

Tačiau saugotinų veislių ir sodo augalų ir 
vynmedžių rūšių veislių, išvardytų 
atitinkamai I priedo C ir D dalyse, 
dauginamosios medžiagos registracijos 
galiojimo laikotarpis yra 30 metų.

Pakeitimas 74
Pasiūlymas dėl reglamento
77 a straipsnis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

77a straipsnis
Komisijos ataskaita

Iki šio reglamento įsigaliojimo Komisija 
pateikia Europos Parlamentui ir Europos 
Vadovų Tarybai ataskaitą, kurioje 
įvertinamas šiuo reglamentu nustatytų 
nuostatų tinkamumas ir kompetentingų 
institucijų turimos priemonės joms 
įgyvendinti. Atlikdama vertinimą, 
Komisija ypatingą dėmesį skiria 
techniniam ūkinio vertingumo tvarumo 
aspektu patikrinimui, nes šio reglamento 
61 straipsnyje numatyta nukrypti 
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leidžianti nuostata turėtų būti naudojama 
labai atsargiai, kad būtų užtikrintas 
ūkinio vertingumo tvarumo aspektu 
techninio patikrinimo patikimumas. 
Prireikus Komisija teikia pasiūlymus, 
įskaitant biudžeto pasiūlymus, kad būtų 
suderinti kompetentingų institucijų 
poreikiai ir turimi ištekliai. 

Pakeitimas 75

Pasiūlymas dėl reglamento
80 straipsnio 1 dalies 1 punktas
Reglamentas (ES) 2017/625
1 straipsnio 2 dalies k a ir k b punktai (nauji)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

k) augalų dauginamosios medžiagos 
gamyba ir prekyba.;

k) augalų dauginamosios medžiagos 
gamyba ir prekyba.;

�„ka) herbicidams atsparių veislių 
auginimas;
kb) ypatingų savybių, dėl kurių galėtų būti 
padarytas nepageidaujamas agronominis 
poveikis, turinčių veislių auginimas.“.
(Šis pakeitimas taikomas visam tekstui. Jį 
priėmus reikės padaryti atitinkamus viso 
teksto pakeitimus.)

(Reglamentas (ES) 2017/625)

Pagrindimas

Šiuo pakeitimu kompetentingoms institucijoms suteikiama kompetencija kontroliuoti, kaip 
vykdomos herbicidams atsparių veislių ir kitų veislių, kurioms būdingos ypatingos savybės, 
dėl kurių galėtų būti padarytas nepageidaujamas agronominis poveikis, kaip numatyta 47 
straipsnyje, auginimo sąlygos. Jei valdžios institucijos neturės kompetencijos vykdyti tokių 
veislių auginimo kontrolės, bus prarasta visa šios priemonės, taikomos herbicidams 
atsparioms veislėms ir veislėms, kurioms būdingos ypatingos savybės, dėl kurių galėtų būti 
padarytas nepageidaujamas agronominis poveikis, jei toks poveikis būtų nustatytas vėliau, 
nauda ir veiksmingumas.

Pakeitimas 76
Pasiūlymas dėl reglamento
81 straipsnis
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Reglamentas (ES) 2018/848
3, 13 straipsniai ir II priedas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

81 straipsnis Išbraukta.
Reglamento (ES) 2018/848 pakeitimas

Reglamentas (ES) 2018/848 iš dalies 
keičiamas taip:
1) 3 straipsnis iš dalies keičiamas taip:
a) 17 punktas pakeičiamas taip:
„17)
augalų dauginamoji medžiaga – augalų 
dauginamoji medžiaga, kaip apibrėžta 
Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamento (ES) .../…(*)+ 3 straipsnio 
1 punkte;“;
____________
(*) Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentas (ES) .../... .... (OL …, p. …). 
[išnaša, kuri bus tame reglamente, 
įrašoma čia]
[+ OL: Į tekstą įrašyti šio reglamento 
numerį, o išnašoje pateikti šio reglamento 
numerį, datą, pavadinimą ir OL nuorodą.]
„18)
ekologiška heterogeninė medžiaga – 
heterogeninė medžiaga, kaip apibrėžta 
Reglamento (ES).../...(*)++ 3 straipsnio 27 
punkte, pagaminta pagal šį reglamentą;“;
____________
(*) Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentas (ES) .../... .... (OL …, p. …). 
[išnaša, kuri bus tame reglamente, 
įrašoma čia]
[+++ OL: Į tekstą įrašyti šio reglamento 
numerį.]
3) Reglamento (ES) 2018/848 II priedo I 
dalies 1.8.4 punkto antra pastraipa 
pakeičiama taip: „Bet kokia dauginimo 
praktika, išskyrus augalų audinių 
kultūras, ląstelių kultūras, genetinę 
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medžiagą, meristemas, chimerinius 
klonus, mikrodauginimo būdu gautą 
medžiagą, vykdoma pagal sertifikuoto 
ekologinio valdymo reikalavimus.“.

Pakeitimas 77
Pasiūlymas dėl reglamento
81 a straipsnis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

81a straipsnis
Direktyvos 98/44/EB pakeitimas

Direktyva 98/44/EB iš dalies keičiama 
taip:

Pakeitimas 78
Pasiūlymas dėl reglamento
81 b straipsnis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1) 4 straipsnis papildomas 4 ir 5 dalimis:
„4. Nukrypstant nuo 1, 2 ir 3 dalių, 
NGM gauti augalai, augalinė medžiaga ir 
jų dalys, taip pat juose esanti genetinė 
informacija negali būti patentuojami.
5. Nukrypstant nuo 1, 2 ir 3 dalių, 
augalai, augalinė medžiaga ir jų dalys, 
taip pat juose esanti genetinė informacija, 
gauti metodais, nepatenkančiais į 
Direktyvos 2001/18/EB taikymo sritį, kaip 
nurodyta jos 1B priede, negali būti 
patentuojami.“.

Pakeitimas 79
Pasiūlymas dėl reglamento
VI priedo B dalies 2 punkto c a papunktis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ca) heterogeninė medžiaga neturi būti 
gaunama iš motininės medžiagos, kuriai 
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išduoti patentai, ir neturi būti saugoma 
patentais.

Pakeitimas 80

Pasiūlymas dėl reglamento
VII priedo 1 pastraipos t a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ta) informacija apie tai, ar yra kokių 
nors intelektinės nuosavybės teisių, 
taikomų visai veislei arba jos genetinėms 
sudedamosioms dalims, arba joje esančiai 
genetinei informacijai, įskaitant, kai 
taikoma, atitinkamo (-ų) patento (-ų) 
numerį (-ius);

Pagrindimas

Siekiant užtikrinti skaidrumą naudotojams, ES ir nacionaliniuose registruose pateikiama 
informacija apie veislę turėtų apimti informaciją apie intelektinės nuosavybės teises, ypač 
patentus, kurie gali būti išduoti registruotos veislės dalims, pavyzdžiui, genų sekoms ar 
požymiams. Tai labai svarbi informacija visiems tolesniems naudotojams, tiek ūkininkams, 
selekcininkams, tiek sėklos išsaugojimo tinklams.

Pakeitimas 81

Pasiūlymas dėl reglamento
VII priedo 1 pastraipos t b punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

tb) informacija apie tai, kokie 
selekcijos metodai buvo taikomi vedant 
augalą (pvz., ląstelių suliejimas, genų 
inžinerija, selekcija sukeliant chemines ar 
radiacines mutacijas, mikrosporų kultūra 
ir kt.);
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PRIEDAS. SUBJEKTAI AR ASMENYS, IŠ KURIŲ NUOMONĖS REFERENTAS 
GAVO INFORMACIJOS

Subjektų ir asmenų, iš kurių nuomonės referentas gavo informacijos, sąrašas 
IFOAM 
Copa-Cogeca
Via Campesina
Limagrain
Arche Noah
INRAE
Brot für die Welt
SEMAE
Euroseeds
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